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4 ‘THIS EDITION OF DEMOSTHENES DE CORONA IS GRATEFULLY INSCRIBED, 

AS THE FRUIT OF STUDIES FIRST INSPIRED BY HIS ADMIRABLE 

INSTRUCTION, AND AS A TRIBUTE OF RESPECT FOR 

HIS EMINENT SERVICES IN THE CAUSE _ ee 
OF CLASSICAL LEARNING. 


PREFACE- 


HE aim of the present edition of the De Corona is 
threefold: First, to present in the most concise form 
possible the latest results of study and criticism upon this 
masterpiece of Athenian oratory, especially as found in the 
best approved editions of the German scholars. Of all 
these editions Westermann’s and Voemel’s have been most 
freely consulted and used, particularly in points of histori- 
eal and textual criticism. The text is that of Baiter and 
Sauppe’s Oratores Attict, which follows most closely the 
reading of &, the oldest and best of the manuscripts. A 
few departures from this text are noticed as they occur. 
A second aim of this edition is to lead the student to 
study the oration as a finished rhetorical and literary pro- 
duction. No encouragement is given to such as would 
make it mainly a vehicle for teaching grammar. The 
grammatical notes are, therefore, few, referring in the main 
only to the nature of conditional and to the structure of 
relative sentences. On the other hand, frequent attention 
is called to the rhetorical order of words, the emphasis of 
position, the use of metaphors, the rhythm of diction, and 
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kindred points in rhetoric. The opportunity for using 
illustrative material is exceedingly limited in an ordinary 
text-book ; but the editor hopes that the few specimens of 
illustration referred to in the Notes may stimulate a more 
general comparison of Demosthenes with other orators, both 
ancient and modern. 

A third aim, quite akin to the second, is to enable the 
student to appreciate the oration as a skilful plea and a 
masterpiece of argumentation. To realize this aim it is 
essential that he have some acquaintance with the rival 
oration of Aischines. But in most of our colleges this ora- 
tion is not read; and the student reads a speech that was 
made as a rejoinder to one of which he has but the slight- 
est, if any, knowledge. To meet this difficulty, in part at 
least, extracts from the oration of Zschines are appended 
at the foot of the text to illustrate those points which De- 
mosthenes makes directly in reply to his opponent. The 
editor has found, upon repeated trial, that such a compari- 
son, almost point for point, of the rival orations, gives new 
interest and value to the study of the De Corona. It has 
not been thought best to make any comments upon the 
Aischines, as it would be difficult to fix any limit here. 
Generally it will be found sufficient for the illustration of 
the text of Demosthenes, that the pupil simply read these 
extracts. To supplement them, and to enable the student 
to follow and compare the chain of argument of each orator 
throughout its entire length, a brief abstract of the speech 
of ANschines has been added in an Appendix. The course 
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of the argument of Demosthenes can be obtained from the 
divisions designated in the Notes. The student is recom- 
mended to write out for himself a full abstract of this ora- 
tion. The editor allows himself one or two more sugges- 
tions. Let the pupil be required to notice carefully all the 
references to other parts of the oration, and so learn how 
certain expressions may often recur, and how the use of 
a word or phrase in one connection may explain its use 
in another. In a word, let the Notes be carefully studied. 
The student will find it greatly to his advantage to read, 
in preparation for the study of this oration, Chapters 
LXXXIX. and XC. of Grote’s “History of Greece.” It 
remains to be added, that, on account of the generally 
acknowledged spuriousness of the inserted documents, and 
their irrelevancy to the points under discussion, it has not 
been thought worth the while to write comments upon 
more than the first four, —a sufficient number from which 
to gain some idea of the internal evidence against their 
genuineness, and to illustrate peculiar and technical uses 
of words. 

The Introduction is substantially taken from Anton 
Westermann’s fourth edition. 

While in the midst of my preparation there comes to 
hand Professor W. S. Tyler’s excellent revision of the edi- 
tion of Holmes. To both the original and the revising 
editor I have acknowledged repeated indebtedness for notes 
on the use and meaning of words. Besides the sources al- 
ready named, my material has been drawn chiefly from 
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Whiston, Lord Brougham, Professor Larned, Reiske, Schae- 
fer, Dissen, Bremi, Rehdantz, and from Arnold Schaefer's 
exhaustive work, Demosthenes und seine Zeit. I am also 
under obligations to Professor J. H. Lipsius, of the Univer- 
sity of Leipzig, for valuable lectures on this oration. My 
special thanks are due to my scholarly colleague, Professor 
Albert H. Pattengill, for valuable suggestions and critical 
assistance in preparing this work for the press. 

I shall esteem it a favor if any one using this book shall 
call my attention to any error whatsoever. 


M. L. D’OOGE. 
UNIVERSITY OF MICHIGAN, January, 1875. 


PREFACE TO THE THIRD REVISED EDITION. 


IN preparing this edition, references have been made to 
Goodwin's New Grammar, and many suggestions and cor- 
rections, kindly offered by teachers and students who have 
used the earlier editions, have been adopted. 

To all who have thus aided me in presenting an improved 
book, I desire to express my sincere thanks. 


M. L. D?OOGE. 
University or MICHIGAN, June, 1880. 


tINTRODUCTION. 


HE news of the defeat at Cheronea excited no small con- 

sternation at Athens. In the supposition that Philip 
would prosecute his victorious career and attack Athens itself, 
it was determined in all haste to place the city in a better state 
_ of defence. . The unexpected clemency of Philip in his dealings 
with the Athenians, and the peace brought about soon after 
through the agency of Demades, interrupted, it seems, these 
hurried defensive preparations. But the importance of an ex- 
tensive and thorough repair of the walls and fortifications had 
thus been made evident; and before the close of the year 338 
a proposal was successfully made by Demosthenes, without excit- 
ing opposition, as it appears, from the Macedonian party, that 
the building of the walls and defences be at once carried for- 
ward. The work was apportioned, as usual, by sections among 
the ten tribes, each of which elected a commissioner (revyorouds), 
as administrator of the funds set apart by the state for this 
purpose, and as general overseer of the work. 

The tribe of Pandionis elected Demosthenes to discharge this 
trust. Demosthenes expended from his own resources a hun- 
dred minas over and above the ten talents given him by the 
state for this object (cf. Asch. c. Ctes., §§ 23, 31; Dem: § 113, 
below). This, together with his generous donation to the The- 
oric Fund (cf. Dem. § 113, below), furnished Ctesiphon, his 
personal friend and supporter, with an opportunity to obtain a 
public recognition of the general as well as special merits of De- 
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mosthenes as a citizen and politician. Accordingly, Ctesiphon 
proposes, in 337 B. ©., a decree that the state should honor De- 
mosthenes with a golden crown, not only for these benefactions, 
“but also especially because he constantly says and does what is 
for the best interest of the people” (cf. Alsch. § 49); further- 
more, that the herald should proclaim this crown in the theatre 
before the assembled Greeks, at the time of the great Dionysia. 

The Macedonian faction saw in this proposal only a stroke of 
policy on the side of the Patriotic party, which party interests 
bade them thwart at all costs. When, therefore, the Senate 
brought this proposal, which appears to have passed this body 
without serious opposition, for confirmation before the Assem- 
bly, Aischines entered protest, and declared his purpose, under 
oath (cf. note, § 103, below), to bring a Compnainr ror InLe- 
GALITY (ypadi tapayduov) against the author of the proposal. 
The immediate sequence of this declaration was the suspension 
of the bill until this question should be ‘decided. The com- 
plaint, according to Aischines, § 219, was formally brought 
prior to the death of Philip, which occurred in J uly, 336. 

In the bill of indictment A®schines attacks the legality of 
the proposal (now a zpoBovAeyma) at two points: (1) that the 
statement contained therein, that Demosthenes constantly aims 
in his words and deeds at the best interests of the state, is false, 
and to insert a false statement in the public documents is for- 
bidden by law (cf. Alsch. § 50) ; (2) that the proposed crowning 
was a violation of the existing laws in two respects, inasmuch 
as Demosthenes had not yet given account of the offices for 
which it was alleged he had deserved so well, and again in that 
the proclamation was to be made in the theatre at the great 
Dionysia. 

It is plain that Ctesiphon is not the man against whom 
such a formidable attack must needs be directed. The real an- 
tagonist whom Alschines wishes to encounter is Demosthenes ; 
the man who for so many years had defiantly opposed him, had 
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crossed and thwarted all his purposes, had compelled him to 
enter into a formal defence against a charge of treachery and 
misconduct in an embassy to Philip, had all along defended the 
common fatherland against the encroachments and schemes of 
Macedon ; and who, even when tlie unavoidable calamity had 
come, and Athens, in common with the other Greek states, had 
fallen under the Macedonian sway, had with unwearied strength 
and unfailing courage devoted himself wholly to the promotion 
of the welfare of the state. Now, when the influence of the 
Patriotic party was so greatly crippled by the disastrous result 
of the late struggle for independence, now was the favorable mo- 


ment for crushing the hated rival and for annihilating his politi- 
‘eal existence. Such was the spirit in which Aschines under- 


took this prosecution. His oration against Ctesiphon is, in point 
of rhetorical finish, one of the masterpieces of ancient oratory, 
but in moral tone a detestable abortion, the fruit of blind and 
unbridled passion. In full measure he pours upon his opponent 
the accumulated and distilled poison of his party hatred ; every 
means is legitimate to assuage his thirst for revenge ; not one of 
the measures of Demosthenes — and he passes them all in re- 
view —finds mercy in his sight. Demosthenes, he charges, has 
crouched before Philip ; has received bribes from every quarter ; 
the unfortunate peace of Philocrates is of his doing ; to him the 


unhappy Phocians and Thebans owe their ruin ; in short, all 


the calamities that have befallen Greece lie at his door, —a cari- 


~ cature which, in its exaggeration, reproves and corrects itself. 
_ Thus challenged, Demosthenes cannot have hesitated to enter 


upon the contest. For, aside from the fact that he was the 
natural defender of Ctesiphon, and also that even under much 
less provocation it was not in»the nature of an Athenian to let 
personal injuries go unresented, nothing could have seemed to 


him more desirable than this opportunity to vindicate publicly 


his entire political career. Indeed, to destroy the fabric of lies 
woven by A®schines, there was no need of such powerful elo- 
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quence as Demosthenes possessed ; there was, however, need of 
a character as pure and of as great moral dignity as was his to 
do this with certainty, with confidence in the good cause he 
espoused, and with success in the face of a credulous, fickle, 
and excitable populace. 

To be sure, és oration also, perfect as it is in its structure, 
has its shadows. Such are the personal assaults upon Eschines, 
comments upon which are to be found in §§ 129, 258 ff And 
here we may not pass by unnoticed the fact that Demosthenes 
does not always candidly and simply limit himself to the bare 
statement of facts, especially is this the case when he wishes to 
expose the weak points of his antagonist’s policy or to conceal 
those of his own ; but, on the contrary, occasionally he gives to 
his representation a plausible and sophistical coloring. In this, 
however, he differs in no wise from all his contemporaries ; and, 
at all events, these sophisms, unjustifiable though they are when 
taken by themselves, employed in a good cause are not able to 
weaken at all the impression of truthfulness which the oration 
produces as a whole. 

Unquestionably the weakest part of the defence lay in the an- 
swer to the technical and legal points that formed the basis of 
the indictment. A®schines was too wary a man to enter upon 
this contest without feeling sure of his ground in at least one 
respect. The peril of Demosthenes was really this; that his 
opponent would argue solely the legal question in the case, 
and, arguing this successfully, would seriously implicate his 
political career and ruin his public reputation and influence, 
Had Aischines limited himself to the illegality of this proposal 
on the score of Demosthenes’s accountability (cf. §§ 112, 119, 
and notes), there is every reason to-believe that Ctesiphon would 
have been condemned, and Demosthenes would have remained 
uncrowned. But this did not satisfy the hatred of Alschines, 
Blinded by his passion for revenge, he weakened the force of 
his legal argument not only in connecting with it a second 
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technical question of exceedingly doubtful nature (that of the 
place of Proclamation), but also in concentrating the strength 
of his attack upon an examination of the public career of his 
opponent, in order to prove how unworthy he is in every point 
of view of the proposed distinction. Thus the legal question 
falls at once into the background ; itis no longer Ctesiphon, 
but Demosthenes, who is on trial. And Demosthenes does not 
fail to avail himself of the advantage that is thus offered him ; 
but, placing the legal points in the middle of his speech, to 
borrow the expression of the old critics, as a good general 
arranges his weakest troops in the centre of his line of battle, 
he devotes nearly all his efforts to the refutation of the personal 
reproaches and charges that were brought against himself. 

The trial of this suit did not come off at once, but, according 


' to various authorities (cf. Asch. § 254; Plut. Dem., § 24; Cie. 


De opt. gen. orat., § 7), was postponed until the latter part of 
the summer of 330 B. c., a period of at least six years after the 
indictment was first brought. What occasioned this unparal- 
leled delay is wholly unknown ; neither orator makes the slight- 
est allusion to it. Had there been on either side any artful 
design in this postponement, the opposite party would doubt- 
less have mentioned it in its own favor. The time for renew- 
ing the complaint and bringing it to trial was doubtless well 
chosen; for Alexander’s recent victories in the East, and the 
destruction of the Peloponnesian league by Antipater, the 
Macedonian general, must have newly elated the partisans of 
Macedon at Athens, and given Alschines and his associates 
fresh hopes of success in their attack upon Demosthenes. 

The fame of the trial and the reputation of the rival orators 
attracted strangers from all parts of the Hellenic world (cf. note 
on § 196). Alschines, being the prosecutor, spoke first. If 
the usual custom was followed, Ctesiphon, as the defendant, 
made the first reply. What this was is unknown; it was 
probably nothing more than a formal denial of the charge. 
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The case was closed with the speech of Demosthenes on the 
defence, 

That we possess these orations in the exact form in which they 
were delivered, no one supposes. But to point out the changes 
that were introduced in their revision is largely a matter of 
conjecture. Some of them may at least be inferred in com- 
paring the two orations ; especially is this true of the speech 
of <Eschines, Demosthenes, on the one hand, alludes to topics 
which his opponent has just treated (ef. §§ 95, 238), but which 
are not found in the oration of AEschines 3 while, again, the 
speech of Eschines contains quite a number of points for a 
reply to which we search Demosthenes in vain. It must not, 
of course, be expected that Demosthenes would discuss all 
the statements of his rival, point for point ; a few charges in 
the great number may have escaped his notice, many deserved 
no attention, and the right to pass by such as were of minor 
importance was doubtless exercised. But that he should have 
left unanswered entire portions of the speech of AEschines, as, 
for example, that in which the latter depicts the last of the 
four periods into which he divides his rival’s public career (ef. 
Abstract in Appendix), and have passed by in silence those 
seornfal insinuations of AEschines in treating this period, not 
even noticing them so much as to say that their consideration 
was wholly irrelevant to the case, — this exceeds all probability. 

These considerations lead to the suspicion that A®schines 
subsequently rewrote his speech, omitting in the revised edition 
what best suited his purpose (cf. note, § 95), and adding to it 
parts which in their full extent can no longer be definitely distin- 
guished. This suspicion is fully confirmed in the case of two 
passages, One of the most common artifices of the ancient 
orators was the use of what is called brogopd or subjectio, by 
which the arguments or illustrations of an opponent are an- 
ticipated either as a matter of conjecture or of report, and the 
attack or defence is thereby made more difficult, /Eschines 
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makes frequent use of this rhetorical artifice ; but in two places, 
§§ 189, 225, the apparent artifice is really plagiarism. Upon 
comparing these two passages with § 319 and § 243 of Demos- 
thenes (in which connection they are cited), we find the closest 
similarity. Now, all due allowance being made for what each 
orator may have heard in advance of-the othér’s line of argu- 
ment, through the discussions of their adherents and the reports 
of talebearers, to suppose that in such unessential and minute 
respects as the form of an illustration one orator should exactly 
anticipate the other, is most improbable, not to say impossible. 
It admits, therefore, of hardly a doubt that A%schines copied 
both the similes in the passages referred to from the speech of 
his rival after its publication. Demosthenes, it is believed, pub- 
lished his oration, if not word for word, certainly in substance, 
as he spoke it, soon after the trial was over; A’schines, as it 
appears, published his somewhat later, taking advantage of the 
earlier publication of his opponent’s speech. Could Demios- 
thenes, when he published his own, have had before him the 
speech of ZEschines in its revised form, we may suppose that 
his also would in some points have read differently. 

The final issue of the trial makes some atonement for the 
malice to which it owes its origin. @schines did not receive 
a fifth part of the votes, and was accordingly condemned to pay 
the fine established by law of one thousand drachmas, and to 
suffer inability ever again to institute a similar suit. His 
influence and reputation were destroyeds; and unable to endure 
the sight of the hated victor, he went to Rhodes into voluntary 
exile. It is related that here he read his speech against Ctesi- 
phon; and when his Rhodian audience expressed surprise that 
such a masterly oration should not have gained him the day, 
he gracefully remarked, “You would cease to wonder, if you 
bad heard Demosthenes.” 
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Kat Aopioxoy Kal Epyioey Kat Muprickny kat Davos Kat Tavi- 
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Poxéas drohéo Oar Wynpicaobe Bonbetv, Expvyou 
Ta mpaypar’ abréy, aoTe probodtar Tov KaTamTY- 
TOV TOVTOVL, OVKETL KOWH pETa TOV dAdo Tpe- 
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aird, Ta S py Sraxovovra Katt kpatos NoPévres Kat eavSpa- 
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A i , \ A , rn > 4 
tov EhAnvwv tov tadta KwodAvcorTa Tovety QuTOV 
72 €xphv 7) pas et ev yap pa) expav, dddd rv 
Mvuoav eiav Kahoupevny THv “Ed\dda odcay 
> A , \ »” > ¢ 4 
opOnvar Lévrav Kat dvtwv A@nvaior, Tepretp- 
yaopar perv eye TEept TovTwY Eira, TEpLEeipya- 
> a 
ora. 8° 4 rods H Tebeioa enol, géotw Se 
a , , aA 
aducjpara mdvra & méTpakTat Kal dpaptypara 


ee 


TEPI TOT YTEPANOT. 


/ > . a 
dud. ef Sé Ser Twa TovTwy KwdruTHY parHnvat, 
» * XX na la 
tiva adddov } Tov ’APnvaiwv SHwov TpoonKe yeve- 
oOar; tadra Toivuv érodutevdpny eya, Kat Opav 
KaTaSovhovpevov TavTas avOpamovs Exevov Hvar 
, \ , \ , ¢ \ Ed 
TiovpnV, Kal Tpoh€ywv Kat SudacKov pn pole 
a 
cba Suerédovv. 
Kal pay ty eipyvnv y €KEwvos éhuoe TA TOLA 
haBav, ody 7) TOS, Aioyivn. Pepe d€ avTa Ta 
rel X ‘\ > ‘\ \ wn VA 
Unpiopata Kal THY éemiaToAny THY TOV OidiT- 
A si 5 ~ > HM ‘\ 4 , / 
mov, Kat héye epeENs* amo yap TOUTwY, TLS TLVOS 


4 re > /, , 
airis €oTlt, yenoetar pavepov. 


WHPISMA. 


7 ‘ ° cal > t 4 
[Emi dpxovros NeoxXeous, pyvos Bonopopavos, éxxAnoia ovy- 
kAytos trd oTpaTnyav, EtBovdros MvyoiSéov Kémpus cirev, 
> ‘ / 4 x > Lad > nt 4 c ” 
érediy TpoorpyyetAav ob otpariyyol ev TH eKKAnois ws apa Acor 
> lal 
Sdpavta Tov vavapxov Kal Ta per aiTov aroctahévta oKidy 
” aS ‘ mil if \ ei / « x 
door ext thy Tod cirov Taparopryy eis EAXjorovrov 0 Tapa 
> 7 
Ditirrov otparyyos "Apivras kuraynoxev «is Maxedoviay Kal év 
bt. of > col ‘ ¢ A 4 ‘ 
pudaky €xél, exeAnbivar Tos mpuTdves KUL TOVS TTPATIYOUS 
Srrws ) Bovdy owax$aor Kai aipcact mpeaBes mpos Pidurror, 
a / 8 NEE ‘ gs. % ‘ nA 3 67 ; ‘ 
ot rapayevopevor Siadefovrar Tpos avTov mepl TOV aebnvar TOV 
cal , ‘\ ‘ ? 
vavapxov Kal Ta mAota Kal rods oTpatustas. Kal eb pev Ou 
” x , ©? "7 o > me Se 
dyvou Taira meroinxey 6 Apryras, ott ov pepyysouper 6 djpos 


obey: eb 8é Te TAnppeAodvta Tapa TO éreotadpeva Aafsov, O71 


- >. ff > a” > / 5 | ‘ fol ad. s 
eTLTKEYapLevol A@nvatot ETLTULYO OVOL KATE TYV THS O lLyMplas 


° / lal 
dfliav. et d€ pyd€érepov rovtwv eotiv, GAN idia a&yvopovovew 
\ it 7 /, 
4) 6 dzoorteivas 7) 6 éreocradpévos, Kat eye, iva aia Gavopevos 


5 Shpos Bovdetornras ti bei rroveiv. | 
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lal »” 4 
75  Tovro pev roivuy 70 Wydpropa EvBovdos éypa- 
lal sae sf? 
wer, odKk eye, To 8° épeEns “Apiotopar, «if 
‘Hynourmos, eit “Apiotodav mahw, eita Pido- 
‘a = ro > , \ ese. i 
Kpatns, eta Kyndicopar, €ita mavTes: eyo 
> x \ 4 id 
ovdev wept TovTwy. Aéye. 


WHOISMATA. 

['Exi NeoxAéous dpxovtos, BondSpoptdvos evn kat véa, Bovdjs 
yon, TpuTdves Kal oTparyyol éxpnuatucay Ta ék THS eKKAy- 
‘ > / cd » A 7 / c , 6, \ 
glus aveveykovTes, OTe Coke TH SHpw mpeoBes ~EAéoOar zpds 
Dilurrov rept THs TOv TAoiwy dvaxomidns Kal evroAds Sodvat 
‘ xX > ~ > , / \ oY s 
KaTa Ta €k THS EexkAyoias Wydiocpata. Kal eiAovro Tovcde, 
Kyduropavta KXéwvos “AvadAverriov, Anpoxpitov Anpodavros 
"Avayupdcvov, Todvxpirov “Arnpdvrov Koboxidyv. mpvtaveta 


pudjs ‘Irrofowvridos, "Apurtodav Kodurreds mpdedpos ctzrev.] 


76 “OQomep toy éya Tatra Seria Ta Wydi- 
Gpata, ovTw ov Setfov, Aioxivy, drotov éya 
ypaabas Unpiopa atris eit TOV moheuov. adN 
ovK av exo: ei yap etyes, ovdev av adrod 

/ x , \ x 2>Q> c , 
TpOTEPOV VUVL Tapéayov. Kal pv Ovd 6 Di- 
hutmos ovdey aitiatar eue Urép Tod Tod€uov, 
ena > a , > ak \ > \ 
eTepois eykahav. Aéye 8 adryy TH ETLOTONHY 
THY TOU Pidtr7ov. 


EMISTOAH #IATIMIMIOY. 


77 [Baorteds Maxeddvev &idurros *A@nvatwy 7 Bovry Kal 7 
Sip Xalpev. Tapayevopevor mpods eue of rap’ Suov mperBev- 


tal, Kyduropidv «al Anpdxpiros kat ToAv«puros, SueA€éyovro 


, wa. 


IIEPI TOT XTEPANOT. 


‘X - lol , 
rep THs Tov TRoiwy adécews dv evavdpxye. Aaopddwr. Kal” 
g > ” , 
ddov pev obv enorye paiverde ev peyary einbcia ererGar, <i y 
mM” > ~ a“ 
oteg 6” ene AavOdvew Gre CLarectddAn Tatra TA Tota mpopacw 
pev ds Tov otrov zaparéuiyovta ek tod “EAAnorovTou eis Ajjp- 
vov, BonOjcovra b€ SyAvpPpravots rots im €“ov prev ToALopKov- 
, > , Me oe a A , ~ a 
peévots, 00 TuprrepLecAnppEvols dé év tais THs pidias KoWw? KELpE- 
vais Hpiv owOyKats. Kal Tatra cvverdxOy TO VAVAPXW AVEV [LEV 
A , “n? , « ‘ s > / ee / > 
Tod dyj.ov Tod "APnvaiwv, b70 O€ TWwVv apxXOVTwV Kal ETEPwV idvw- 
a x ee > x . , Ls \ A 
Tov pev viv bvtwv, éx wavTds 88 tpdrov Bovdopéevev Tov Snpov 
fol -~ 4 ‘\ oF a 
dvtt ras viv Srapxovons mpos eve Pidtas Tov Tohepov avadaeiv, 
n~ nw cal 4 x a 
TOAAG padrrov PiroTovpévwv TOvTO ouwrereréobun 4 Tots Sn- 
ca fol r ‘A lal 
AvpBpiavois BonOjoa. Kai trorapPdvovow avrois To TowvTo 
~ Lal 7 ie. 4 
mpocodov eceabat* ob pévtot por doKel TovTO XpyTYLov VTApXeELY 
6° 6. &% moss , 5 s , a Gé Xi a x 
oO” iptv ovr enol. diurep td TE viv KataxVevTa TAoLa TpOs 


a” “ ca cal X\ , 
Has adinus tpiv, Kai rod Nourod, av BotdAnobe pn erurperrey 
4 > s 4 x > / 3 ~ 
repdcopar Kayo Suadvddrrev THY €ipyViV. edruxetre. | 


nw > al 

’Evytad0’ ovdSapo0 Anpoobérny yéypaper, 00d’ 
35 5 , > 9 A , a AR ee, 
aitiay ovdeuiay KaT €uov. TL TOT ovv Tots GA- 
hous éyxahov Tov euol TeTpaypevorv ovXL péuvy- 

yo A > , r’ i A 
Tal; OTL TOV GOLKNLATOV ay e“éuvyTo TwY avToU, 
¥ \ al , 
El TL TEpl eov yeypader* TovTwY yap Eiyopny 
\ n 

éya Kat TovTo AvavTiovpnY. Kal MpwToV Ev 
\ > , , yy oy 
Tv eis Iekomévyvnoov mpeoBelav eypaipa, ore 
mparov éxeivos eis Hekordvvqoov Tapedvero, eira 
\ 5] A Cri KS 3. 7 y > \ 
Tv eis EvBowa, jvix EvBotas nero, eita THV 
Dy N ¥ > 4 la ‘ \ > 
éx ’Opedv e€o8ov, ovxére mpeaBetar, Kat THY Ets 
> 4 > \ it > ved > , 
Epérpuav, émevd1) Tupavvovs eKewos ev TAUTALS 

lod 5. ae A 
rais mokeot KaTéoTnOEV. peTa TavTa SE TOVS 
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, lal lal > lal —— 
rTois TpoeaTyKoow Spov KaxoyjOus ToMreverOar, GAN exiTysare, 
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amootohovs amavtas améatea, Kal” ods Xep- 

at povnaos éod0n kai Buldvriov Kal waves ot ovp- 
enourts bayou. €€ ov tw pev ta KdddNOTAa, ErawvoL 
dd€a Tysal orépavor xapites, Tapa Tov €b Te 
TovOdtwv imipxov, Tav 8° aducovpéver Tots ev 

tp TOTE TELaHEtowW  TwTyNpia TeEpLteyeveTo, TOS 

8° dduywpyoact Td Todds Gv dpets tpoemare 
peprynoba, Kat vouilew tas py pdvov edvvous 

cavTots dAAa Kal dpovipous dvOpaémovs Kal pdr- 

Tes evar: mévta yap éxBéByxev & zpoeimrare. 

81 Kal puny OTL Tohha pev av Xpypata edwKe Pitt- 
ations wor éeyew Opedv, oda Se KiXelrapyos 

WoT exew “Epérpiav, toda 8° avros 6 Pidurmos 

wote Tavd” wrdpyew ef das ato Kai Tept TeV 

ahhov pndev e&eréyyerOar pnd’ & tory HSiKke 
erkart. pyndeva é&eralew ravtayov, ovdets ayvoel, Kat 
82 TdVTwY NKLOTA GU" ol yap Tapa Tov Kdeurdpyov 

kat Tov Pio ridov Tore tpéaBers Sedp’ adixvov- 

pevor Tapa wot KaTéhvov, Aioxiy, Kal od mpor- 

Eéves abtav: ods 7) pev Tous ws eyOpovs Kal 


fe « col , 
218, ri 3° ewipy cumyv, & Anpodbeves, ) Tod Biov perpw- 
, cal ‘\ id lal 
TYS TaperKevarey’ GpKel yap pou pupa Kat prerCovev aicxpas 
a Lal , > 
obk érOvpd, dare kal ory® Kal Aéyw Bovdrevordpevos, GAN odk 
> ‘ ey a > ~ , bY , ‘ S. > 
dvayxa€opevos id THs ev TH pice Sardvys. ov 8’, ohyar, 
\ \ , > , \ / , be > 
AuBdv pev veoiynxas, dvaddcas S& Kéxpayas. Aé€yes SE ovx 
orérav oor SoxH ovd’ & BovAa, GAN Srdrav of pucOoddrar cot 
Tpoorartosw* odk aicxtvy b& ddaCovevdpevos, & mapaxphya 
eLehéyyn Wevddpevos. 


i | 


MlEPI TOT STE®ANOT. 


» 8. ¥ l4 / 3 / 
ovre Sikara ovTe TuppeporvTa héyovTas aTHAATE, 
\ = > a” > , > , , 
cot 8 joav diror. ov Toivey éexpaxOn TovTw 
ove, @ Br\acdypov rept €ov Kal héeywv Ws 
ciwTa pev haBav, Bow 8’ dvadéaas. add ov 
¢ > X — x ¥ / eagle NEA > 2\ 
av, adda Bogs pev Exar, Tavoer de ovoemoT , €av 
un oe ooToL TavoTwoW aTiL@carTeEs THMEpOV. 
orehavwodvT@y Tour jpav ee emi TovTOLs TOTE, 
~ Vd > e: \ > \ ‘ 
Kal yparpavtos Apiotovikov Tas avTas ovdhaBas 
9 c .,r A an , , 92 
domep ovtoat Krnoupev vuv yéeypape, Kal avap- 
7 3 os “ad Aes 4 x 8 fp) 
pyndertos év To Oeatpw Tov aotepdvov, Kal OEvTe 


pou KNpvyLaTOS non [LOL TOUVTOU yryvopevou, OUT 
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> la > 7 ‘ A X\ > , md ve 
QVTELTTEV Ataoyiwy7s TAP Ov OUTE TOV ELTOVTA EY Pa- ; 


waro. Kat pou héye Kal rovro 7d Ujndiopa haBov. 


WHOISMA. 


\ y € t »” a ¢ “ed; 
[Ent Xa:pdvdov “Hyepovos apxovtus, yapnMavos EKTy aTLov- 
nw > > , 
ros, pudys mputavevovons Acovridos, "Apurtovixos Ppedppros 
drev, ered) Anpooberys Anpoobevous Ilavavteds zrodAds Kat 
, , 7 a , as , . a 
peyddas xpelas maperxyTar TD Sijpw 7 APnvaiwy Kat roAXois 
~ , ~ fol 
Tov cuppaxwv Kal mporEpov, Kal ey TH mapovre Kap BeBonOyke 
Sua tov Undiopdtor Kal Twas TOV ev TH EiBola rodewy Hevde- 
puxe, Kal duaredct ebvovs bv TO Sypw TO ’AOnvaiwv, Kal A€yer 
% , ¢ XN 8 , > 06 4 , iy , 6 / \ 
Kal mparre 6 tu dy Sivytar dyabov vrep TE avTOV AOnvaiwy Kat 
~ »” 7 , / a ad ‘ rn / aA? 
tov GdAwv “EdXijvov, 8¢d6x9a TH Bovdf Kai TO Sipwo TO “AGn- 
vatoy erawvérar Anpnooberny Anpoobevovs Mavaréa Kat oTepa- 
nr fod / \ 2 Ce) N / 2 Fed 
yao. xpvod ateddvy, Kal dvayopevTaL TOV arépavov ev TO 
Gedtpw, Tpaywdois Kawois, THs 8& dvayopedcews TOD orepdvou 
> lot ‘ 4 ‘ A ‘\ > / 
exeAnOjvar. TYV TpuTavevovoay prdiv Kat tov dyovoberny. 


crev "Apirtévixos Ppedppros.] 
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» > 9 c an > ¢ > 4 lad 
85 Eotw ovv ootis tpav oid€ twa aicydvny TH 
A a , d 
Thee oupBacav Sia Todro Td Undropa 7 xdev- 
an a , 
acpov i) yéhwra, & vov obros edb oupBnoec bat, 
n ‘ 4 3 / 4 
cap eyo otehavdpa; Kal pay drav H véa Kal 
tal / A ¥ 
yropma Tac. Ta mpdyyara, édv Te Kaos EX”) 
a 
Xapitos tuyxdve, édv 0 ds ETEpwS, TYyLwplas. 
‘ 
paivona Toivey éya xdpitos TETUXHKOS TOTE, Kal 
> rt > \ Z 
ov péeurbews ovde TYuwplas. 
86 =Ovxovv péypr pev Tov xXpovev éxetver, év ots 
TavT erpaxOn, mdvras avopnooynpat TA dpirra 
a = ra A “~ 7 9 > 4 
Tparrew TH TOE, TO viKav, Or eBovdevec Oe, 
_ éyov Kal ypddar, 7 KatatpayOnvar Ta ypa- 
/ ‘ , > ee bid , \ 3 \ 
peta Kai oreddvous e€ abtav T™ Tore Kat euoi 
kal Tact yevér bat, TO Ovaias Trois Oeots Kal TT po- 
oddous as adyabar TovTwy dvtav vmas teTomoOar. 
87 “Emrevd) Toivuy éx« THs EvBotas 6 Diturmos bd 
tpav €EyhdOy, rors per dros, 7 S€ wohire’a Kat 
Tots Undicpaci, Kav Siappayaot twes tovrwr, 
Um €uov, erepov Kara THS TOdEws EriTELyiT MOV 
> , e a) > 9 / 4 > a b 
eQjre. dpov 8° br cit rdvtev av parrev 
/ , | , , A 
TheioT@ ypwpeb” ereodxre, Bovhdpevos THs ot 
See 
a 7 = \ > \ 4 
ToTOmmLas KUpLos yevréobat, TapehOav emt Opd- 
“~ 
«ns Bulavtiovs cuppdyous dvras avT@ TO pep 
Tparov n€iov cuprrohewew Tov Tpos vpas Tore 
e 8° > 4 O° 2 N a ¥ 
HOV, ws 0 ovK nOedov odd’ emt Torots epacap 
\ lal lal 
THY TVppaxiavy werorOaL, héyovres ahnOn, ya- 
, XX ~ , \ 
para Baddpevos mpds Ty TOL Kal pnyavipar 


TIEPI TOT YTE®ANOT. 


> la PR > bn Na 4 de , 
émotioas émoddpKel. TOUTwY OE ‘yryvopEv@r 
y ~ a fal a 
6 TL bev TpPOTHKE TLE bas, OvK ETEPWTHT® ° 
an , hd io 
Snrov yap €oTw amacww. Gdda tis Hv 6 BonOy- 
cas Tots Bulavriow Kal Tooas avtovs; Tis 0 
c ~ lal 
cotoas Tov “EdNjomovrov GAdoTpiwfyvat KaT 
ae a we , oA > » > 
éxeltvous TOUS KpOvoUS; UpEls, @ avdpes “AO 
a \ ie ¢ er. 4 \ / , 
vatol. TO bpets oTav heyw, THV modw eyo. 
7 ig . ~ / 4 ‘ 'd \ , 
ris 8 67H TOdEL heywv Kat ypapav Kal TPAaTTaV 
XN c ~ c ~ > be w > A 7 
Kal QmTAOS EavTOY Els TA TPAyLaTa abeSas Sovs 
7, a 
eyo. GAG pny yrALKa TaUTA apéednoev ATOAVTAS, 
> ee > lal “$ A Lad > + a! / 
obkér éx TOU Adyov Set pallet, adhd epyp TETEl 
e ‘ , > ‘ / mA lal 
pace: 6 yap ToTE EvaTas TONELOS GAVEV TOU 
b la > ae > “ “ ‘ XN / 
kadiy Sd€av eveyKely ev TaTL TOUS KATA TOY Biov 
> 4) / ‘ > / 8 fal € AOA 
adpPovatépos Kal evwvoTepals OLye? Das TS 
vov elprvns, jv ovTou Kata THS TaTploos THpov- 
ow ob xpnortot emt rais peddovoas eXTtiow, Ov 
Stapdprover, Kal petdo ou Gv pets ot Ta Beh- 
rirta Rovddopevou TOUS Ocods airetre, py petar 
Py Oo c “a & > \ vA / OF lal 
otey tylv Gy avTol TponpyvT dt. Aéye 8° avrous 
‘\ ‘ an / / = \ 3 
Kal Tovs Tov Bulavtiov aotepavovs Kal TOUS 
lal He e > / > 7 X 
Tov Iepwhtwv, ots éorepavovy ek TOVTMY THY 


ON. 


256. GAN ets THV édalovetav érroBAepavres, érav by Bulav- 
rious piv ék TOV XELpav apecBevoas eéchécbar Tod Pidirrov, 
Groornoat Sé “Akapvavas, exmdpear S¢ OnBatovs Snprryopyras* 
oleran yap bpas «is rorovrov eibeias 75n rpopeBnkevat, OoTE 
Kal taba avarecOyrer Oat, domep Ue to€povras, GAN ov 


cuxopdvrny dvOpwroy ev Th TONE 


oN] 
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LA Oe 
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WHPISMA BYZANTION. 


lA 4 ”~ , »” 
[Ext tcpopvdpovos Booropixw Aapdynros év ré dria ée€ev, 
y a > - Gj 
ex Tas Bwhas AaBov pyrpav. “Exedy 6 dapos 6 ’AOnvaiwy ev 
a nn - * 
TE Tols Tpoyeyevapevors Katpois civoewv Saree? Bulavriots Kal 
a , ‘ , / ‘\ ‘ ‘A "4 
TOUS TUMpaxols Kal Gvyyevéeor Tepwbiou Kai woANs Kal peyd- 
Aas xpetas Tapéryntar, &v TE TH TapertaKdre Kaip@ Pilrrw TO 
Maxeddvos émistpatrevcavtos éml ray Xwpav Kat trav méAW ex” 
3 , , \ , ne SR , , \ 
avactace. Bulavtiwy Kat Iepw6iwv Kad rdv xepav dalovros Kai 
, , vs e A ‘\ »” A vA 
devdpoxoréovros, Bonbycas mrotos éxardv xa exoor Kal cite 
, 

kat Bédeow kal Sadiras eeidero dud ex tov peyddov Kwdiver 
kat droKxatéotace tov Tétpiov Todtrelay Kal Tds vows Kal Tos 
Tapus, d€d6x0w 7G déuw 76 Bulavriov Kat Ilepw6iwv *“A@nvaiors 
dopev ervyapiav, woXtrelay, eyxtaow yas Kal oixiay, mpoedpiav év 
om , — \ Ae A Ai a , \ 
Tos dy@ot, TOO0dov Tort Tav Bwddw Kat Toy Sapmov mpdros pera 

~ i § la ‘ a = > , ‘ ’ > , 

Ta lepa, Kat TOLS KarotKey é€O€AovEL Tay wéAW aXevroupynrots 
pe Tacav trav Nerovpyav: oraca S& Kal eixévas Tpets Exkau- 
4 > fad ‘4 4 - x A x > 
dexamrixeus ev 76 Booropiv, orepavovmevoy tov AGuov roy A@n- 

“~ , ~ 
vatov b7d TO dduw TO Bulavtiov Kai IlepwOiwy + darooretvar St 
kat Jewpias és tas ev 7a “EAA wavnyipuas, "loOmua Kal Néwea 

> A 
kat OAvurva kat Tv6ra, Kat dvakapv&ar Tas orepavus ds éore- 
, e Be eva 6 , ety Sees ¢ > , e 
pavwrat 6 damos 6 ’AOnvatwv vp Hav, Srws érucréwvra of 
g > / 
EAXaves wdvres “AOnvatwy dperay Kat ray BuCavriwv «ai Mepw- 


iw ebyapioriav. | 


Aéye Kat Tods mapa tov ép Xeppovrycw ore- 
davous. 
VH®ISMA XEPPONHSITON. 


[Xeppovnorrdy of Karoucodvres Snordv “EXeotvra Mddvrov 
“AAwrexdvynoov orepavodow “AOnvatwy tiv Bovdyy Kal rov 37- 
Pov xpvo® oreddvy dd taddvrwv éfjxovta, Kat Xdpiros Bopov 
Wpvovrar Kat Aruov "APnvatwv, re mévrev peyiorou ayabiv 


—— © 


TIEPI TOT XTE®ANOT. 


Ps VA , , 
mapaittos yéyove Xeppovycituis, eeAdpevos €k Tis Dirirrov Kat 
> ‘ ‘ /> 
dmodovs Tas Tarpidas, Tols vomous, THv éAevdepiar, Ta lepa. 
\ ~ ‘ “ rf cad 
Kal év TO peta Taita ai@ve TavTi OvK erciver ebyapirt@y Kal 
Pow o ~ , > , A“ > , > n n 
row 6 te av dvvynta dyabov. Tatra elynpicavto ev TH Ko 


Bovdevrnpiv.] 


> a a 

OvKodv ov povov To Xeppovyncov kat BulavTvov 

~ Oe X la x c , ye tes 
cacal, ovdeé TO Ko\VTaL TOY “EAANOTOVTOV UTO 

/ las 

Diirrw yevérbar tote, ovdé TO Typacbar THY 

4 > 7 € , c 3 ‘\ \ e€ 
Tow &k TovTwv % Tpoaipecis 7 E47) Kal ) TOL 

7 lal 
teia Suempagato, aha Kai Taow edersev avOlpa- 
Tous THv Te THS Toews KadoKayaHiay Kal THV 
@idir7ov Kakiav. O pev as oHppaXos @v TOUS 
Bulavtious eae ean avTOUS Sepey b7d TavToV, 
08 ti yévour’ dv aloxvov A pLapetepor ; ates iy 

= \ ft ‘ ‘ “4 x 
ot Kal peuydpevor Tohda Kau Sixaa ay éexelvows 
EiKOTMS TEpL OV yvepovnceray els Upas ev TOLS 
epmpoo dev Xpsvors, ov povov ov pene ecaxovyTes 
ovde Tpotemevor TOVS ddicovpevous GANA Kal To- 
lovtes éfaiverbe, && dv Sé€av Kal edvoray Tapa 
mavrev extacbe. Kal pay ore pev TONAOUS ECTE- 
pemeeor Hon TOV TOALTEVOMEVOV, ATAVTES toac* 
80 évtwa 8° addov 7 TOodts ECT EPAP ET: bag 


Bovkov ore Kal pyTopa, ™AnV S0 eué, 008” av 


4! 
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94 


__eis eirew €xOu. ae 
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ed werovOerav b7d Pidinrov ydpw avTovs amo- ‘ 
Sotval dv 8’ wp “re HOLKNYTO Sieny dae ha iy, eens 
eal Bovdovrar, H Si€vTas avTovs ep vas 
7 ovvenBadovras eis THY "ATTUKND, Kal €O€LKVU- 
e A > \ se 5 A fA 
gay, @S MoVTO, EK pev OY avTol auveBovdevoV 
\ Lal > al 
Ta €k THS “Atruns Bookypata Kal dvdpdroda 
> > 
Kat TaAN ayaba. eis THY BowrTiav n€ovta, ék de 
ea e aA = Pes » ‘ 5] lal s 
av nas épew ehacay ta ev TH BowwTia dvaptra- 
cOnoopeva vTd TOV Todewov. Kai adda Toda 
N , Cae v8 N , , >» 
Tpos TOUTOLS, Els TAUTA. d€ mavTa ouvTetvovT ée- 
aA 3’ € lal A la) \ A >” 
yov. a8 pets Tpos TavTa, Ta meV kal’ exkaorta 214 
eyo pev avTi mavTos av Tyunoaipny etre Tov 
Biov, tpas Sé dédoixa, yn TapedndrvOdtov Tov 
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Kalpav, Womep av ei Kal ‘KATAKNVG [OV yeyern- 
ola, Tov Tpaypatov jyovmevor, dtavoy dy)hov 
TOUS TEpL TOVTwY hoyous vouionte* 6 TLS’ ody 
eTEloapev Hels Kal Huw amEeKpivavTo, dxovoate. 
Aéye TavTi A\aBov. 


ATIOKPISIS @HBAION. 


\ A , SP es ‘ , 
215 Mera ravra towvr éxaovy tas Kal pererep- 
a9) “8 @ A 9 > / a 
movro. etre, eBonfetre, wa tay peow Tapa 
heitrw, ovTws oixeiws buds éS€xovTo, dor ew 
Tov OThiTGV Kal TaV imméwr dvTwV els Tas oiKlas 
‘\ \ ¥ / A \ a. ® A 
Kal TO aortv d€yeoOar Ti oTpariay emt Taidas 
Kal yuvatkas Kal Ta TywdTata. Katrou Tpla ev 
> / “A c / La > , » > , 
cKewy T) HMEpE TATW avOpadros eeeav eyKd- 
“~ > c ied ‘\ 4, : a \ > 
pa OnBaior Kal” tpav Ta KaANOTA, ev per dv- 
rd Y de 8 , , de 
Spias, Erepov S€ Sixatoovyyns, tpirov 8é cadpo- 
, ‘A ssh be > A“ Les > c A 
ous. Kal yap Tov dyava paddov pel” juav 
}) mpos buds Eddpevor Touoacbar Kar aeivous 
s ‘ , > > lal C5 5 » , 
civat Kai Oucaidrep’ a€iodv tuas expwav Pidir- 
“A 3 Lal 
Tov: Kal Ta wap avrois Kal mapa Tacu 8 ep 
, A « A A “~ 24? eee 
TretoTn pray, Taidas Kal yuvatkas, ed vw 
Tomoartes Toppoovyys Tiotw Tepl suav €Xov- 
nw “nw 
216 Tes €derEav. ev ots TAC LW, avdpes “AOnvator, Kara 
a A“ > “A > te > / »” ‘ > . 
Y vas opbas ebdvnaav éyvaxdres. ovre yap eis 
\ , > / lal 4 > \ 
Tv TokW eiaehOdvtos Tod oTparoréSov ovdSels 
oe Oe LOL ¢ ~ > , Y - 
OVOEV OVOE AdiKwS vuW eveKdeoev* OTH Or 


povas Tapéoryere vas avtovs: Sis re oULTapa- 


ae a oy 
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= ‘\ ss Lal Aw 
Takdpevor TAS TpwWTAS, THY T El TOU ToTALOD 
% ‘ , lo 
Kal THY YELEPWWHY, OVK aueuTTOVS MOVOV Las 
> \ > bs x NX > 4 = 7% , 
avTovs a\\a Kal Gavpacrods edeiEaTe TO Koo LY, 
a ~ a y > a 
Tals Tapackevais, TH TpoOvpia. €f ols mapa 
\ A ¥ Cara! ae ¥ \ > 
pev Tov addov vp éeytyvovto erawo1, Tapa 5 
buav Ovoia Kal Toptrat Tots Geots. Kal eywye 
Ne x > a > a 9 ALS "Ss , 
Hd€ws Gv epoiunv Aiayiwny, OTE TadT émparTeTo 
kat Gjrov Kal. yapas Kal éraivey 4 Todus Hv 
‘ lal 
peoty, ToTepov auvédve Kal avvevppaiveto Tots 
wes x» 4 XN / ‘ , 
mo\Xous, } AvTOVMLEVOS KAaL TOTEVWY KAL ovo pevai- 
vey Tots Kowots ayabots oikor KayTo. el pev 
‘\ a“ ‘\ ‘ mana + > es lal 
yap wapyy Kal peta Tov addwy e€ntalero, Tas 
> ‘ “~ lal 3 299 7 b wa e 
ov Sewa mrovet, paddov 8° ovd’ data, & GY ws 
aptatwv avtos Tovs eods e€roujoato paptupas, 
ay? « > + a e lal > a 7 
Tavl’ as ovK apiota vov wpas a€vor Wyhioacba, 
‘ lal 
Tos GpmpoKkotas Tos Deovs; el SE wy TapHy, 
Tas ovkK aTohwhévat TOANaKLS eoTl Sixatos, ei ep’ 
eo -» e 7» a 3 vag eon s 
ols EXaLpoV OL ahXol, TavTa EhuTeito Opwv ; Aeye 
\ XN la) ‘\ / , 
6 Kal radta Ta Yndiopara pou | 


WH®ISMATA OYSION. 


OvKodv yyets pev ev Ovoias jyev TOTE, Oy- 
Bator 8 &v 7G BC Has cecoobar vopilew, Kat 
QLOL E é NAS - ’ 

i “~ vd - fe 
meprecaTHKer TOLs Boneias SejoeaIas vopilovow 
> 7: @ 4 4 5 D hi €. fF > 
ad’ Sv Erpattov obrou, avtods Bonfew érépois €& 
dv éretcOnr epot. adda py olas ToT Hdtier po- 

X\ c be: X > 4 > foie we oN , 
vas 6 PihumTos Kal év olats HY Tapayxats ETL TOV- 
: 


oy 


217 


218 
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TOW, €K TaV emLaTO\@V TOV eKetvou pabnoerbe 
od ig 
av eis Tlekomévynooy emewrev. Kat pou eye 
, 4 Y 9» 3 ~ e > ‘\ la XN 
Tavtas haBav, Ww’ eidnre, Eun ouvéyea Kal 
5. ‘ 4 
mhavor Kat TahauTwpiat Kal TA Toda Wdi- 
opata, & viv obtos Si€oupe, Ti dte_pyacato. 
219 Kaitou woddol map’ vuiv, avdpes “APnvator, ye- 
, L 4 ¥ 8 ‘ aN X > lal 
yovaot pytopes evdokou Kai jeyddou mpd €yod, 
KahNiotpatos €keivos, “Apiatodav, Kédados, 
OpacvBovdos, Erepor pvpiow: GAN Gpws ovdels 
momoTe TovTwv Sia TavTds edwKev EavToV eis 
PANE ‘aa 4 > aoe X , > x > , 
l, a v a) a - 
ovdev TH Toe, GAN 6 pe ypadhwv ovk av érpé 
c \ , > x» ¥ c , 
oBevoe, 6 S€ tperBevwv ovk dv eypaber. ime 
Mewre yap adtav ExacTos éavT@ apa pev pacto- 
4 P ope. pee 
220 vy, dua 8, el Te yevour’, avadhopar. Tl ov; 
elTou Tis av, OD ToTovTOY bTEepHpas Pouy Kal 
TOAMN @OTE TAaVTA TroLEY avTOS; ov TadTa eyo, 
> > wa > , / > ‘\ 
adh’ ovTws eveTElouny péeyav eivar Tov KaTen- 
ld - ‘ , Y > > > # 
pora Kivdvvov thy Tow, wot odK eddKEL pot 
, Oe , 1) , A idt > 
Xepav ovde mpdvorav ovdeniay THs iSias aoda- 
Aetas Siddvai, adN ayamyrov eivar, et pySev Ta- 
221 padeinov tis & Set mpdfeev. érereiounv 8’ 
Umép euavTod, TuxXdv pev avarcOnTav, duws 8° 
eremeiauny, unite ypadovr av €uod ypdibar Béed- 
Tuy pndéva, pijte mpdtrovta pata, pyre pe 
oBevovta mperBedoat tpobvpdrepov pydée Sixard- 
Tepov. Oia Tadta ev Taow euavrdov érarror. 
Aéye Tas émiotohds Tas TOD Didlarzov. 


ee oe 
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ENLSTOAAT. 


Kis tavta Katéotyoe Pidimov 7H €7) ToXwTEla, 222 
Aioyivyn: tavtnv THY davny exewvos adjKeE, TOd- 
hovs kal Opaceis Ta TPO TOVTwY TH TOhEL erat 

/ , > > a / > i 
popevos Aoyous. avl’ dv dixaiws éeotepavovunv 
€ NX Ya x ‘ X > > 4 c \ 
bro TouTwvi, Kal av Tapav ovK avTédeyes, 6 Oe 
ypaapevos Aiavdas TO pépos Tav WHpwv ovK 
¥ las 
éhaBev. Kai por daBé tradta ta Wyhiopara ra 
> / © ‘\ a 3 > \ Ze 
amotehevyota, bd TovTOU S ovde ypapeTa. 


WHOISMATA. 


x 


Tauri ta Wndiopar, & avdpes “APnvarot, Tas 223 
+ % \ \ eo eee 7 ¥ y soa” 
avras cv\haBas kal TavTa pyar Exel, amTep TpO- 
ne , an \ an , 
Tepov pev “Apiaotovixos viv d€ Kryoupar yéypadhev 
e€ 4 be A > > 7 y 9% 3Q7 x _%*% 
ovtodt. Kal Tar Aloyivys ovr ediwfev adbrds 
ovte TO yparbapevy ovyKaTnydpyoev. Katto. TOTE 
be vA ‘\ Lal 4 \ ‘\ c 
Tov Anpopedyn TOV TavTa ypapovta Kat Tov ‘Tre 
4 x¥ > ~ Le] la lal 
petonv, et TeEp ahnOy pov vuv KatTynyopel, wahdov 
av eixdtras 7 TOvd’ ediwxey. Sia Ti; OTL TOdE 224 
ev €or’ aveveyKe én éxelvous Kal Tas TOV diKa- 
na \ 
oTnpiov yvores Kal TO TOUTOY avTOY éxEtver [47) 
Li wa ae lal 
KaTnyopnkevar TavTa ypapavT@y amep ovTOS vuUr, 
A \ a 4 
Kal TO TOUS VOMOUS PHKET EaV TEPL TWY OVTH TPA- 
s, lal b ha 7 Z / S 
xIatwv Karnyopelw, Kal TohAa ETEpa* TOTE 
+ > & lal > » > 4 oe ied ec lol , 
abtd To mpayp av éxpivero eb avrov, Tp TL 
an > > vA a % 
rovtwv mporaBew. GAN ovK HY OipaL TOTE O VUYL 225 
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n > nA , \ , 
Tove, Ek Tahalwv Kpovey Kat npiopatwv Troh- 
ov éxdée€avta, & pyre Tponoer poets BHT ay 

wn 4 A 
@nOn tThuepov pynOnvar, SiaBaddreWw, Kal peeTevey- 
4 ~ 
KOVTA TOUS XpdvoUS Kal Tpopacets avTi Tov ady- 
Pav wWevdets petabevra Tots TeTpayyevois SoKety 
, > S , A > aig is 5 A > 
226 TL héyelv. OVK HV TOTE TavTAa, GAN emt TS adn- 
eas, éyyds Tov Epywv, ett MELVYN MEVwY vuov Kal 
}LOvov OvK ev Tats Xepow exaota EXOVT@V, Ta&V- 

> 4 > * e , , ‘\ > ,) X\ 
Tes €yiyvovT av ot hdyou. S.dTrep TOUS Tap avTa 
Ta Tpdypar’ édéyyous duyav viv Hret, PpyTopwv 
ayava vopuilwv, ws y’ euoi Soxet, Kat ovyt TeV 
meTohTevpevav e&€racw TOcEv vas, Kal 
hoyou Kpicw, ovyt Tod TH moder OV épovto 

, plow, ovx n psp s 
eve Oat. 

> , \ \ . , a \ 

227 Kita codilera, Kat oynot Tpoonkew Hs pev 
»” yy > »¥ , \ 4 oN > la 
otxofev Het Exovtes ddEns TEL Hav apehnoat, 


59. Ei 8€ row ipav ekaidyys dxotcarw émurrérepos ™poo- 
TéertwKev & TOLOvTOS Adyos, exeivws tiv brdAourov Troujcacbe 
> , 7 A \ , > r , 8 XN n 
aKpoacw, woTEp OTaY Tepl xpnudTov avnwpéevwv ba woAOD 
, ’ > \ \ , ce ml , , 
Xpovov KubeLpeba eri rods Aoyrpors. Epxopeba 34 ov Wev- 
5 “~ ” ae 4 8 Le ag ¥ ‘ Mb) n > 2 
€is otkobev éeviote dSdéas exovres kata. tov Aoywrpav: GAX Opus 
> Oa £ Xr \ Xr AF vd \ < a“ > uA 
ereloav 0 Aoyurpos ovyKedarawwOf, oddels pov eorw otrw 
oui A , hd > > , Ayre , \ 
vaKoAos tiv piow, dais odK amépxerat TOV” Suoroynoas Kal 
> , > \ > 7 x Pe. c \ eal 4 
erwvevoras aAnGes elvat 6 Te dy abrds 6 Aoyurpos aipj. 60. Otro 
X “~ nw cad 
kat viv tiv dxpdarw Toujoacbe. et twes Sudv ex tov eum po- 
oOev xpdvev jKovew olkobev Tovadtrny xovres THY Od€av, ds dpa 
« A 0 , > de , » nN , ‘ ‘ 
0 Anforvevys ovdev Turore cipnkev brép Piitrrov cvords pera 
, Ld uA > 

ProKxparous, — doris obrw Sudkerrar, pajr amoyverw pydev pire 
, \ > , > xX os 

Katayvorw piv axovon* ov yap Stkacov. 
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4 > 4 a 
@otep 8°, GTay oldpevor Teptetvar Xpypard TO, Of 
7 * ~ A 
hoyilnabe, Gv Kabaipaow at You Kal ponder ee: 
at ~ ~ w ~w a 
TEepiy, TVyXwpElTEe, OVTW Kal VUY Tols Ek Tov ~~~ 
/ 
Adyou fawopevors tpocbécba. Oedcacbe Tot- 
¢ t c ¥ > \ , Aly Ue x 
vuv as cabpov, as €oikev, €oTt PUTEL TAY O TL av 
bs! > “~ An 
py Sixaiws 7 Tempaypevov. €k yap avTov Tov 228 
copov TovTov Tapade’ypatos apoddyynKe vov y" 
Hpas wrdpyew eyvacpevous enue pev héyew vTEep 
“ 4 > \ > 4 \ / > \ 
THS TaTpisos, avrov 8 brép Puiitamov: ov yap 
Xx a 
Gv perametOew tpas éLjter py Tova’Tys ovens 
THs trapxyovons vrodrews Tepl ExaTépov. Kal 229 
A Ld > id 7 Va , 
py ote ye ov Sixata héyer perabéobar tavrnv 
riv Sd€av abidv, éya didaw padiws, od TEs 
Uidhous (ob yap éotw 6 Tv TpaypdTwv obTOS 
hoyiopds) GAN dvapiryoKwv Exacta ev Bpa- 
xXéou, hoytarats dpa Kat papTvot TOLS GKOVOVO LY 
ipiy xpdpevos. 7 yap un Todutela, Hs obros 
lat > A A “~ , \ , 
KATHYOPEL, aVTL EV TOV O@nBaiovs pera Pirimmov 
r -N > \ , a 4 A 0’ 
ouvenBarew eis THY YMpay, 0 TaVTES WOVTO, MEU 230 
fpov tapatagapevovs exewov Kohvew eroinre, 
3 \ A Se oD OSs bs a iy € 
avtl d€ Tov ev TH “ATTLKN TOV TOEMOV Elva ETTO- 
/ x > XX a“ , Cee A lal 
KOOLA OTAOLA amo THS TOAEWS ETL TOLS BowwTwov 
c Me , > \ X a XN ‘ ¢ la) 
dptous yeverOar, dvTi dé Tov Tovs hyoTas Hmas 
7 \ + > lan > / b] > , ‘ 
dépew Kal ayew éx THs EvBotas ev cipyyy THY 
> ‘\ > /, > ‘A ‘ , 
Arrucny éx Oaddtryns <ivat mavTa Tov Tohepop, 
dvtt Sé tov Tov ‘EN\jomovtov exew Pidurmor, 
haBdvra Buldvriov, cvpohepe Tovs Bulavtious 
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wn a cy A 9 
231 pe” Hav mpods exeivov. apd wor YHdows opovos 
lal ¥ xX» ~ > 
0 TOV epywy hoyiopos daiverac; # Sew dvra- 
“a a ty 4 , 
vekew Tavta, add” ody OTws TOY aTarTa Xpovov 
‘ 
prnpovevOnoeta oxéparbar; Kal odKére Tpoo- 
/ 9 A x > , a > * 6 4 
TiOnur OTL THS pev wporyTos, Hv év ots Kabdmak 
La! , , / ¥ > i c ta 
TwWav KUpLoOs KaTéaTy Pilutmos EoTtw ide, ETé- 
pos tetpabjvar cuvéBy, THs S€ diravOporias, 
a \ A la , > - ig 
nv Ta houra TOV TpaypdTeV éexeElvos TepiBaddo- 
pEVvOS emhadrTETO, Upuels KAS TOLOUYTES TOUS Kap- 
‘\ , > Ss 3h ~ 
Tous Kekouicbe. add’ €@ Tavra. 
‘\ \ > \ ae > | > / 4 c ‘ 
232 Kai pry ovd€ tovr’ eimely dxvyiow, ote 6 TOV 
cer ' a > , \ \ 
pytopa Bovddpevos Sixaiws eerdlew Kat pr) ov- 
koparte ovK av ola od vov Edeyes, TovavTa 
KaTnyopel, Tapadetypata TAdTTwY Kal prHpwaTa 
Kal OXHMATA pyLovpevos (avy yap Tapa TOdTO, 
3 c a a , \ “ihe “EAX / 3 XN \ 
OvX Opas; yéyove Ta TOV HVOV, El TOUTL TO 
pypa ahha pr touti SiehéyOnv eyo, i Sevpl rip 
233 xetpa GANG pr) Sevpt wapyveyKa), GAN’ éx’ adtav 
TOV Epywv av éoKdmel, Tivas etyev adoppas % 
modus Kai tivas Suvduers, or eis Ta Tpdypar’ 
> ' \ 4 nw a 
ELOEW, KAaL TiWas DUVYyyayov avTH peTa TaAdT’ 
emurtas éyd, Kal mas elye Ta Tov evavTion. 
9 9 > \ > / > / N z > 
ciT el pev EAaTTOUS Eroinoa Tas SuVdmets, Tap 
> \ LOL > a» 25 , ¥ > de Leal ° 
EMOL TAOLKNH Gv €dELKVUEV OV, EL SE TOAAD peEC- 
> x > , > \ \ Xx La 
Covs, ovk av éovxopdvrer. émeidi) 88 od TodTO 


Cf. Aisch. §§ 166 and 167, cited on page 58. 
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mépevyas, éy® Tojow: Kal cKometre ci SiKaiws 
Xpyoopar TO oye. 

permed aaa Toivuy elxev 7 TOALs TOUS VHTLO- 
TAs, x dmavtas, G\\a Tovs dobevertarous ° 
OuUTE yap Xios ovre “Pddos ovre a i oe pe?” 
NOV sale xpynudrav de ek ed eis TEVTE Kal 
TertapakovTa TédavTa, Kab Tavr HY epossewe: 
epee sie 8’, inméa mv TOV olkElwy Ov- 
Séva. 6 8€ TavTwr Kal poBepwraroy Kal padsoe 
vireép TOV exOpar, ovToL on celepan etd TOUS 
mepiyepous mdvtas €xOpas 77 pes hd 
Meyapeis, @nBatovs, EiBogas. Ta pev Be 17 0- 
Mews OUTWS vIrIpXY éxovta, Kal ovdeis av €xou 
Tapa TavT elew dAdo ovdév: ta S€ TOD Pidtr- 
Tov, i ov AV Hw O ayar, oneyao Ge TOS. 
apa pee. "PXE Tav akohovOovvtwv avTos avTo- 


KpaTwp, re) TOV eis TOV mOhepov payer, €oTLW 


’ 
ATAVTOV * ei” OvTOL Ta. oma elyov €v Tas X€EpP- 


ow daei* ereiTa ener? ebropet, Kal empatTev 
& Sdé€evev atta, od mpodéywv ev tots Unhicpacw, 
ovd’ év To davep@ Bovdevopervos, ovde ypadas 
pevywv aprvapcays ovS’ trevPuvos av ovdevi, 
G\N dts abrds Seamdrns, HyEHav, ones 
TavTov. eye 8° 6 mpds TovTOV GPTITET ay HAVES 
(kat yap TOUT eferarau Sikavov) Tivos KUptos HY 3 
ovdevds* auto as TO Snprryopety Tparov, ov 
udvov peTelxov eye, é€ toov mpovrifel’ vpets 


234 


235 
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A“ > > , A XN > 7 \ 9 
Tow Tap exeivov picbapvovor Kai éuol, Kal doa 
otro. mepuyévowro euod (aoAda 8? eylyveto tTad- 

> a y 4 / “~ > es XA 
Ta, Ov Hv exacTov TUXOL Tpopacw), TadO UTEP 
237 Tov €xOpav dmyre BeBovdevpévor. add? OWS 
EK TOLOUTWY ehaTTopdtwv eyo TUppadyous pev 
vpw éeroinca EvBoé€as, “Axatovs, Kopwiovs, Oy- 
Baiovs, Meyapéas, Aevxadious, Kepxupatous, ad’ 
@ , \ \ , , , 
Ov PUpLOL MEV Kal TEvTaKLoyxihvor E€vor, Sur yidwor 
O° immets dvev tov TohuTLKOY Ouvdpewr ovrr}y Or- 
/ 4 A > 4 > 4, , 
oav: ypnudtwov $é, dcwv dvr7 Onv €yo, Tet- 
4 é] 7 > + 4 x % 
238 oTHY OuVTEhEeav Eroinoa. ei Sé héyers 7 Ta 
T pos OnBaiovs Sikara, Aioyivn, ) Ta ™pos Bu- 
4 x ‘ \ > , a ‘ ~ ¥ 
Cavtiovs 7) ra mpos EvBo€as, % TEpl TOV lowy 
vuvt Suaréyn, TP@TOV pLev ayvoets ote Kat Tpo- 
TEpov Tav wrep Tov ‘EXAjvev éxetvev ayovira- 
Kevav Tpijpor, Tplakoolwv ovoav Tov Tacay, 
s¥ , c , 4 x > > 
Tas Suaxocias 9 Tous Tapéoyero, Kal od« e\aT- 
Tovabat vomilovoa odSée Kplvovaa Tods Tadra 
cvpBovredoarvras obSé adyavaxtovoa él tovrous 
e a > \ , > ‘ A A ¥” 
EwpaTo (aicypov yap), adda Tots Beors €xouta 
, > a ¢ a ra 
Xap, € KoWod Kwdvbvov Tots EMyou wrepiordy- 
> \ , Laos ¥ > ‘ e ‘4 
Tos avTy Sutrdowa tav dddwv els THY aTravTwv 
OLTAAT LO 
239 TwTnpiav TapécyeTo. ita Kevas xapiln xdpiras 
TOUTOLGL GuKOparTar ee. Th yap vov héyets ofa 
> al , > > ~ | #3 xX > lal / :. 
EXpnV Tpattew, aN ov tor dv ep T) Wore Kal 
Tapav Tadr’ &ypades, et TEp evedexeTO Tapa Tods 
/ , ry ® > Y > ld * 
TapovrTas Kaipovs, év ois ody boa nBovhopeba 


a ee 
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> > , be , : a la ¢€ \ 
ar “ithe Soin Ta mpdypar der S€yerOar* 6 yap 
‘\ x XX la 
dvtovodpevos Kal TAXV TOUS Tap HuoV amrehavvo- 
id 
peévous Tpoadedopevos Kal xpyuata tpocbnowr 
UTNPXEV ETOMOS. 
> > > Lal > \ “a 4 Pa! 
AN et vor mt ToLs TETpaypEevols KATYHYOpLas 240 
+ 7 x ¥” > | on Se a \ , > 
exw, Ti ay oteobe, ef TOT Euov TeEpl TOUTwY aKpL- 
Ws > Lad © a ‘ 4 
Bodoyoupevov amnOov ai modes Kal tpoo eto 
Ditlrre, Kat apa EvBoias kat OnBav Kat Bulav- 
tiov Kip.os KaTéaTn, Ti Tovey Gv 7 TL héyewv TOUS 
> Sie > od , > ec > / 
acoeBes avOpwmous TovToval; OVX ws €€€O0On- 241 
> , / > i. lal > 
cay, arndOnoav, Bovrdspevor pel” jpav civar ; 
eira Tov pev ‘EAnorovtov bia Bulavtiwr éyKpa- 
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ovToL TaVTES ATOheOELAY, TOVNPOV OVTA Kat TON 
THV Kal TplLTayovirTyy. 
Aéye Tas aptuptas. 
MAPTYPIAI. 
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vA > ~ 4 > 4 A A Lyd 
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hé lal Py lal y / > Re F OG B) 
éyew puKpov dev ouordv €aTe TH oveLoicew. Ov 


267 


268 


269 


116 AHMOS@ENOTS 


. , A 3 , ae A , 
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> , 7 nA A , , 
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Kpdtwp Tepl Tv TpaypndTev €Bovlevounv, Hv dv 


lal »¥ n~ ol 
273 Tols adhows pyTopow duly ene aitiacOar: ed Se 


ia » > A > , c id 22s > 
TAPNYTE MeV €V Tats eKkKAno Lats ATADALS, AEL 5 
2 i” \ , ¢ , | ee a 
ev KOLW@ TO ouuépov y Tos mpovrider OKOTEL, 
~ oe Nr > , ped »” > > ‘\ , 
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PET evvoias TavTas ElpnKws TOUS hoyous, puhar- 
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\ 4 ¥ > > / y © he a) 
TpOs eKaoTOV ExyT EvvOlas, OUTwS 6 héywy edoke 
an > > 
dpovew. ei 8 ody éote kal Tap €mol Tis éu- 
Tepia TovavTy, TavTnv pev edphoere mévres ev 
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> lal > e “A > > 7Q7 \ XN 4 
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> , > , A s Se ~ > a 
TouvavTiov ov povov TO héyew irép TaV éxOpar, 
> \ ee. A , A x / , 
aNNa Kal et tus EAVNa€ Te TODTAY 4 Tpoo€eKpovcé 
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~ _ > / a > lal ce rn 
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‘al O° c \ , > e “A > 4 
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> \ , \ a nw 
Adda pavora per pr) evew tadr év ™ pvoe, 
> le v3 > / td \ ‘4 ¢ > 
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yevvaiov Kal dyafod wohirov. pndevds S€ adr 
Knpatos memote Sypociov, mpooOyaw S€ p79’ 
iSiov, Sixnv a€idoavta haBety wap’ nod py?’ 
¢ mm lal , , > c \ € “ / x. 
BIEp Tis TONEWS ne vmep avTOv, ole oad Kal 
emraivou ee KEW ee ee Kat 
TowouTovat hdyous oo ent [Sias éOpas Kat 
pOdvov Kai puxporpuyias éotl onpetov,! ovderds 
lal ‘\ de 87 N ‘ ‘ Bt bp 
peerero®. i: nec gai ach i pce 
cai edcavta vov emi T6vd° sed Kal TAcaY 
EXEL kaxiav. | kai pou Soxets ex ToUTwY, Alaxivy, 
“héyov eridearkiv Twa Kai gw acktas Bovhdopevos 
romoacbar TovTov Tpoeécbar Tov ayava, ovK 
»¥ > 

Giuriparos ovoevds haBetv Tap €oTL . 

ox 6 Adyos TOV prTopos, ory Tipov, ovd O 
TOVOS THS porns: GANA TO TAVTA mpouipets Bae 
Tots ToNoIs Kal TO TOVS avTOS pLTEW Kal di- 
* y 
hetv ovomep dv H waTpis. 6 yap ovTws exw THY 
, a >> > , , A aS See c > sys) e 
Wuxyv, oUTOS er EvVOI TAaVT EpeL* O Ps) ap wv 
n Tos mpoopatat Twa Kivovvoy éauTn, TOUTOUS 
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¥ Oe “~ a /, \ > ‘\ A 

ovKOUY Ovde THS dapadeias THY AUTHV EXEL TPOT- 
8 / > > oie. ie aio of Ce! x 4 
oxtay. ad, opas; nthe TavTa yap ouppe- 
pov?” Shea TovTowsl, Kal ovdev ee ovo 
iSvov reroina. ap ody ovde at; Kal Tas; 
ds evOéws peta Ne paxngy mpeoBevriys trapevoy 
mpos Pidurmor, Os iy Tov év ekEivols TOUS eens 
auppopav aitios TH matpior, Kal TadT _dpvov- 
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/ , A 
pevos mavta Tov eumpoobe xpovov tavryy Tip 
\ 
Xpeiav, ws mavres ioaow. Kaitou tis 6 Thy T- 
hw eararav; ody 6 pH déyor & ppover; To 
& 6 Kjpv€ kataparar Sixaiws; od T@ TOLOUTY ; 
id \ -~ » x > on, > 7 > > 
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\ LT a» > x > ‘\ Lal = 4 
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28 ‘ a Ql 14 “4 > \ poe x 
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4 \ / 7 ¥ 4 > > 
Tov virvev Kat AynOnv dmavtas éyew Gor od 
Kepvncbat Tods Adyous ods eOnunyspes ev TO 
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> x XN la A > > > x X\ 
evar got Kat Diliamm mpaypa, GAN eye THV 
a J uA > , lal 27 4 > »¥ 
aiTlav wou TavTyny émdyew THs idias ever’ €yOpas, 
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1 Max, odder TodTwr pporticas cbOéws dpodd- 
yels Kat mpocerood diriav kal Eeviav eval cor 
Tpos adtdv, TH pucbapria radra HeTatiBepevos 
Ta dvopmata: éx Totas yap tons 7 Sixatas TT po- 
pacews Aicyivy tO TavKobéas THS TuptTrave- 
/ a xv / a ’ > 4 
atpias Sévos 7) didos } yvdpmos Fv Pihurzos ; 
> \ \ > c A > > > , DAS “~ \ 
eyo HEV ovx Opa, adN euicOdOns emt to Ta 
TovTMVi cupdépovra SuapBeipew. ad Omws 
wd “ + an. > 4 , : 
ovTw davepds adros eiAnppevos mpoddoTns Kat 
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\ Bas oN XY > , A a , 
VOS emot hooper Kat dvedilers Tadra, Sv mév- 
Tas UahAov aitious edprHcets. 
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Tlo\AG Kat Kaha Kal peydda 7 Tous, Aioyivy, 
\ a A 7 > > la a 3 
Kal mpoeideTo Kal KaTmpOace dv eyov, dv ov«K 
? ovnoe. onuetov S€: YELpoTOVaV yap Oo 
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Syuos Tov €povvT é€mt Tots TeTEMEvTNKOTL Tap 
” p 
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, , ¥ » 2QN , ¥ 
Oévta, Kairep ebpavor dvTa, ovd€ Anpddny, apte 
bce te ge deg Ss 
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‘ , ‘\ la *y > A 3 
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a e / € 
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a + X\ \ fi 
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¢ ae lal 
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> lal x > 4 
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yata dé warpis exer KoATols TOV TAELTTA KApOVTOV 
, > . ~ 
oopar’, érel Ovntots ex Auds 7)5€ Kpiors * 
‘ c ~ ~ ~ 
pdtv dpaprety ore Geav Kai mavTa KatopOovv 
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Tedédapos Mvacéas, ’"Hy\elous EvéiPeos KXedT1pos 
"AploTatypos, Meoonvious ot Piriaddov Tov Geots 
€yOpod mratdes Néwy kai Opacvdroxos, LuKvwvious 
*AploTpatos "Emixyapys, Kopwious Acivapyxos 
Anpdpetos, Meyapéas II rowddwpos "Edu€os Iepi- 
Aaos, OnBaiovs Tysdras Scoyeirav ’Avepmoitas, 
EvBoéas “Immapxos Khettapyxos Ywototpatos. 
s 7 la ¢ c vad ‘\ Lal Qn 
erudeiber pe heyovTa 1] NEepa TA THY 7 poooT@v 
ae a , aid ¥ > ~ 
évomata. ovTOL TaVTES ELOY, avopes “APnvator, 
rav abtav Bovievpdtov év rats avTav Twatpiow 
évrep obra Tap tpl, avOpwrror papol Kat KOha- 
Kes Kal Ghdoropes, AKPOTNPLAT EVOL TAS EaVTOV 
Exagto. Tmatpioas, THY éhevfepiay mpoTreTwxores 
mpotepoy pev Pidi7T@ vov dé ’AdeEavdpea, TH yar 
oTpl peTpodvTes Kai Tots aicxiaTous THY EVOALLO- 
, \ > > , rN \ , »¥ 
viav, Thy 8 édevbepiay Kai TO pndéeva exew de 
/ c Si a “~ 4 yY yy 
OTOTHY AVTWV, G TOLS TPOTEpOLs EdAnow opot 
rav ayabav Hoav Kal Kavdves, avateTpapores. | 
Tavrys Totvur THs ovTas alcxpas Kal TepuBon- 
, \ 7”) rn > > » 
Tov ovaTacews Kal Kakias, paddov 8’, @ avopes 


236. ‘“Hdtus 8° ay eywye, & "AOnvaiot, évavtiov ipav dmodo- 

4 4. ‘ / ‘ / ro} ‘ / 2 / 
ynoaipny mpos Tov ypayavTa TO Unpiopa, Ou Tolas edepyerias 
aévot Anpoobévqv orepavaca. «i pev yop eyes; oOev THY 
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> ~] / > a A ~ a “~ 
A@nvato., mpodoatas, ei Set pr Anpelv, THS TOV 
‘EAdyjvav éedevbepias, 4 Te modus Tapa TAacw ap 
Oparous davattios yéyover ex Tov E“@V TroNTev- 
parov Kal éya wap tiv. rd pe €petas avrt 
id > “A > A“ “A > \ 7 4 
Tolas apes aga TYyacbar; eyo 8€ coi eyo, 
9 A / ‘ a 9 
oTt Twv TohiTevopevwor mapa Tots “EAnou S1a- 
p0apeitwv amdvrev, ap€auévev amd ood, Tpo- 
Tepov pev vd Diiiamov vov 8 ir “AdeEdvSpov, 
> \ ¥ X\ + 4 , ¥ 3 
298 cue ouTe Kaipos ovte PiavOpwria hoywv ovr 
> A 4 ¥y 3 > \ ¥ / ¥y > 
emayyehiov péyebos ovr édals ovre hdBos odr 
»” 2O\ eo 2ON rd col ¥ 
ahho ovdév erjpev ovdé TponyayeTo wv Eexpwwa 
duxaiwv Kat cuppEepovtav TH Tarpid. obdéev 7 po- 
a > > a 4 4 
Sodva, 008’, dca cuuBeBovdrevKa mérore Tov- 
Todt, Omoiws bul womep dv TpuTavyn peter emt 
TO Appa cupBeBovr\evKa, aX an 6pOys Kat 
/ ‘\ > , A A \ id 
Stuxatas kat advapOdpov ris Wuxns, Kal peyioTwv 
5) Tpaypdtwv Tov Kar’ éuavrdv avOparrwv mpo- 
oTas TavTa TavTa vyios Kal Sikatws wemodérev- 
A an > > A “A ~ \ \ 
299 par. Sid TadT aka TysacOa. Tov Se TELY LO LOV 
a \ 
Tovror, Ov a¥ pov Siécvpes, Kal TH Tadbpelav 
agia pév yaputos Kal éraivou Kpiva, Tas yap ov; 
TOppw pévTOL TOV TOV euavT@ TeTONLTEvLEVa@V 


apxnv rod Wydicparos eroujrw, Ste Tas Tadpous Tas wept Ta 
Teixn Kaos erdpevoe, Oavpdlo cov. Tod yap tatr’ éepya- 
cOivar Kadds 7d yeyerno Par rovtwy aitov pela katyyopiav 
EXeL* Ov yap TrEptyapaKkdoarra xPH) Ta Telyn od8e ras Syuooias 


tapas dvedvra tov dpOds merodurevpévov Swpeds aireiy, ddd 


dyaGod twos aitiov yeyernuévov TH woAc. 
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v4 
TiBewar. ov NiPors ETEiyioa THY Tow OVdSE TAL 
4 “Aw lal 
Bois eye, ov8 evi TovTos péyiotov Tov euavTod 
“ > > aX mS > % ‘\ , 
dpovw: ad’ éay Tov emov Teyyiopov Bovdyn de 
Kaiws oKoTEW, evpyoes OTha Kal modes Kal 
) A Vb . na \ \ y 
ToTovs Kal Aywevas Kal VaUS Kal TOAXOUS LT7TOUS 
kal Tovs Urép TovTwY auvVouevous. TadTa Tpov- 
/ > ‘ % lal 3 A yg > > 
Badopnv éya mpd THs “ATTiKHS, Ocov Av avOpe- 
tive hoyiop@ Svvatov, Kat TovTOLS ETELyioa THY 
4 > \ XN , lal lol 3 \ A 
XSpav, ovxt Tov KUKov TOD Tletparas ovSE Tod 
24 eee ee, 3 / es ~ A 
doTews. ovde y nTTHOnv eye Tots oyopots Pi- 
Maov, wohhod ye Kal Set, ovoe Tals TapacKev- 


Lal a > e ~ , ‘\ \ 4 
ais, GAN ol Twv GUppaywv OTpaTHyol Kal aL 


4 Lad o ed ¢ 4 > 8 / 
Svvapers ™) TUX?): TLES AL TOUTMVY ATO et€es 5 


> a \ , A , 
évapyeis Kat havepat. oxorreire Oé. 
id ww ‘,: + 7 lal , 1 \ 
Ti yphv Tov evvovy mrohitHV ToLEly, Ti TOV pLETA, 
a 
mdons Tpovoias Kal mpofupias Kal dixavocvyys 
bmep THs Tatpidos Toitevdpevoy ; ovK ex per 
Gadartns tiv EvBovwv mpoBaréoar mpo ths 
> fol > \ “A 4 \ , > 
Artixns, ex d€ THS pecoyelas THY BowwTiay, ex 
d€ Tav mpos TlekomdvynTov ToTwY Tods Spdpous 
TavTy ; ov THY OLTOTOMTIAY, OTwS Tapa TAcaY 
a + ”~ ™ ee / 

diriav axpt Tod Ieipaids Koro Oyoetar, mpowde- 
cat; Kal Ta pev coca TaV UTapXoVTMV EK- 

4 £ XN 4 \ / 
méumovta Bonfeias Kat éyovTa Kat ypadovta 
Tovavta, THY Ipoxdvyncov, tiv Xeppdvycov, THY 

rs ‘ > £ > ox \ 7 > e 4 
Té&edov, ra 8 dtus oiketa Kal cvppay’ vrdpEer 


mata, TO Buldvrvov, THv "ABvdov, rHv EvBovar ; 
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“~ lal ~ ~ ie 
Kal Tav pev Tois €xOpots dtapxovoav Suvdpewr 
a a ial , 
Tas peyloras apedew, Ov &° évédeutre T™) Toe, 
na “ lal 9 
TavTa mpoobewar; tadta tolvuy amavtra meé- 
a “ ‘ A a 
TpakTar Tow Epos Ympiopacr Kal Tots euors 
Toditevpacw, & Kal BeBovdevpéva, & avdpes 
‘AOnvator, éav avev POdvov tis BovdgnTa oKo- 
Telv, Opas eipyoe Kal Terpaypeva Taon Oe 
Kaloovvy, Kal TOV éxdoToU KaLpdY od Tapelevta 
> > > , > \ 4 ¢ > > “~ % 
ovd" dyvonbévta ob8 tpoeberta im €“ov, Kal 
9 > en > Ny , \ \ e 
oga eis €vds avdpds Stvauw Kal hoyopov KEV, 
ovdev edreupbev. ei S8 7 Saipovds Twos 4 THyys 
> ‘ x A , a lal , 
LTXUS 1) OTpaTnyav davhdtys 7 TdVv TpodiOdvT@v 
Tas TOMES tuo Kakia } mdvtTa TadTa e\upaiveto 
Tots Odous, ews avérpepar, Ti Anpooberns aduKel ; 
et 5’ ofos ey® wap’ tui Kara THY €uavtod rakw, 
@ > c , lal c , , es > - 
€ls ev EKaoTH TOV EXAnvidwy wddewv avnp €ye- 
A ¥ 
veto, “ahdov 8° et eva avdpa povov @erradia Kat 
9 » > la Te” lal ¥ > , 
eva avopa Apxadia tadta dpovodvra ETXEY euol, 
la 4 an ¢ “~ 
ovdets ovre Tav e€w Tvhav ‘EAMjvav odre tov 
» aA A PA, A Nore ai ok > \ , 
ELOW TOLS Tapovat KakoLS EKeypYNT av, AANA Tdv- 
~ > , 
Tes ay ovtes €heVOepor Kal adTovopor pera Taons 
> / > lal > > , \ c a Y¥ 
ddeias dopadds ev edSaimovia Tas éavtov @KOUV 
a , a“ “~ 
marpidas, Tv TorovTwr Kal ToLovTwr d&yabav vp 
\ a ¥ > , ¥ , eS WO 
Kat Tous ahdous “APnvatous Exovtes xdpw 80 eué, 
9 > > n 4 lal A a 3 , 
wa 0° eidnte Ste TOAAG Tots dyous eddrTOCL 
x R ¥ > , \ , 
XpopHar Tav Eepywv, evhaBovpevos tov pOdvor, 
Aéye rou Tavti Kat avayvob. haBov, 
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VHOISMATA. 


w~ y ~ 

Tadra Kai tovadta mparrew, Aloyivyn, Tov Ka- 306 
N A ® 
hov kayabdv Todityny Sei, Sv KatopOovpevav pev 

rd > lal > 

peylotous dvappirByTATws UTHpXEV civar Kal TO 
Sixaiws Tpoojy, ws érépws S€ cupBavtwv To your 

> ~ fa ‘ ss 4 / ‘\ 
eddokye TepierTe Kal TO pyndéva pepper Gar THY 

/ \ \ es > aA > 2 XX , 
Tokw pnde Thy Tpoaiperw avTys, adda THY TV- 
xnv Kaxilew THY OUTH TA Tpdypwata Kpivacay, ov 307 
pa At ov amootdyta Tv ouppepovTaY Tm 10- 
het, prrcOdoavta 8° abvrov Tots évavTious, TOUS 
imép tov €xOpGv Kaipovs avTi TOV THS TaTpioos 
Oepamevew, ovde TOV pev TPdypaTa. aka THS TO- 
Mews troordvta héyew Kal ypadew Kal pevelw 
a _% / tg aX / 397 4, 
émt rovtwv Backaivew, eay S€ Tis dia Te huTHOD, 
rodro peuvnocbar Kal Type, ovdd y Havxiay 
» »” a7°S- a ‘\ ~ , 
ayew adoiKov Kal uTov\oy, 0 GU ToLEls TOANGKLS. 
¥” , ¥ € A 8 a > 4 
€oTt yap, €oTW HOVXIa OLKaLa Kat cuppepovaa, 308 

-~ Vg aA e ‘\ ”~ ”~ e A c lal 
TH TOdEL, AV Ol TOhAOL TWY ToNTov ves amas 
” > > > , a » \ e , 
dyere. GAN od TavTHY ovTOS aye THY NoUXLAY, 
mo\Nov Ye Kat Set, GXN amoaTas OTaY avTw d0€ 


216, “AAAG Kal riy Hovxiav pov TOD Biov biaBardrA Kat THs 
ows jou KaTyyopel, iva pydeis ait qoros aouKopavTyTOS 
mapaelrnrat, Kat Tas év TOUS yopvaciors peta TOV VEwTEpwV pLOU 

an lol / LS / 
diarpyBis Katapeuperat, Kal KaTa rhode THs Kploews ebOvs apxo- 
a ‘ fe \ ‘ 
pevos TOO Adyou Peper Twa airtay, A€Eyuv, ws eyo THY ypapyy 
lol ? / > ra 
ody itp Tis TOAEws eypaapny, GAN évdecxvipevos “AdeEdvdpw 

‘\ ‘ \ > \ m” % ‘ A 4? 4 > ‘ 6 és 

SuaTyv mpos abrov exOpav. 217. Kai v7 Al, ws eyo Tovlavo- 
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THs Todretas (oddeiKis Sé SoKet) Pudrdrrer Tyvik 
éoeobe pecrol rod awvexds héyovTos #) Tapa THS 
TUXNS TL OVUBEBNKEV evavtiopa 4 dANO Te S¥oKo- 
ov yéyove (Toda S€ ravOparwa): er emt TOUT@ 

: TO Kalp@ pritap eaidvys ex Tis novxlas aoTeEp 
Trev epavn, Kat TEPOVATKYHKMS Kal TuvEoyars 
pyeata Kal hdyous Guveiper TovTovs cadas Kat 
amvevori, ovnow ev ovdeniay dépovras od’ 
ayalov krnow ovdSevds, cundopav de TO TUXOVTL 
309 THY TohUTaY Kal KoWY aicxwyyv. Katrou ravdrns 
THs peherns Kal THs eredeas, Aioximn, et Teo 

ex uxns Sixatas eylyvero Kal ra THS Tatpidos 
cunpepovTa Tponpypérys, Tovs KapTrovs €deL yer 
vaious Kal Kahods Kal macw oedipous elvan, 
Tuppaxlas 7dewr, Tépovs xXpnudrev, €uToptou 
KaTackeuny, vopov ouudepdvtav Oécets, TOUS 
310 droderyOetow ey Opors EvaVTLOpaTA. TOUTwY yap 
amdvrwv hv év tots advo Xpovos e&€racis, Kal 
eOwKev 6 TapedOav Xpovos Todas droSeifeus dy 
Opi Karo re Kayabd, ev ofs ovdapnod od daryoe 
y Yeyoves, od TpOTos, od Sevrepos, od Tpitos, od 


pat, wedANe pe dvepwrav, Sid rh rd Bev Kepddatov THs rodtre‘as 
airod Wéyw, ru 88 Kab” exurrov odK €xAvov odd” eypadoun:, 
GAG Siadurdv Kar Tpos THY Todureluv ob muKVd, Tpooidy ami)- 
veyKa TH ypadiv. eyo S8& obre tds Anpoobévous diatpiBas 
elnArwka, ovr’ ert rais euavtod aicyvvoua, obre tods eipnevous 
ev ipiv Adyous €“avT® appryrous elvar Bovdotuny, obte ra. adds 
TovTw Snpayyopioas édeLauny dv Civ. 


pieenerennie 
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, > 
TETAPTOS, OV TEuUTTOS, OVX EKTOS, OVX OTOCTO- 
an ¥ , a 
gouv, ovKovy emt y ols y Tatpis nuEdvero. Tis 
XN 7 lal lan 
yap cvppaxia cod mpd€avtos yéyove TH mode ; 
4 x» Qn 
tis 5€ Borfeva  KTHots edvolas } Sd€ys ; Tis dé 
, , , > aA 2 I 3 
mpeoBeta; Tis Siaxovia dv Hv 7H Todus evTYso- 
/ y ~ > 7 a wn c a“ ‘\ 
Tépa; Ti TwV oikeiwy 7 TOV “EMAnviKav Kat Eevi- 
KOV, ols eréaTns, emnVepOwTat ; Tovar TpLHpELs ; 
ol a = a 
mota Bé\n; Toto. vedooukor; Tis ETLTKEVY TEL- 
lal “ lod , x 
XOv ; Tolov immiKoy ; Ti TOV aTavT@Y Ov xpyot- 
> a A a ee 
fos el; Tis H Tots EvTdpoLs 7 TOUS aTOpoLs TO- 
% , 3 / 
hire, Kal kouwn Boyfea ypnpdrov ; ovdeuia. 


3 > > ~ > \ 7 ¥ x \ 
GAN’, @ Tav, ei pndev TovTaV, EvvOLd ye Kal Tpo- 
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, A y > , - 
Oupia; Tov; ToTe; GOTIS, @ TaYTMY GdiKOTATE, 


> 5 4 9 4 4 > > 4 > \ 
ovd" OTe amavtes, Ooo. THOT epbéyEavTo emi 

“A 4 > A 5 4 & a 
Tov Bypatos, eis cwTnpiav éeredidocav, Kal 7d 
TedeuTatov “Apiotovikos TO cuverteypevoy eis THY 
m ? 3 \ , ¥» ~ Fr3, 5 he 
eritysiav, ovde TOTE OVTE TapHNOes OUT erédwKas 
ovdev, OVK aTrOpaV, Tas yap; os ye Kexhnpove- 
pykas pev Tov Didwvos Tov KydecTod XpNLaTwV 

/ x / tA 8° » 

Thevovoyv 7} Tevtetadavtwr, ditddavTov EX es 
Epavov Owpeay Tapa TOV jyELoveY TOV TUpMO- 

an ‘ 
piav ép ots édupyvw Tov TpLnpapxLKOV vopov. 
ad wa py Adyor ék hdyou héywy Tov TapovTos 
5 XN > , tA la) BI > A 
€avTov éxkpovow, Tapadelipw TavTa. add ot 

4 ~ 

y odyi 8v evderav odk erédwxas, €x TovTwY SHdov, 
ahha pudrarrav To pndev evavtiov yevér bat tape 


a a Y s > , S 
ov TOVTOLS O's aTavTa TONTEVN. EV TiOLY OvV 
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‘\ 4 \ , / e eee S x 
ov veavias Kal Tyvika Kappos; Hvik av Kara 
/ 
TovTwr TL dé, ev TOUTOLS Kaptpodwvdraros, pvy- 
» ‘\ 
POVLKOTATOS, UTOKpITHS apLoTos, TpayuKds @eo- 
Kpivns. 
314 Eira tov mpdtepov yeyernpévear ayabov av- 
Spav peuvnoat. Kat KahOs Tovets. od PLEVTOL 
/ , > + > “ ‘\ ‘\ 
dikaudv éotw, avdpes *"APnvaior, rv TpOs TOUS 
TeTehevTNKOTAS EVVOLaY Umdpxovaay TporaBdvra 
> e A a > is 3 , ‘ / 
Tap vpwv pos exelvous eferdlew Kal tapaBdd- 
315 New eye Tov vov Covta pel” Suav. tis yap ovK 
oide Tav TévTwy TL ToOIs ev Lor Tacw breoTi 
Tis 7) theiwv 7 ehdttav POdvos, Tods TeOvEedtas Se 
> \ A > a: > %, ” a Y > 
ovde Ta exOpav oddels ert picet; obras ody 
EXOVT@V TOUTwY TH POEL, Tpds TOds T™po €wav- 
TOU viv ey Kpivopar Kal Oewpouar; pySapas: 
Y \ , eet > , > \ \ 
ouTe yap Sikatov ovr icor, Atoyivn, adda pds 
\ Ny. ¥ ¥ , a ris 
ae Kat addov ev Twa Bovdr\er Tov Tad’TAa cot 7 pon- 
310 pnevwv Kal Cdvtwv. KaKetvo oKoTet. TOTEPOV 
ud \ » a , es. \ A s 
Kadhiov Kal auewor TH wore. Sia Tas TOV 7 po- 


257. “Orav 3° éri tedevrijs 75y rod Adyov Tuvnyopous Tovs 
X o ”~ lal 
Kowwvovs Tov Swpodoxnudtov abr Tapaxady, brodapBavere 
opav eri tod Bijparos, ob viv érryKds eyo A€yw, dvturapare- 
TAYPLEVOS TPOS THY TOVTwY dvéAyeay Tods Tis Toews cdepyéras, 
Zdhova. pev tov KaAAoros vdpots Koopyocavra Ti OyoKpariay, 
»” £ » / > 0 , / z lel 
avSpa piidcopov Kal vonobérny éyabdy, Twoppovus, ds TpoonKey 
a“ / cal id 
aiTd, Seduevov iudv pydert tpomm Tos Anpoobevous Adbyous 
A , , an na 
Tept TA€lovos ToujracOaL TSY SpKwv Kal Tov vopov, 258. “Api 
‘4 ‘ cal 
aoreidny 8& Tov tovs dédpous té€avra Tors "EAAnow. 
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> , { ¥” ¢ / 3 \ Ly 
Tepov evepyecias, \ovaas UTEeppeyeers, Ov pev ovY 
¥ a Ct eae, al at NEN , , 
clot Tis av HAiKas,)Tas él Tov TapovTa Biov ‘yt- 
yvopévas «is axapiotiav Kal mpomnaKicpov 
¥ x A 
dyew, } waow doot TL per edvolas TpaTTOVaL, 
Ths TovTev Tins Kal piiavOpwrias pereivar ; 
Kal pay et Kai ToOT apa Set pe ele, H Mev E47) 317 
»” A A 
mohiteta Kai mpoatpeois, av tis dpJas oKoTy, 
Tals Tav Tor érawovupévav avdpav opmola Kat 
> ‘ 4 7 ce \ ‘\ n nw 
ravta Bovropévn davycerar, 7 SE a Tals TwV 
Tovs ToLovTovs TéTE TUKOpavTOVYTMY* SHdrOV yap 
étu kal Kat’ éxetvous Hady Twes ot SiacvpovTes 
Tovs OvTas TOTE, TOUS 5é TpdTEpoY yeyernpevous 
émjvouv, BacKavoy Tpaypa Kal TAvTO ToLOvYTES 
id > 7 ec Oe go ib > > , 
Goi. ita héyets ws ovdev Opotos cips ExetvoLs 318 
éys; od 8° dpowos, Aicxivn; 6 0° adehdds 6 
, »” &é “~ ia) € Lf a. XN 
aos; aAdos 6€ Tis THY VUY pyTopwy; eyo pe 
yap ovdéva dypi. add Tpos Tods Lavtas, 3) 
, gy Se 4 3 ¥ \ ~ > 4 
xpnoté, va pndev ah eitw, Tov Covra e€érale 
% ‘ > € / 7 Ss /, ‘\ 
Kat Tovs Kal’ avrov, womep TAAAa TAVTA, TOUS 
4 XN 4 % > / c fi 
TOWNTAS, TOVS KOPOUS, TOUS aywvlaTas. O PDidap- 319 


vA lanl fy 
pov ovxX OTL TAavcov Tov Kapvatiov Kal TWoV 


= ° 4 
189. Katrou rvOdvopai y atrov pédrcw Aé€yew, ds ov dikauo. 
D Barr it@ TA TOV Tpoydvuny epya* ovde yap Pi- 
ous TrapaBadrAwy aita Ta TOY TpoyoveN epy yap 
/ / XN 4 > , iol / 
Adppova pyoe tov TiKTHV “Odvpzriact aotehavwOnvar viKyoavTa 
a ~ > 
Tratcov tov madadv éxevoy mixrnv, GAXa Tors Kab” éavrov 
dywviotds, GoTep jas dyvootvras, Gre Tis pev mUKTaLs eoTly O 
dyav mpos GAAj ous, Tots 8° déwtar crepavotabat mpds adbriv 
tiv dperiy, Hs Kal Evexa orepavoryTas. 
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iré j g iOrntav acbevé 
eTEpwy TpoTEpov yeyernuévov aOhnTav daobevé 
= An 5 al > ‘A 
OTEpos HY, aaTeddvatos ek THS ’Ohvpmias ATHEL, 
5 > 4 A > , ~ hee, »” 
ahN ott tav cicehOdvtwr mpds abrov aplora 
ELAYETO, Eotepavovto Kat viKaV avnyopevero. 
A 4 ‘\ 
kal ob mpos Tods viv dpa pe PyTopas, pods 
GavTov, mpos ovtwa Bove tov drdvrwv: or 
320 déva efiotapar. dv, Ore Bev TH ode Ta BEd- 
c 4 “ > / ~ > \ 
Tota édeobar raphy, edapithov THs els rip 
matpida evvotas épv KoW@ TaoL Keysevys, €y@ 
kpdticta héywr ébawsunv, Kat tors €mots Kat 
A 
Undpicpacr Kat védpors Kat mpeoBeiats amavta 
Ou a c bie de >) \ > i) a My > 
@KETO, UMa@V OE OddEls Hv OddamLod, TAY el 
ta > 4 be > on de a 4 > 
TouTols emnpeagat TL dou éerdy Sé & pu} Tor 
apee cuvvéBy, kal odxér cuuBovr\ov adda Tov 
Tous emitarropuevois imnperovvray Kat tov KaTd 
THs Tatpidos picbapvety éroiuwv Kal Tov Kohaz 
Kevew €repov Bovhouerav e€€racis, Tyvikadra 
ov Kal ToUTwy Exaotos ev taker Kal Méyas Kat 
X\ 
Aapmpds immotpsdos, eyo & aobeys, omohoya, 
> > ¥ lal c A , 
aXN’ evvous a\ov UM@V TOUTOLOL. 
> » 
321 Avo 8’, dvdpes ’APnvaior, Tov dvoe. pérprov 
Y¥ A A 
ToXTyv exew Set (otra yap pou mept guavrod 
v. 
Méyovte dveripOovdrarov ciety), €v pev Tats 
Ya Le! A 
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Toivuy Tap €uol pewevynKkuiay evpyoete amas. 
c nw , > > ¥ >. > x 
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kal epyka. Kat ei pev adds Kal kins rod dduxnpuros Karnyo- 
pyka, etrov ds éBovdduny, «i € evdeerrépus, ws eduvapny. “Ypeis 
8 kal ek Tov eipnuévov Adyov Kal ex Tov Tapahemopevov avrou 
ro Sixata Kal Ta ovpdhepovta trép THs TACs Wnhicacbe. 


136 AHMOS@ENOTS 


vevoeev, GAMA pddiota pev Kai TovTous Bedrio 
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ABBREVIATIONS. 


Bekk. ............+..+Bekker’s Edition. 

Gh cateisipeia's wise )p\tBistw aie 0 Latin confer, i. e. compare, see. 
Ovni vied Sm wee eie ies Curtius’s Grammar. 

MTs are ie! ata ate Senietais Dindorf’s Edition. 

Diss, Of Ds wcca omen se -Dissen’s Edition. 
Mdibhincuadrcwee co cee Editions or Editors. 

Biccicm abisien elomretasieivcels from. < 

GMD ets see waa ---.Goodwin’s Greek Moods and Tenses. 
Gi enate elalaieiat ++++--..Goodwin’s Grammar. 


H.....+200ee+eeeeeeesHadley’s Grammar, revised by Allen. 
LOseneckeawevecnachecl@ Ot, 
K, ...eeee0e-ee0e0ee6eKthner’s Grammar. 


RO iia mat Bacay civ aiie Kennedy's Translation. 
Rect Coinage sasiveiat as kal Ta Erepa, etc. 
LRAT Baars are, Liddell and Scott’s Lexicon. 


Laur, 8. ............. Laurentian Manuscript 8. 
DG. wasinin sec ass cweseackiteral Or literally. 

ind Bes eienwk ect cess Lord Brougham, 

Madv. G. Qvsscusscee -Madvig’s Greek Syntax. 
MSS MAN. ce estetare -Manuscript, Manuscripts. 


lids sa's sxe OSG ee Uee Re X<yua, name of the oldest and best Manuscript of the text. 


BC. eeeeeeesseeess eee SCilicet, namely, understood, 
Schaef. ...........+..Schaefer’s Edition. 
Bb... sec. cesseese.0eeihstead of, 


Weg, WOGIN. ers os bl cints -»-Voemel’s Edition. 

Wiese cochanetca Seteect Westermann’s Edition. 
WSK cee Coy +++ With. 

WH, oo0s 0000066005004 Whiston’s Rdition, 

SRD Aty we eiiaqtNeaeciet +- Which, 


Z. seeeecceececeeeeessThe Ziirich Edition of the text, by Baiter and Sauppe. 


NOTES. 


Tus oration was more commonly known among the ancients 
under the name of pro Ctesiphonte. Its merits were especially lauded 
by the ancient rhetoricians, particularly by Dionysius of Halicar- 
nassus (de Antig. Orat. Comm., V1. 953 ff, ed. Reiske, and de Verborum 
Compositione, cap. XXV.), by Hermogenes (de Eloquentie Ratione), 
and by Quintilian (Orat. Inst., XI., XI1.). 


Exorpium, §§ 1-8. In this introduction the orator manifests.a-certain 
anxiety and timidity. Cf. Quint., XI. 3. 97. 

§ 1. mparov piv...e3xopar: to commence a speech w. an invocation was 
unusual among the Greeks. One notable instance is Lycurg. ¢. Levcr.: 
etyouae yap TH AOnvG Kal rots Erdos Geois. Zisch. c. Timarch., § 116, 
speaks of beseeching all the gods. But with the Romans this was not 
infrequent. Cf. Cic. pro L. Murena, pro C. Cornelio. Servius remarks on 
Verg. 4in., XI. 301: Majores nullam orationem nist invocatis numinibus 
inchoubant. — & év8pes’A.: for the nature of the court thus addressed vid. 
Dict. Antiq. sub Dicasterion, Dicastes ; Grote, IV. 188 ff; Schoemann, 
Greek Antig. — rots: omitted by a few MSS. Dionys. Halic. shows that 
this word is essential to the rhythm of the sentence, wh. is anapwstic. 
The same reason is given for the addition of « in rovrovl below. — boyy... 
rocatrny : by reversing the order of relat. and demonstr. clause the orator 
makes more prominent the claim or ground upon wh. his request is based. 
—tyov...diaTreAG : what use of the parte. ! H. 980, 981; G. 1578, 
1580; Cu. § 590. —%mra0’: the dé correlative w. née is often omitted 
w. érera. Cf. H. 1046, b; Madv. Gr. Syn., § 188, Rem. 5. — 6 mép has 
for its antecedent todro, the whole referring to ph... morhoacOar...aXrO... TOY 
8pxov, thus : that the gods may put that into your hearts which is especially 
for your interest, ete., not to make...but, etc. — edoeBelas...8dEns: “‘ evoé- 
Bea refers to their oath in particular ; d6ga to equity in general. For déga 
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in § 8 the orator substitutes evdo¢ia as more explicit.” TyLEr. — rod be- 
longs to the whole phrase. So Plat. Repub., 352d: adda mept To évriva 
Tpomov xpi) fv; Herod. 8. 79: cracidgew mepl rob OxdreEpos Hudwy mréw 
ayaa riv marploa épydoera. 

§ 2. rdv 8pxov : the oath taken by the Heliaste. Isocr. 15, § 21, gives 
it in substance thus: durtvac # why duolws dxpodcecOa Tov KaTyyopovvTwy 
kal T&v drodoyounerwv, — Bikatois: what these legal requirements were, 
Dem. explains more fully in his Orat. ¢. Lept., §§ 94, 96. — axpodcacbar : 
so reads = ; the other MSS. have dxpod@c@a. What is the difference ?— 
ov8: the force of udvov is continued. So in § 93. — env: the word du- 
porépos, wh. follows in most MSS., is probably an interpolation from § 7. 
GrroSotvar: what is the force of the dé in this compound ?— 7 rq rage 
--XpHracGa. : epexegetical of 7d...dxpodcaca and pred. nom. after éoriv. 
— TH Ta§e...77 Amodoyla embraces both the order and the matter of the 
defence. The rdés is made prominent, as it was in this particular that 
Asch. sought to hamper Dem. in making his defence. — BeBotAnrar Kar 
Tpoypyra : the perf. tense is used to indicate the previous preparation in 
accordance w. the practice of the ancient orators. — ds...o¥rws : here again 
the relat. before the demonstr. clause. The attention of the judges is not 
called to obrws until its explanation (ds) has first been given. — Dissen 
calls attention to the completeness of this first period, and analyzes it into 
three parts, of wh. the first prepares the way for the second, the second for 
the third ; while in the importance of the thought the same order is pre- 
served. The orator now gives ($§ 3, 4) the special reasons for his previous 
request. 

§ 3. oty = igitur, and is used here, as often, to indicate transition in the 
thought. — odd pay, Kk. 7. &, now, while in many points...there are two 
wh. are especially great. — 88 introduces the principal, wv the subordinate 
sentence. kalis emphatic w. eydda 3; ef. Kal wdda, cal rdvv. — od TWepl T. 
. ay. ie. I have more at stake. — ety Tiv ypadty, lit. to seize the in- 


dictment ; somewhat similar is our phrase, to get a verdict. Transl., to win 


his case. The loss of Asch. in case of defeat would only be a fine of 
1000 drachme and a forfeiture of the privilege of instituting similar suits. 
Cf. Boeckh’s Publ. Economy of the Athen., I. p. 406; Meier and Schém. 
Alt, Proc., p. 734. — ON pol pév : by an abrupt stop, called in rhetori- 
cal phraseology aposiopesis (cf. Quint, Orat. Inst., 1X, 2, § 54), the orator 
leaves his hearers to imagine the rest, since it would be unpleasant (dvoxe- 
pés) for him to allude to an unfavorable verdict. Other instances are found 
in $$ 22, 195. W. supplies the thought in this way : but for me,—my 
whole political career is at stake in dependence on your approbation. — &« 
meprovelas, lit. from a superabundance js hence, needlessly, wantonly. We 
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understand Dem. to mean this: isch. jeopardizes nothing in this trial ; 
he has but little to lose in case of defeat, nothing to gain in case of success. 
This prosecution, therefore, involving my dearest interests, has for its only 
gain my loss ; hence, is undertaken in a spirit of simple wantonness and 
malice. Cf. of 5° éx wepiovcias rovnpol, Dem. c. Steph., § 67. Plato in 
Theet., 154 D, uses this expression of rhetorical contests that were engaged 
in as a pastime. —€repoy 8’, sc. éharrotjuar. — NoSopray, katy yopidv : how 
these differ the orator shows in § 123. 

§ 4. ds eros eirety modifies tacw. For the constr. ef, H. 956; G. 1534; 
Cu. § 564. — évoxAet : this fact had not escaped Asch. ; cf. infra. — Kav 
. Aéyo...56fo: cf. GMT. 444; H. 898; G. 1403; Cu. § 545. — &arodt- 
cardat...5axvivat: Diss. thinks the aor. is used w. reference to the single 
charges (r& xarryopnuéva), each of wh. was to be refuted, and the pres. to de- 
note the act that is to be continued throughout the oration — 6 tu...dv... 
avayxaty : cf. GMT. 529; H. 912, 916; G. 1428, 1434; Cu. § 554. The 
skill of the orator in making his opponent responsible for the odium of his 
self-laudation is commented on by Quint., XI. 1. 22, as follows : ‘* Neque hoc 
dico non aliquando de rebus a se gestis oratori esse dicendum, sicut eidem 
Demostheni pro Ctesiphonte, quod tamen ita emendavit ut necessitatem 
id faciendi ostenderet, invidiamque omnem in eum regeret qui hoc se 
coegisset.” 

§§ 5-8, In these paragraphs Dem. repeats the request for an impartial 
hearing, but from a different standpoint. *‘What before he prayed that 
the gods would inspire the judges to do as a matter of piety and reputa- 
tion, he now claims also as a right, while he enforces the claim by a com- 
bination of new considerations with the former ones ; such as the greatness 
of the interest at stake, etc.” LARNED. — Kowvdv elvan : while the legal 
prosecution was against Ctes., the persecution was aimed at Dem., and it 
was important for the orator to emphasize at the outset the fact that his 
own personal interests were involved in this issue. — wévtwv: in the sense 
of ofrwocotv = cujusvis, as is seen fr. the opposition in pdduora, K. 7. €. 
In a similar sense ravraxod, § 81. — dAdws Te kav = both otherwise and 
especially if. — prdavOpwrias: a virtue by wh. the Athen. considered 
themselves distinguished from the Spartans and others. An adroit appeal 
to Athen. vanity. So Dem. c. Lept., § 109. 

$6. afte kal Séopar, TF request (as a right) and beseech. Rhetorical ful- 
ness or emphasis. Dem. seems fond of using pairs of words nearly synon- 
ymous. Dissen gives the following instances fr. this oration, besides the 
one above: érpaydier kal duet qet, § 13; karewetdou Kal dréBardes, § 11; Body 
al duapapriperbar, § 23; dndot Kal diopiferar, § 40; mpovAeyov kal 6rewap- 
tupduny, § 45 3 ovK dverdt few obde Aowdopetabar, § 274 ; ovdopovpevos Kal d.a- 
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avpov, § 180; modeuety Kal diapéperOar, § 31; Tpoopdevos Kal rovyi¢duevos, 
§ 27 ; 4d’ rpoopay und? alcOdverbat, § 40; ecidds Kat éwpaxas, § 248 ; Body 
kal Kexparyios, § 132; elrety Kal amayyethar, § 33; tévrwr Kal ovr, § 72; 
edldagas Kal dueéAOes, § 22; dréBarre kal dveéner, § 14. The student should 
be careful to give the exact meaning of these terms so as to bring out the 
shades of difference in thought doubtless intended by the orator. — dpotws 
belongs to rdvrwy, as in S$ 61, 208. — Bixatws, impartially. Observe the 
emphatic position as far away as_possible fr. its verb dxodca:. Its force 
is more fully explained by domep, x..7r. é. —§ Tels, the legislator, the 
Jounder. So below, rods dtxdfovras, 6 dubKwr, T® pevyorrt, etc. are used 
substantively. — é& apx fs : “originally, not as the earliest lawgiver, but 
as the most influential. Hence rifeis, wh. is strictly of one despotic law- 
giver, whereas ridéuevos is of a republic or community.” Hotmes, — 
Zédwv is lauded also by Esch., § 257. — 8yporikds is defined by Asch., 
§ 168 ; cf. § 122 of our oration. —T ypdpar: ypddew vduov = generally 
to propose a law in the popular assembly ; but it may also mean, as here, 
to record or register by engraving on tablets or pillars of stone or brass. So 
Phil., III. § 41: eis oTpAM Xakiv ypdWavres. Transl. thought it proper 
should be made supreme, not simply by recording them, but also by putting 
the jurors under oath. — rods Suxdfovras : most editt. add twas, but the 
use of juiv before and after this sentence makes duds superfiuous, Besides, 
Solon’s legislation on this point applied to alZ times and cases ; hence the 
orator first makes the general statement and then considers the application 
of this rule to the present case in the words : ov« dmurép Duly, KT. é, 

§ 7. hatverar = it is evident, different fr. Soxe? = it seems, in the best 
period of Greek. — atrlas: atria is defined by Dem. c. Androt., § 22, as 
a charge or accusation unsupported by proof, resting on the barren word 
of the accuser. It differs not widely fr, dia8or7 = calumny. —als éx... 
tox ve, by which the prosecutor, on account of his speaking Jirst, is formidable. 
For use of mpérepos ef. H. 619, a; G. 926; Cu. § 861. 8. — Sider 
(= prosecutor, Scotch pursuer), hetyovr. (= defendant), TapedOety (= to 
outstrip, to go by), suggest the figure of a race. — kal...kal: correlated, 
connect the parts of the protasis. — ta Sikava = the legal argumenis, 
the points wh. the defendant may adduce for his defence. — teoy... 
kowvdy = dmpartial, common. That the two qualities may be distinguished 
is seen in Plat, Protag. 68 ; Kurip. Orest. 9: Kowis tpaméens délop’ ex wv 
loov. — ottrw, thus; se. after having furnished himself, ete. Diss, calls 
attention to the fact that the rhythm and weight of the sentence require 
did-ywow roeicbat, rather than the less emphatic duayeyvdoxew, 

§ 8. ds Youxe: added not so much by way of sarcasm, as the Schol. be- 
lieves, as to express caution on account of the general and broad assertion 
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involved in rayrés.—tTapakadéorat, to call upon or summon, as if coad- 
jutors. — drdpgat por: the corresponding sentence in § 1 has wap tudv, wh. 
is omitted here by =. Most Editt. follow the other MSS. in adding it. 
—rotro refers to the sentence introduced by 6 re and is obj. of yravar, 
the whole depending on rapacrjjoa, wh. in turn depends on etyouat. 
Most Editt. insert rods Geovs after mapacrfcac as its subj. V. thinks this 
repetition would give a false meaning to the passage, as though the orator 
did not supplicate both trdpiac and rapacrijoou from the gods. For simi- 
lar omission of subj. w. infin. ef. § 141. — ypadas: cf. Lex. II. B.— On 
the structure of this exordium cf. Arist. Rhet., XIV. 3. It may be con- 
sidered with reference to (1) the prosecutor, (2) the jury, (8) the defendant 
himself. It answers all the ends of a perfect exordium, which aims, as 
Quintilian says, ‘‘reddere auditores benevolos, attentos, dociles.” ~The 
prayer at its beginning and close is a fitting refutation of the calumny of 
Zisch., who had represented Dem. as a contemner of the gods and of divine 
omens. 


FIRST DIVISION OF THE ORATION. 


§§ 9-52. CHARGES FOREIGN TO THE INDICTMENT. (a) OF A PRI- 
vare Nature (§§ 10,11). (%) Or a Punic Nature ($§ 12-52). 

§§ 9-11. InrRopucTION or THE Topic AND DEFENCE OF PRIVATE 
Lire. é@Sloxev...katnyspycev: didxew is said of the legal prosecution, 
xarnyopew of the oral accusation before the court. Cf. § 15 Kxarryopel, 
kplvet. — mpoBovheiparos, preliminary decree, i. e. an approval on the part 
of the Senate (SovA%) of a bill, wh. could then be brought before the Assem- 
bly (éxkAnoia) for ratification ; receiving wh., it became a wpa. In the 
present instance, Ctes. had introduced a bill that Dem. should be rewarded 
w. a golden crown for certain public services. From the Senate the bill 
went before the Assembly; but before it was acted upon there, isch. 
brought an action called ypag rapavipwr, indictment for proposing meas- 
ures contrary to law, against Ctes., and thus prevented it from becoming 
a decree (Wipicua).— katnydspncev...dv dmrehoyotpyy : cf. GM T. 410 and 
413; H. 895; G. 1397; Cu. § 537. Explain the difference in the use of 
the tenses. — katabevoatd pov: for the genit. cf. H. 752; G. 1123; Cu. 
§ 424, — rots tEwlev Adyors, criminationibus a causa alienis, Diss. 5 by 
those irrelevant statements. — hypévos = rapnyyévos. — &hdoTpLsTepov : 
the Schol. says = ¢&wrepixwrepov, i. e. with an estranged or prejudiced 
mind. — tav...Sixalwv...ov: critics are not agreed whether to under- 
stand ray dikalwy as genit. w. dkovy and pov as possess., or as genit. 
of separation w. d\Norpudsrepov (somewhat estranged from what is just 
under the influence of rots é&wOev ASyous) and pov governed by dxovy. The 
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latter seems preferable on account of the sense and the position of wov. — 
tmtp = epi here. The distinction between these prepp. lies in the fact 
that vaép originally implies the interest or advantage of the thing or person 
concerning wh. anything is, or is said. In the orators this distinction is 
first lost sight of, and the prepp. are easily interchanged. Cf. drép ray 
drrwv, § 10; drép r&y wero\revpévwy, § 11; brép Tod moguou, § 76. 

§ 10. AoSopodpevos PeBAacdHhpnxe: the nice distinctions between the 
words employed by Dem. to denote slander, accusation, calumny, invective 
(cf. §§ 123, 126), should be carefully observed ; Novdopia is the more general 
term for invective, Bracpnula is more specific and concrete, and denotes the 
scandals or slanders uttered by a calumniator. —amd@ kal Slkava, st. dds 
kal dtxalws, wh. are used in § 58. —Tovotroyv, sc. dvra; cf. § 277. The 
supplementary partic. d is often thus omitted by the orators ; cf. Mady. 
§ 178, Rem. 4; K. § 310, Rem. 5. — avaoxnobe...xarayndloacte: what 
is there in the form of this prohibition and command that gives special 
emphasis? Follow in transl., as nearly as possible, the order of the Greek. 
Lord B. renders this spirited sentence thus: ‘but rise up this instant and 
condemn me.” —Bedrlw Kar & Pedtidvev: a standing formula among the 
Greeks ; similar are dya@ds é& ayabay, dpioros €€ dplcrwy. — Trav petplov, of 
the average or respectable class, State the argument of Dem. in this sen- 
tence. — fv...ev8éSaxQe...mapdcxerbe : for this constr. cf. H. 995; G. 
1037; Cu. § 597. 3. 

§ 11. KaxoyOns...<n8es dAOys: a play upon words wh. is inimitable in 
Engl. Jacobs renders it by argmilthig ... gutmiithig. Dem. makes but 
sparing use of the Paronomasia, as it was called by the rhetoricians, and 
only where the thought is made more prominent by it. Cf. § 267; so 
ec. Aristocr. § 202: dvOpdrous ovk €evbepous aX dr€Opous ; Phil., I. § 24; 
O orparnyds dkodovOe?; vid. Rehdantz’s Dem., IX. § 18, for many more 
illustrations. Spengel remarks that Asch. has nowhere made any such 
statement, and that this is simply an artifice of Dem. by wh. he would 
have it appear that he does not shun the direct issue. —-Topmelas : a meta- 
phor taken from the ribald jokes and abusive epithets uttered by those who 
rode in chariots in the procession (roumrela) of the Anthesterian festival. 
For a specimen ef. Aristoph. Ran., 416 ff — avéSyv, recklessly. — av... 
dkovey 7: the uncertain position of dxovew in the best MSS. (some placing 
it, as here, after 8., others after Touroict) leads some critics to look upon it 
as an interpolation. In Orat. pro Megal., § 3, the approved reading is 
Uorepov, dv duly Bovdouevors fi, deltw, without dxovew. For constr. ef. H. 
771, a; G. 1584; Ou. § 435. The tact of the orator in adding, 7f ¢¢ shall 
please you to listen, is manifest. 

§§ 12-17. Inrropvcrion To THE Puptic MATTERS IRRELEVANT TO 
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THE INDICTMENT. In this paragraph Dem. aims to prove the personal 
malice of this prosecution by pointing out its indirectness and Sutility. — 
MoANG, sc. érriv. —éviwv defines and limits the preced. gen. dy as an ap- 
positive. Cf. Thuc., 1. 6: ére dé xal év rots BapBdpos éorw ols; Dem. de 
F. L., § 260: ras yap dxpordders air av éviey Maxedéves ppovpotow. — airy, 
se. €orlv, So most Editt., in opposition to most of the MSS. wh. read air7. 
We understand Dem. to mean this: ‘‘ My opponent-is not heaping charges 
upon me in order that I may be punished according to law, but his motive 
is this,” etc. — éx@pod pev is the protasis of ray pévrox Karryopidv, perro 
being in antithesis to uév. — éwqpeav : “a malicious disposition to injure 
others without gaining any profit one’s self.” —tBpw has reference to con- 
tumelious acts; AovSepiav, to contumelious words. — tév KarTnyopiay, 
k. T. &, constr. w. dixyy atiav.— The argument of this and the following 
section runs thus: If the state cannot administer a befitting punishment 
so as to meet the ends of justice, a prosecution becomes a malicious per- 
secution. This the state cannot do where the defendant has no oppor- 
tunity of making a proper defence. This opportunity Asch. has taken 
away from Dem. in three ways: (1) by bringing the indictment against 
Ctes. and not against Dem. personally; (2) by bringing the charges so 
long time after the alleged misdeeds ; (3) by failing to make these-charges 
definite and specific. 

§ 13. 1O mpocedGcty, xk. tT. €.: obj. of d@aipetoOar, wh. takes two 
accusatives (cf. H. 724; G. 1069; Cu. § 402; the personal obj., wh. 
by implication is Dem., being omitted. The omitted subj. of aga 
petcOa is Asch. — The phrase 7b mpocedOetv TO Shpw = to come before the 
popular assembly as a speaker. — déyou rvxeiv, to obtain a hearing. By this 
indirect mode of attack, Asch. compelled Dem. to defend his public policy 
in the cowrt instead of in the ecclesia, and as the advocate of another in- 
stead of simply in his own defence. — év...rdfe, in the rank or quality of. 
For various uses of rdés, cf. §§ 63, 173, 192. — moditikdy, lit. what per- 
tains to a woXirns; statesmanlike, Lord B.; constitutional, Kenn, — 6A : 
Esch. was in fault in two ways: in doing what he ought not to have done, 
ov yap, k. 7. €.; and in not doing what was right, sc. to prefer these charges 
directly and regularly, dN é¢ ols, x. 7. é. — érpaydde : the allusions of 
the orator to the earlier career of Aisch. as an actor, are neither complimen- 
tary nor infrequent. Cf. tmoxpiverac below ; dteEcav, § 41, and many more 
instances. — trap atra Té8uxhpata, during or at the very time of (rapd = 
alongside of) the misdeeds. This use of rapdé w. accus. is frequent in the 
orators; cf. L. and S. sub v. Il.— xpfoOat, sc. ee. from dei above. — 
eloayyeAlas : the elcayyedia here meant was an extraordinary action of im- 
peachment brought directly before the Senate or Assembly, for special or 
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peculiar violations of law not provided for in the ordinary courts. Cf. Meier 
and Schom. 4ét. Proc., p. 260 ff. — rotrov rov tpdroy, i. e. in the peculiar 
way of the eicayyedla. — ypddovta...ypapdspevov : ypddew = to propose ; 
ypdperOar = to indict. — wapévopa, lit. laws contrary to existing ones ; 
unconstitutional measures is a fair rendering. —apavépev: for the na- 

‘ture and operation of the action called ypapy rapavéuwr, cf. Dict. Antiq. 
sub voce; Meier and Schém. Aét. Proc., 282; Schom. Greek Antig., p. 483. 
— od yap...8ivarar...éypdwaro : the force of ov extends over both parts of 

- the sentence. Cf. §§ 16 and 288 for a similar use of the negat. Transl. 
Jor it cannot be that, ete....but that he would not have indicted, ete. — 8V 
eué: how diff. fr. 6¢ éuod? Cf. note on dé ods, § 35. —épe...adrdv: ef. 
§ 279. — et aep...evdpiferv...ovK dv éypdparo: cf. GMT. 410; H. 895; 
G. 1397 ; Cu. §§ 537, 541. Account for the diff. of tense in the protasis 
and apodosis. 

§ 14. dydves kal kploas, trials and verdicts ; these are the practical ap- 
plication of véuor and riwwplar. — dmnvixa edatvero...dpodoyetro dv: same 
form of cond. sent. as above in § 13, except that the relat. adv. érnvixa in- 
troduces the condition. — rois...mpds epé, the legal remedies applicable to 
my cise. 

§ 15. torotros...xpdvors: the events connected with the peace of Philo- 
crates 16 years ago, and those connected with the Phocian war 25 years 
ago. — troxpiverat, he acts a part, i.e. he plays an underhand part in 
prosecuting Ctes, while really aiming at me. — elra, then, thereupon, de- 
notes sequence in thought or narration. — mpolorarat, puts in the fore- 
ground ; not as a pretence or screen here, but as the real cause. — obSapod : 
in § 251 Dem. boasts that Asch. had never brought a single action against 
him personally. — érépov : difference between érepos and &\X\os? The genit. 
is one of separation. — éruriplay : if Ctes., in case of conviction, should be 
unable to pay the fine (rlunua) of 50 talents, he would fall into ariula until 
the fine was discharged. 

§ 16. karo. : a word of frequent occurrence. The part. ro: has generally 
an ttensive or additive force ; = and verily, and furthermore. — Tpds W. 
dat. = in addition to. — dv...éxou: potent. optat.; cf. GMT. 235; H. 872; 
G,. 1827, 1328 ; Cu. § 517, Obs. 1. — ay A€yeww = either ay &deyev, one could 
be suying (but he does not), or, what seems more in harmony w. xo above, 
ay A€yor, one might say (if he would). — rév eracpov movetoOat : spoken 
of the litigants, while of the judges the phrase ry mwemo\revmevun e&éracw 
mojoew is used in § 226. — od belongs to the whole sent. 7d Bev... dywvife- 
o0at...€répy ...¢nreiv, and implies the repetition of dixacov jv. — érépw... 
Btw . lor the sake of emphasis st. &repov dr by inverse attraction. Ct. H, 
1003 ; G. 1035; Cu. § 602. 
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§ 17. et’ ddbelas otSenlas, based upon, with regard for no truth. For 
similar use of éri w. genit.*cf. §§ 22, 226, 294. — tmtp tijs elpqvns: the 
often referred to peace of Philocrates. Cf. Grote, Ch. LXXXIX. — tis 
mpeoPelas : the second embassy to Philip, for the purpose of receiving his 
oath to the peace agreed upon and sworn to by the Athenians. This em- 
bassy is known as 7 wapampecBela, and forms the theme of two orations by 
the rival orators. — tows, in Attic usage generally means probably, likely. 
— art’ éxelvous tods xpdvous, throughout those times. 

§§ 18-52. EXAMINATION OF CHARGES MADE WITH REFERENCE TO 
THE NEGOTIATION OF THE PEACE OF PHILOCRATES (§§ 18 -24), AND 
THE SECOND EMBASSY TO PHILIP (§§ 25-52). tod...Pwxrkod...aodépov: 
for an account of this war, sometimes called also the Sacred War, through 
wh. Philip obtained the long-coveted opportunity of intermeddling in the 
affairs of the Greeks, cf. Grote, Ch. LXXXVII.; Smith’s Hist. of Greece, 
Ch. XLII. —cveravros, having been organized. ‘‘ cumordavar is to organize 
either for good or evil. The orator wishes to impute external agency, originat- 
ing in Macedon or at Athens, as the prime cause of the Phocian outbreak.” 
Hoimzs. — od Sv épe: Dem. disclaims having had anything to do with 
stirring up this war. Wh. joins these words w. obrw d:éxeiae, as if the orator 
would deny that he had prejudiced the feelings or warped the judgment of 
his fellow-citizens against the Thebans. But this seems uncalled for, since 
this prejudice against the Thebans was of long standing and generally un- 
derstood. For allusions to this feeling cf. Dem. Oratt. 1. 26; 3.8; 5. 15; 
14, 33; 20. 109. —‘rére: the first public speech of Dem. (¢. Androtion) 
was delivered in 355 B. c., and the first political speech (de Symmoriis) a 
year later; but the difficulties wh. terminated in the Phocian War com- 
menced in 357. The student will notice that Dem. regards as irrelevant 
(ovdév mpds éué) all that precedes his own political ascendancy, i. e. about 
343 B. c. Of. §§ 21, 60, and the note on § 60. — owOfvar: Athens, by reason 
of her hatred of Thebes and ancient friendship for the Phocians, though 
furnishing no active assistance, sympathized w. the Phocians. — Kalarep... 


_ Spavres: ‘This refers to the plunder of the Delphian temple ; and we may 


notice w. what nice sense of decorum the orator speaks of the Phocians, who 
had been ancient allies of the Athenians, but whose conduct in plundering the 
temple of Delphi was condemned throughout the Grecian world.” LARNED. 
—Onfators...rabotory, but that you would have been delighted at the Thebans 
suffering everything. For dy w. infin. cf. G MT. 207; H. 964; G. 1308 ; 
Cu. §§ 575, 576. — ofs...€v Aedxtpots : at the battle of Lenctra, 371 B. C., 
the Thebans, under Epaminondas, gained the victory over the Spartans, and 
established their supremacy (iyevovia), wh. lasted until their overthrow 
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in the battle of Mantinea, 362 8. c. During this period they had not used 
with moderation the advantages of their position. In their arrogance they 
had deprived Orchomenos, Thespie, and Plata of their avrovouta, and in- 
vested the city of Oropus, an act that was especially distasteful to Athens. 
Diod. Sic. XV. 79, speaks of the ‘‘ Leuctric insolence” of the Thebans. — 
érev8’: not temporal, but sequential here, as indicating the next item in the 
enumeration of facts. —8veerhKe, plupf., to indicate the resulting state or 
condition, was in a state of faction. — ot Picotrres : sc. the Messenians, 
Arcadians, Argives, Sicyonians. — of mpdtepov...dipxovres: the hated Har- 
mosts that had been placed in command over several cities by Lysander im- 
mediately upon the close of the Pelopon. War. Cf. Xen. Hellen., 111. 5. 

13; Isocr. Panegyr., p. 36. — dkptros : promiscuous and interminable ; a 
single word hardly renders it. Cf. I 1., 11. 796: the udA00 dxptroe of Priam; 
id. I]. 412: the &yea dxpera of Helen. — Diss. calls attention to the grace- 
ful structure of this last period. First the general statement, 4 IT. dvecr7}- 
ket; then the explanation and description by the parts introduced by xai ; 
finally the summing up of the whole idea in stronger terms, d\Nd Tis, K. 7. é 

§19. Xprpara dvatloxwy, by lavishing money. Philip’s skill in the use of 
bribes became proverbial. Cf, Horace Od., Bk. III., XVI. 13. By his con- 
quests in Thrace he had obtained possession of the gold-mines of Crenides, 
wh. are said (cf. Boeckh, Publ. Econ. Athen., p. 10) to have yielded him 
an annual revenue of 1000 talents. — abtods = a\AjAous-; ef. H. 686; 
G. 996; Cu. § 473. — eit’, then, denoting sequence. — év ols, x. 7. &: 
the sense is that by means of the errors and follies of others he was advan- 
cing his own interests. — xara, against, with hostile intent. — radaure- 
povpevor: deriv.? — rod tohéhov: the Phocian War, wh. lasted about 
10 years. — rére...Bapets: because the memory of their supremacy was still 
fresh. — vov...druxets : in 335 B. c. Alexander razed Thebes to the ground 
and sold many of its inhabitants into slavery. @sch., in alluding to the 
fate of this city, says in his Orat, ¢. Cles., § 133: OF Bae 6é, O7jPa wordis 
aotuyelrwv, med’ nuepav wlay éx uéons THs “EAAAOos avipwacras. 

§ 20. rl otv, wr. &: Dionys. Halic., rept ‘Toalov, § 13, remarks that no 
orator has made such frequent and forcible use of the rhetorical question as 
Dem. What then co-operated with him in ensnaring you as his almost willing 
dupes ?—% téav &dov ‘E. : the art. agrees w. the nom. implied in xaxtay 
and éyvoav. The — shall I call it baseness or ignorance of the rest of the 
Greeks ? Of. § 271 for a similar turn. — médepov cuvexf: the entire period 
of hostilities from the capture of Amphipolis in 357 8. c. until the peace of 
Philocrates, 346 B. 0. —cdpaciv, men, troops. — 8a tadr: Dem., in at- 
tempting to free himself from the responsibility of bringing about this 
peace, skilfully avoids incurring the ill-feeling of the judges and the people, 
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by throwing the blame upon the cirewmstances and the state of public 
affairs existing at the time, rather than upon the people themselves. But, 
not satisfied with this, he adds very adroitly, that it was not the peace after 
all, but the corruption of the men engaged in its negotiation, that was the 
eause of the present troubles. —év airy : not during it, but in relation to it, 
i. e. in the transactions connected w. the peace. — ay...éerdfy...cbpyore : 
ef. GMT. 444; H. 898; G. 1403; Cu. 9545. 
§ 21. axptBodroyodpar kal Srefepxopar, swliilius persequor el commemoro, 
V.; weighing and sifting, Lord B. ; faithful and exact detail of this whole 
| transaction, Leland. This might be added to the instances of rhetorical 
pleonasm enumerated in note on §6. With respect to these pleonasms Diss. 
remarks the simplicity of the Greek as compared w. the elaborate ornateness 
of Cicero, who not only uses such amplifications more frequently, but often 
; joins words employed figuratively to those used in a literal sense. —él... 
Sokoly...€ore : amixed cond. sent. Is this combination of moods common ? 
Cf. GMT. 500; H. 901; G. 1421; Cu. $549. —ta padtora: adverb. accus., 
modifying ddixnua elvac; the sense is supposing the wrong to be ever so great. 
7 —"Aptoeré8npos: a celebrated actor who was sent by the Athenians as 
envoy to Philip, by whom he was greatly esteemed, to treat for the release 
of Athen. prisoners of war, who had been captured at the taking of Olyn- 
thus. Upon his return, Aristodemus reported to the Assembly the friendly 
feeling of Philip towards the Athenians, and his desire to enter into an 
alliance w. them. — rotrov, sc. Msch.; cf. ofros, § 20. The opposite party in 
a suit is generally referred to by this dabdeteative —‘Ayvotoros: Hagnus 
was the name of the deme to wh. Philocrates belonged. — o%8’ Ay....pev86- 
Hevos, not even though you should burst with lying, Kenn. The allusion is 
to the violent tones of Alsch., wh. Dem. often ridicules. —E®Bovdos: one 
of the foremost politicians of this period, a friend of Aisch. and of the Ma- 
cedonian party. His financial policy, particularly in leading the state to 
set apart large sums for the Theoric Fund (ef. note § 55), contributed not a 
little towards rendering the state bankrupt and ponies the people. — 
Kydicodav: mentioned in the psephisma, § 29, as one of ibe envoys sent 
to Philip; of the deme Rhamnus ; probably the same person who is men- 
tioned by Asch. de F. L., § 73, as a Paranian and one of the friends of 
Chares. Cf. A. Schaefer, Dem. und seine Zeit, 11. p. 182. — éyd 8’ od8tv 
otSapod : this is a flat contradiction of the statement of Asch. in the sub- 
. joined extract. Dem. in his speech de F. L., §§ 15-18, denies that he 
was in favor of the peace on the terms proposed by Philocrates. On this 
disputed point we may adopt the view of Grote (Ch. LXXXIX.) as being 
the one probably most correct: sc. that Dem. supported the proposal of 
Philocrates for peace and alliance w. Philip, except that special clause wh. 
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excluded the Phocians ; that this clause was subsequently repudiated by 
the Assembly, but, when the treaty was sworn to, the Phocians, in viola- 
tion of this action of the Assembly, were tacitly and practically excluded 
through the misrepresentations and false promises of Asch. and his party 
(wh. are referred to in § 35 of our oration), and that it was against this 
feature of the treaty that Dem. protested, though not until it was too late. 
The statement then of Dem. before us is not absolutely, but only relatively 
true. That he should have been at this time in favor of a peace on almost 
any terms seems not so strange when we remember the state of the Athenian 
mind in this period : ‘‘repugnance to military cost and effort, sickness and 
shame at their past war with Philip, alarm from the prodigious success of 
his arms, and pressing anxiety to recover the captives taken at Olynthus.” 
Grote. — “It was the hopelessness,” says Niebuhr, “of expecting aid from 
the other states that justified Dem. in being a party to the peace of Philo- 
crates.” = 

§ 22. ém’...ddnelas: cf. § 17. —Upa, forsooth ; inferential particle often 


w. a tinge of irony, as here. — apds TH...yeyevArOar, in addition to having ~ 


become. For mpos w. dat. ef. § 16. — altos, the guilty cause. The charge 
made by Alsch. was twofold : (1) Dem. was the author of the peace ; 
(2) he concluded it apart from the confederacy of the allies. — xal, a/so, — 
kexwdvads elny : why the optat.? GMT. 669, 2; H. 932; G. 1487; Cu. § 528. 
Why this form of the optat. !— kowod ruvedpiov, a general synod, wh. met 
at Athens and was formed of the delegates of the new Athenian confed- 
eracy that had been constituted soon after the Peloponn. War. Cf. Grote, 
Ch. LXXVII.; Smith, Ch. XXXIX, — ete é: another instance of aposi- 
opesis ; ef. note § 3.—%orw 8arov od TOpav...dpav...jyavdkrnoas, is there 
an. occasion where you being present secing Me...expressed your indignation. 
— TapeOar, lit. passing along or by (the audience), i. e. coming forward to 
the tribune or platform from wh. in ancient assemblies (as nowadays in 
the French and German parliaments) the speaker was wont to address the 
meeting. 

§ 23. 1d KodAdoar: the use of the art. w. the infin. here and in 79 ovy7- 


at gives emphasis to the contrasted notions of these verbs, while the use. 


of the aor., to indicate a single definite act, is in strong contrast to the pres. 
in Body, dcanapripec Oar, dnodv. — ey SiXlrmw: such juxtapositions for 
the sake of emphasis are frequent in Dem.; ef. §§ 255, 271. — wol: observe 
its emphatic position. In the points just commented upon we have an 
illustration of the remarkable skill displayed by Dem. in the structure of 
his sentences, —rére : after the fall of Olynthus, 347 B. c., embassies had 
been sent out by Athens to several of the Greek states in order to form a 
common league against Philip. Both orators confess that these embassies 
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were fruitless. Cf. Asch. de F. L., § 79. sch. charges his rival w. pre- 
cipitating the negotiations of the peace so as to prevent the allies and con- 
federates of Athens from participating in the treaty. The statements of 
the two orators upon this point are hopelessly conflicting. Professor Tyler 
adopts the conclusion of Grote, that not ald the envoys had yet returned, 
but some were still absent when the peace was concluded. A. Schaef., 
II. 200 ff. believes that all had returned, but that the states to which em- 
bassies had been sent, having declined to join Athens in a league against 
Philip, and being at peace with him, had of course no interest in the treaty 
now under consideration. However these points under dispute may be 
decided, there seems no doubt that the sentiments of all had been thoroughly 
tested (rdvres éfe\neyuevor), and were fully understood at Athens. 

§ 24. ywpls...pedSerar: ‘‘Dem. not merely refutes, but makes the refu- 
tation an occasion of attack. We have already had examples in §§ 10, 11.” 
LARNED. — et rrapexadeite...éméurere...Svempatrecde : cf. G MT. 402 ; H. 
893 ; G. 1890; Cu. § 536. — EvpuBdrov : an Ephesian who was sent by 
Creesus into the Peloponnesus with money to raise mercenaries, and deserted 
to Cyrus, his rival. This name became proverbial for treachery and knavish- 
ness ; thence is derived the verb evpuBareverOar.— tl yap Kal B., for with 
what desire even. — ev tottw te kalpa, at this juncture, i.e. whilethe Athe- 
nians were considering the terms of a peace w. Philip, the attempt to unite 
the Greek states against him having been abandoned. — &racvy, i. e. to all 
whom the Athenians had asked to unite against Philip. — adN’...€Bovded- 
eode : a rhetorical syllogism whose conclusion is probable. For similar di- 
lemmas ef. $§ 124, 125, 139, 196, 217. — otKovv : some MSS. read ovKobv ; 
what is the difference? —€ d&pxfjs: the original peace of Philocrates is 
by this designation distinguished from the peace of Demades made after 
Cheronea. — o%re...o88’...o8re; 085 is subordinate and emphatic, ode... 
ore being co-ordinate, neither...nor even...nor. It will be noticed how with 
the last ore the orator adds an inference from the preceding, just as at the 
close of § 23 with o¥6’ ofros tyes, x. T. €. — dy...dv: for this partic. constr. 
ef. H. 981; G. 1588; Cu. §§ 590, 593. 

§$§ 25-41. PRocEEDINGS CONNECTED WITH THE RATIFICATION OF THE 
PEACE, AND ITS IMMEDIATE Resvts. — kal yap : not elliptical here, but 
al in the sense of also, i. e. also from these affairs, just as from those above 
rehearsed. — ¢yparpa Bovdedov, as senator moved a resolution. — Thy tax(- 
ony : the importance of this haste is manifest. This motion was made by 
Dem. on the 3d of Munychion (April 29), some 7 days after Antipater as 
representative of Philip had taken the oath fr. the Athenians. — Qv...trvy- 
Sdvavrar: st. ruvOdvowro, as it is more significant to give the words of the 
decree in a direct form. — é&rohopBavew : what is the force of dé here? 


Cf, drodobva: in § 26, 
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§ 26. rl...A8ivaro, quod hoe sibi volebat 2 Diss. What was the intent of 
this (se. my resolution) '— Priam pev...duiv 88: the student will not 
fail to notice the balanced structure of this sentence. — ag’ Hs... %pépas = 
amd ris nudpas 7. Cf. H. 995 ; G. 1087; Cu. § 597. 3. —rotro: alludes 
to what? Reiske says to ds rdetcrov...rav épxwv ; but this interval of 
time between the oaths had itself for its ulterior aim the cessation from 
preparations for war on the part of the Athenians. With W., therefore, 
we make 7zodro refer to rdcas éfehvoare, kK. T. é. — ek TAVTOS TOD Xpdvov : 
éx w. genit. expresses time from its first beginning, including the whole 
extent of the period until the end. Lit. from all the time, i. e. Srom first ta 
last. Cf. § 203. —8ea Tijs Toews, whatever possessions of the city ; refer- 
ring particularly to Philip’s conquests in Thrace of places in alliance w. 
Athens. —mpoddBor : cf. G MT. 532 ; H. 914B; G. 1431. 2; Cu. § 555. 
The action in the partic. rouétwy is repeated or continued, i. e. in each case 
or all the while supposing. 

§ 27. é& ols dv q: cf. note on ay rwvOdvevrar above. — ty’...ylyvowe? : 
past purpose after yed¢w an historic present ; cf. GMT. 33; H. 828; G. 
1252, 1268; Cu. § 487. — Séovpe, ridiculed. The corresponding passage in 
Aisch. (§ 82) shows an intentional perversion of these names: as, M uptickny 
st. Mupryviv ; Tavida, wh. is simply a play upon the sound of Tavos ; Dép- 
prov is mentioned by Herod. VII. 59, and by Dem. Phil., III. 16; Harpo- 
cration in his Lex. mentions Mupravéy and "Epyicxn. — cttw, wader these 
circumstances. — rods émukatpous, the Javorably located ones ; alluding to 
the importance of these places in a military point of view, since they weré 
situated in the vicinity of the Thracian Chersonesus, wh. belonged to the 
Athenians. — rodAdy XPNBaTwY : cf. note § 19, 

§ 28. elra, then or thereupon, to indicate Sequence of thought. — otxl 
Aéyer...dvayryvdorner, he docs not cite, nor does he read. The distinction be- 
tween these verbs as indicated in our translation is not always maintained 
in the orators. Below, e. g. \éye is used in the sense of read or cause to be 
read, and is addressed to the ypaymareds or clerk of the Archons, — Tpoc- 
dye, to introduce, Foreign ambassadors were introduced to an audience 
with the people by a resolution of the Senate (ef. Asch. de F. L., § 58). 
Demosthenes as Senator moved that Philip’s envoys should be introduced 
to the people for the purpose of discussing the conditions of the proposed 
peace.” Wh. —-odré pov SiaBdAr, with this he taunts me. For this genit. 
cf, H. 751; G. 1139 ; Cu. § 424. 8. -oF § 299: rov Tetxtonov dv aod 
Mov diécupes. — wy: this negat. introduces the whole question and ex- 
pects the answer no, but its special force falls upon the nearest verb rpoc- 
dyew, to propose not to introduce, ete, — Starex Saou : the subj. st. optat., 
for the sake of vividuess of narration. Cf GMT 321 > H, 881 a; 
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G. 1369 ; Cu. §§ 531.1; 532, Obs. — Oéav: this was the so-called mpoedpla, 
a distinction conferred upon the guests of the state by resolution of the 
Senate. — rdv dpxiréxtova, the lessee of the theatre, called also Gearparys, 
@earpordAns, who paid a certain rent to the state, kept the buildings in 
repair, and received the entrance fees. — év totv Svotv dBodotv, in the two- 
obol seats, i. e. the seats of the common people, for which two obols were 
paid. Cf. Beeckh. Publ. Econ. Athen., p. 304. The price is put for the 
place, and the expression seems to be colloquial ; so oi iy@ves = the*fish- 
market, r& BiBria = the book-market. Some Editt. prefer to take ev w. the 
dat. as expressing means, i. e. by the payment of two obols. — pixpad : this 
word is not found in the original reading of =, and is therefore omitted by 
the Editt. of our text. In retaining it w. the other MSS. I am particularly 
influenced by the remark of V. that the word is necessary to express the 
antithesis to ra é\a. The orator means this: to exercise care over such 
small matters as the expenditure of a few obols or the bestowal of some 
attention upon the guests of the state, this, as compared w. guarding the 
general interests (ra 6)a) of the state, is not worth the mention. 

g 29. WH®IEMA : there are in all 35 of these documents referred to in 
the course of the oration, of wh. 28 purport to be given in full and 7 are 
mentioned only by name. The fact that in most of the speeches of the 
Attic orators the documents are omitted, their names merely being given, 
has of itself awakened suspicion concerning the genuineness of those con- 
tained in this oration. It is sufficient for the practical purpose of the 
student to know that the majority of modern critics regard these documents 
as spurious. The internal evidence for this opinion will be given in the 
case of afew. Those who desire to weigh the arguments pro and con upon 
this long-disputed question, are referred to Professor Champlin’s summary 
in an Appendix to his edition of this oration ; to the paper of Professor 
W. W. Goodwin on The Chronology of some of the Events mentioned in Dem. 
on the Crown, in the ‘Transactions of the Amer. Philol. Assoc., 1871, 
1872”; to Droysen in Musewm Rhenanwm, I1., 1845 ; to Bohnecke’s ovva- 
yoryh Whpiuudrov in Vol. II. of his Untersuchungen, Berlin, 1843; to 
Veemel’s 5 treatises, published in 1841-1845 ; to Beckh’s de Archontibus 
Pseudonymis ; and to Westermann’s Untersuchungen tiber die in die Altischen 
Redner eingelegten Urkunden. A fresh argument against the genuineness 
of these documents, based upon the enumeration of the orixor or lines in the 
MSS., is given by the Editor in the ‘‘ Proceedings of the Amer. Philol. 
Assoc, for 1874-1875.” The inconsistencies of the following document are 
these : Mvyowpldov : this decree was passed in 347 B. ¢., the year before the 
peace, and Themistocles was archon for that year. — éxatopPatdves: from 
Esch. de F. L., § 92, we learn that it was passed on the 3d of Munychion, 
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— ITav8tovlS0s : acc. to Asch. de F. L., § 82, Dem. was the mpbedpos or 
president for the day. But acc. to Schim. (Greck Antig., p. 399) the pro- 
edri were chosen by the émordrns of the Prytanes (for explanation of these 
terms cf. Dict. Antiq.) from the nine tribes which were not in the prytany ; 
hence, if Dem. was proédrus, the tribe of Pandionis to which he belonged 
could not have been in the prytany at this time. — 886 Oan, be it moved or 
resolved. —+ 8hpw: from Dem. de F. L., § 154, we learn that the Ojjmos 
had given the Bovdy absolute power to pass decrees for the time being with- 
out this sanction ; consequently the dju0s had nothing to do w. this decree. 
— party: Dem. de F. L., § 15, says: els rip votepalay év F rip elotynv 
édet kupodoOar ; and Asch. de F. L., § 61, mentions the 18th and 19th of 
Elaphebolion as the days of the Assembly ; and Dem., 1. c. § 57, says, the 
peace was adopted on the 19th (the second day of the Assembly). -— aévre: 
the number was ten. Cf. Esch. de Yi Be VV ae treaBodjy, delay ; not 
so used in classical Greek. — Sodvat: the Athenians had already given their 
oath. Cf. §§ 25, 26. — Evovdos, «. 7. & : Eubulus and isch. are well 
known, but the other names are probably fictitious, being found nowhere 
else except in the spurious ‘ypady, § 55, where Ky. and Kx, figure as wit- 
nesses. In Dem. de F. L., § 229, the names of 4 of these envoys are given; 
Pidoxparns, Aisxlyns, Pptvwr, Ansoabévns. 

§ 30. ypapavros...{nrotvros, although I had proposed...and was seeking. 
The student will observe the difference of time expressed by these partiee, — 
Xpyorol: ironical ; cf. §§ 89, 318. — Tpets bdovs pfjvas: this is the whole 
time of the absence of the envoys. They took the tedious land route from 
Oreus to Macedonia, were 23 days on the way, and remained 27 days at 
Pella awaiting the return of Philip fr. Thrace. Cf. Dem. de F. L,, § 155. 
-- &dv: accus. absol.; cf. H, 973; G. 1569; Cu. § 586. — tprdy q 
terrdpov: W. states that in this time one could go by water from 
Pella to any point of the Hellespont, and that in a direct line the dis- 
tance was no greater than fr. Athens to Ephesus, to accomplish which 
three days were allowed, — TapsvTav thay = el tuels Twaphuev ; cf. GMT. 
841; H. 971 b; G. 1563.5; Cu. § 584. If we had been present, i. e. we, the 
Athenians, represented by the envoys. — dv...etxe: the impf. to indicate 
that Philip was still holding the places. Critics call attention to the skill 
of the orator in stating the same fact from several points of view. This 
decree, e. g., is considered w. reference to (1) dts cause ; (2) the end in view ; 
(3) the result that followed its neglect ; (4) the result that would have fol- 
lowed from its observance. 

§ 31. 1d pev...mpadrov: observe that the antithesis is found in repoy 8° 
below, and that within the compass of this sentence there is a subordinate 
antithesis between kAguwa pev and dwpoddknua 58, — SwpoSdknpa, piece of 
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venality. IL. and S. give only the concrete meaning bribe. Cf. kaxovpynua 
= piece of villany. — Tav 48lkav TovTev év0pdrev: the spondaic rhythm 
of this sentence adds to its weight. — kal rére Kal viv kal del Spodoya, 
x. tT. &, I avow that I not only then was, but now am, and ever shall be, at 
war and at variance. — ei0ds epeéijs, directly next in order ; modifying the 
idea of xaxovpynua, i. e. that wh. occufred immediately after the dwpod0- 
kyua mentioned above. 

§ 32. dmlopev: this is the reading of = and other MSS. of the better 
class. By the use of the first person in distinction fr. ai7év, wh. refers to 
Asch. and his party, the orator intimates that while he was a member of 
the embassy he was not implicated in the guilt of this delay. For the use 
of the subj. after dvetrac histor. pres. cf. GMT. 318; H. 881a; G. 1369 ; 
Cu. § 531a,b. V. and W. read drmev, wh. is found in Bekk. Anecd. » 
p- 129; this is then taken as a future, cf. GMT. 339 ; H. 885; G. 1372; 
Cu. $$ 500, 553. — woijeratto: the optat. is regular after histor. pres. 
(dvetra). — amrayyaddavtov Apaov = ef jueis amrmyyethauer; the indic. 
to denote that the condition is assumed as real. — péddeu...1raparkevdte- 
rat: the pres. indic. states the fact in the direct narration. Give the 
Greek forms in the indirect narration. — IIvdas: cf. 1. and §. Lin2; — 
apérepov : after Philip had overrun Thessaly, he attempted, in the stmmer 
of 352 B. c., to effect a union with the Thebans against the Phocians ; but 
he was unexpectedly frustrated by the Athenians, who sent an expedition un- 
der Nausicles to guard the pass of Thermopyle. Cf. Grote, Ch. LXXXVII. 
— tov rémoy, the region, i. e. the pass. The comm. reading is ropOy6v, wh. 
is not only contrary to 2, but also erroneous in sense, since Philip’s army 
was almost wholly a /and force, and it was the land passage that was to be 
barred to his entrance. 

§ 33. otra: join w. po8y kal Todd@ aywvia, was im so great fear and 
anxiety that. In like manner wows, though expressed but once, is under- 
stood with two subst. in § 209: vads al moddous immous ; in Lysias 30. 26: 
xphuara kal rods elopopds. W.—«al: strongly concessive, even though. 
__ rod...amodéoGat : what kind of time is indicated by the aor. infin.? Cf. 
GMT.96; H. 851; G. 1272; Cu. § 495 b, Obs. — BonPeiv, sc. rots Pwxev- 
ow, wh. is retained by V. from the reading of 2, but other Editt. omit as 
superfluous. — proGodrat : what is the distinction between the indie. and 
the infin. after sre? Cf. G MT. 582; H. 927; G. 1450; Cu. § 565. — 
rov...rovrovt ; the demonstr. force of the t borders upon contempt, like the * 
Lat. iste. This despicable fellow here present. 

§ 34. pepvirar, sc. tds ; a similar omission of the subj. of the infin. 
is found in §§ 17, 229. — py KaTNYOPNTAYTOS pdtv = el wn Karyyopynoey 
undev ; ef, note § 30. — érepov, in the sense of é\débrprov = irrelevant. Cf. 
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-Erepos 6 éyos obros, § 44. —mdoats: in the sense of mavrola:s. — airlats 
kal Brardyplas, charges and calumnies = calumnious charges. Cf. airias 
kal diaBords, § 7. — dpa, at the sume time ; with the accusations contained 
in the indictment. Where previously has Dem. cast upon his opponent 
the blame of departing from the actual points at issue ? 

§ 35. mapa, from, st. ia, to indiéate an idea of source. — 82 ots= prepter 
que verba, denoting cause; 6¢ ay = quibus verbis, denoting instrument. — 
és ot Set: the direct form of narration to give vividness. —%orat...éav éxn8’: 
cf. GMT. 444; H. 898: G. 1403 ; Cu. § 545. — ofs pev: the Phocians ; 
ols 8: the Thebans. — od belongs to the entire sentence ; cf. § 17. — pada 
Tepvas dvopdtwy, < phrasing it pompously enough.” — + Tatra Tupe- 
pe, wdentity of interests. — Tis avadynotas Kal Tis Bapirntos, stupore et 
molestia. V. The stolid insensibility of the Beeotian character gave rise to 
the proverbial Bowria ts 3 cf. of dvaic@nro OnBatn, § 43. Wh. renders 
Bapirnros by overbearing insolence 3 Jacobs, by Schwerfalligheit. Oppres- 
stveness is the rendering of Holmes, 

§ 36. trotcay = 7 urking. The ill-feeling was chronic and ready to 
burst out into an open rupture. Cf. $18: apy €pnoBivat, x. T. & — ork els 
paxpdy, lit. not wnto long (after); i. e. not at a point of time long sub- 
Sequent to what has gone before, The prep. els marks the terminus w. 
reference to wh. the action is considered. In § 151 is a similar use. The 
course of events was as follows: On the 13th of Scirophorion the envoys 
returned from Philip ; on the 16th they made their report to the Assembly ; 
on the 27th came the news that Phocis had fallen into the hands of Philip. 
The Phocian towns, 22 in number, were razed ; the people were deprived 
of their arms, excluded fr. the Amphictyonie council, and condemned to 
pay an annual tribute of 50 talents into the treasury of the Delphic tem- 
ple, until they had restored what had been taken from the god. — ipas 8? 
‘-TKevaywyely : upon receiving the intelligence of the destruction of the 
Phocian towns, the Athenians, fearing a sudden attack from Philip, resolved 
to summon the rural population to bring their loose effects (exe¥y) and their 
Wives and children within the shelter of the walls, and to put the Peireus 
and the outposts of the city in a state of defence. — dréxPaav riv mpds 
OnBalovs, the hostility on the part of the Thebans fell to the lot of the city. 
dméxOevav w. mpds occurs above in the subjective sense (owr hostility towards 
them), here in the objective sense (their hostility towards us) as regards the 
Athenians. mpds w. the genit. would be usual to express the idea of on the 

part of, but the aceus, implies motion or activity, and indicates that Athens 
had to place herself in an attitude of defence against Thebes. For a similar 
use of mpés w. accus, ef. Dem. de F. L., § 85: duty wey rh ExOpay Thy mpds 

OnBalous pelkw Pirlrmw d8 rhv xdpw meroinxer, We are not to understand 
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that the ill-will of the Thebans against Athens now first arose, for Athens - 
had favored the Phocians all along, but that it was increased at this time ; 
how, the orator tells us in his speech de F. L., § 85: ‘‘ While Philip had 
determined from the first to favor the Thebans, Aisch., by reporting the 
contrary and by showing that you were plainly not on the side of the The- 
bans, augmented their enmity against you and their gratitude to Philip.” 

§§ 37, 38. WHOIZMA : the genuineness of this decree is at once placed 
in doubt by the name of the archon and the date. Mnesiphilus is nowhere 
mentioned among the archons. potpaxtnprovos Sexaty amidvros, the 21st 
of Memacterion, is nearly 5 months after the time (the 27th of Scirophorion, 
ef. note § 36) that the intelligence of the destruction of Phocis caused so 
much alarm at Athens. Jt seems incredible that the Athenians should 
have waited so long to take the precautionary measures of this decree. 
Furthermore the contents do not agree with the statement of Dem. de /. L., 
§§ 125, 126: wai watdas cal yuvatcas €x Tov ayp&v KaTaKopifew épnpiferte 
kal Ta Ppovpia ericxevdfew Kai Tov Mepard reryifew cai Ta Hpdkrera ev dover 
Ovew, — ovykdhftou exxdyolas, in the Assembly convened. — two orpaty- 
yav Kal mputavewv, Kal Bovdfis yvopy : most Editt. place a comma after 
orparnyav and none after rpurdvewy ; the punctuation here adopted is that 
of V., who believes that an extra Assembly could be convened bythe gen- 
erals only through the agency of the prytanes, and cites in support of his 
view Thue. IV. 118. The «al before Bovd7s seems superfiuous and is ex- 
cluded by Dind. — rapevpécea : we should expect mpopdcet. The word is, 
if not an error, at least in this sense a barbarism. — kovtatov ylyveo@au : 
* Greek of a later age, used twice by Polybius and once by Plutarch. The 
Greek of the period would substitute xowiobar. dadxorros is classical, 
Zisch. p. 45, 1, 2; but droxocretv (infin.) and dpnuepevew are both drag de- 
~ysueva. The great number of unclassical words in these documents is alone 
sufficient to condemn them as spurious.” TYLER. — 8cou psi)...daroTe- 
Taypévot, us many as have not been detailed for the garrisons. For the use 
of the indie. and the negat. wy cf. G MT. 534, 518 ; H. 918, 914; G. 1432, 
1428. — émuxpwérw 6...cTpatnyds : acc. to Droysen the assignment of such 
a duty to any of the generals is contrary to all that is known of Athenian 
jurisprudence. — 6 émi ris BtorKkqcews, the general of the administration. 
Acc. to Boeckh (Publ. Econ. Athen., p. 247) this officer had certain judicial 
and administrative duties connected with the army. In § 115 he is charged 
with the duty of paying the soldiers. — dp’: how different from dpa? Its 
strong ironical force here must not be overlooked. — The emphatic words 
ravrats and proOwrds stand first and last in the sentence. 

¢ 39. EILIZTOAH: however well the haughty tone of this epistle 
seems to harmonize with the character of Philip, there can be no doubt of 
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its spuriousness as soon as we notice its contradictions to what we know of 
the circumstances connected w. the conquest of Phocis. Notice (1) the 
contradiction between the intent and meaning of the letter as quoted in 
§ 40, and its actual tenor. (2) Directly contrary to the statement of the 
letter, Diod. Sic. 16. 59, says: of d€ Buxets owrpiBéevres tats éXriow mapé- 
Sway éavrods TH Pitlrmm: 6 Ge Bacireds dvev wdxns dvedricrws Karadv- 
gas Tov lepdv médeuqv. Similar is the testimony of Dem. de F. L., § 61: 
Hndeulav Tov modew Tov év Bwxeiow ddGvat ToALopxig und’ €x mpooBod7js Kara 
xpdros. (3) In the genuine letter it seems probable that Philip gave some 
reasons to justify his proceedings against the Phocians. — xXalpev, greeting ; 
the usual form of salutation. — gavrods — muds abrovs; cf. H. 686a; 
G. 995; Cu. § 471, Obs. c. — rots Sdots, aliogether. So rots dos 
ocparjvat = to be altogether ruined. — Pétptov toetv, to act with mod- 
eration or fairness. Diss. regards the expression as a euphemism for 
male agitis ; Holmes makes it a meiosis for you seem to do anything but 
what is fair. — dpolws, in like manner, as though the peace had not been 
concluded ; almost equivalent to 8uws = nevertheless, F or a similar sense 
cf. § 110. — €w rod éSaxévar aStkotvres, beyond that of being the aggres- 
sors in doing wrong. 

§ 40. dkovere: indic., as would be expected after the reading of a docu- 
ment ; cf. §§ 121, 158. The imperat. would naturally be used when a 
document is to follow. — mpds Tods EavTod cuppdXous : the allies referred 
to are the Thebans and Thessalians ; the phrase is to be joined directly to 
Smo? kal diopiferai, as is indicated by the punctuation in our text. Bense- 
ler, Hiatus, p. 94, says that fr. the repetition of the prep. mpés it may be 
inferred that the clause év...émiaronF is to be taken as a parenthesis. Diss, 
and others understand cuuudxous as explanatory of duas ; but why then 
mpos, and what is the sense? It seems probable that Philip had acquainted 
his allies w. his correspondence w. the Athenians, and that from the genuine 
letter sent by Philip at this time they could more readily discern the senti- 
ment expressed in or ef mep...€uol b¢ moredcere, than we can fr. this” 
counterfeit document. — é& rotrwy Bxero exelvous NaBadr, by these means he 
hurried them along with him. otxoual re KaBdv = Tam of with something, 
a frequent combination denoting an irresistible and sudden carrying away. 
Animos illorum rapuit. Bremi. — els Td... mpoopay Tay pera Tatra, K. 7. en 
so far that they did not even Joresee nor become aware of any of the conse- 
quences. els expresses the point to wh. he had carried them, and w. 7d and 
the infin, is nearly equivalent to dere of result, —éaca : notice the strik- 
ing contrast between the use of the aor. and of the pres. in alc@dvecOar and 
Tpoopav. — dp’ éavrd: the dat, denotes the state of subjection ; in § 39 the 
ace, df éavrods denotes the process of subjugation. — ot Tadalrwpor, sc, 
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OnBaio. So read Z., Bekk., Dind., following = ; all other MSS. and Editt. 
have OnSaio either before or after xéxpyvrat. The reference is primarily to 
the condition of the Thebans after the destruction of their city in 335 B. c. 
As to the omission of the name, it is argued, on the one hand, that to ex- 
press it would exclude any allusion to the Thessalians, who, though not 
so badly off as the Thebans, were after all not wholly out of the mind 
of Dem. as having suffered injury fr. their connection w. Philip ; ef. Phil., 
Il. § 22; III. § 26. On the other hand, it is argued that the omission of 
OnSaicx fr. 2 must be accidental, since the orator proceeds in the next para- 
graph to describe just their condition. 

§ 41. 6 88 rairys Tis Tictews, K.T.é, and his co-operator and helpmate 
(air depends on ctv in composition) in winning this confidence, sc. in 
Philip on the part of the Thebans and Thessalians. — devaxioas : a word 
taken from the ordinary speech of the people and frequently used by Aristo- 
phanes, derived fr. ¢évaE = quack, impostor. — Sietdv, rehearsing ; cf. note 
on érpaypde, § 13.— awavtov: differs fr. rdévrwy in summing up and com- 
bining the preceding particulars in one entirety ; it may be rendered by of 
all together. —Kar...kal...cal...aitvos ; the energy and compactness of such 
sentences as this justify the praise of Quint., X., Ch. I., § 76: ‘*so tense, 
as it were, with nerves, so free from anything superfluous.” — 8Adov often 
introduces an ironical sentence, for you forsooth grieve, ete. — yrotpny : 
after the destruction of Thebes, Alex. demanded the surrender of the princi- 
pal anti-Macedonian orators, among whom Demosthenes, Lycurgus, and 
Hyperides were the chief ones. Ace. to Diod. 17. 15, there were ten of 
them ; but Arrian, Anab. I. 10, Mentions only nine. For further informa- 
tion cf. A. Schaef., III. p. 127. ; 

§ 42, &dda yap = Lat. at enim. The ellipsis is something like this : 
but (enough of this now) for ; cf. § 211.— éyrértoxa : as if unintentionally. 
—airika, presently, i. e. in the immediate future. — erdverpe 81)...05, K. T. €., 
I will return aceordingly...that, etc. 6) calls attention to something just 
stated. The statement introduced by as is a renewal of the proposition 
made in § 20, and the narration is resumed fr. § 36. — yap: epexegetical, to 
introduce the promised proofs ; cf. the beginning of § 169. 

§ 43, of karémrvctot Oertadol : the Thessalians were especially despised 
and hated by the rest of the Greeks. Diss. quotes the following epithets 
as applied to them: ordcews peorol, dmiorot, duro? Kal mowkldor. — aval- 
cOnrot: cf. note § 35. — révr’, all in all ; cf. Thue. VIII. 95 : EtBova yap 
airois mévra Fv. — ov8k...4xovov, et...BodAouro : a mixed condit. sent., w. 
the apodosis in the indie. st. optat. w. dv to denote the actual fact, and in 
the imperf. to indicate that this fact was habitual or customary. — bpo- 
pdpevor = suspicantes, —ob yap fv 6 rt Av érrovetre, for there was nothing 
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that you could have done. otx ésre doris is more frequently found than 
ovdels éorw Baris in general negations. Cf. Eurip. Medea, 1306 ; id. Pheen., 
597; Aisch. Choeph., 170. For the indie. w. éy cf.G M T. 243, 244; H. 903; 
G. 1335,1336,1340; Cu. § 544, Obs, 3.— kal...8: in this combination of con- 
junctions xa generally expresses the comparative idea, also, as well as. — 
jiyov tiv eipqvqv: Dind., V., and other Editt. read domevor xa after this 
expression. V. claims that this addition is forcible, as making the folly of 
the Greeks all the more patent. — avrol TpdTroV...7rohepotpevot, although 
they themselves were in a certain manner the object of his warlike operations 
Jor a long time. A similar concessive force of the partic. is found in rapa, 
§§ 83, 117 ; exw, eidws, § 142; Kparobvri, § 146. —ék moddod: ex indicates 
the point from which the danger began. 

§ 44. ydp: epexegetical, to explain rpdmrov Twa rodenovmevor, — TEpLLay, 
marching and countermarching. — 'Trrvplous kal TpiBdddovs: the Illyri- 
ans were subdued by Philip, acc. to Diod. XVI. 69, in 345 B.c. The in- 
vasion of the Triballi is brought by Justin, IX. 3, in connection with the 
Scythian expedition in 339 8. c. The whole period, accordingly, between 
the conclusion of the peace and the renewal of hostilities is referred to. — 
Twas...tdv “ENAAvev : during this period Philip supported Messenia and 
Argos against Sparta, seized the colonies of Elis in Epirus, placed Macedo- 
nian garrisons under Cleitarchus and Philistides in Oreus and Eretria, 
occupied the Thracian Chersonesus, and threatened the Athenian posses- 
sions on the Hellespont. — trav é& tay Todewv = r&v ev Tals wbdeow é& 
air@y, This form of Brachylogy is frequent. K. § 300. 4, calls it attraction 
of the preposition. Of. Xen. Anab., 1.4.5: ders 8 dguxvotro rap Tapa 
Bacwws = ray mapa Bagide? bvrwr map’ alrod dd¢ixvotro. So in this ora- 
tion, § 145: rép ék THs xdpas yeyvouedvwy = trav ép TH XSpa yeyvoudvey é& 
avris. Cf. §§ 169, 213 for similar instances. — éxetore, proceeding thither, 
i. e. to Pella, where Philip had his court. The allusion is to the scheming 
and treacherous politicians in the allied cities of Athens, who, under the 
sanction of the peace, went so often to Philip on the errands of traitors, — 
ovros, sc. Asch. But had his bribery commenced only then ?— érepos 6 
Adyos obtos, this is the concern of another, repos = aXébrpios, cf, note 
§ 34. 

§ 45. map’ ipiv: of the speeches made in protest by Dem. at this time 
we have but one preserved, the second Philippic. — 8rou: some of these 
places are mentioned in § 244. In Phil, IL., § 19; III, § 72, reference is 
made to the two embassies to the Peloponnesus upon wh. Dem. went. — 
evdcouy, were diseased. Dem. likes to compare the disorders of the body 
politic with those of the physical organism. Cf. § 296. — ray pev...radv 88, 
on the one hand, those engaged in public life and service were become venal - 
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and corrupt for the sake of (ért = with a view to) gain ; while, on the other 
hand, those in private life and the masses (supply 7&v before moANGy).  odt- 
reverba kal mpdrreww, SwpodoxovvTwv Kal SiapGecpouévww are instances of pleo- 
nasm wh. Diss. praises as ‘‘bona latitudo dictionis,” but Schaefer condemns. 
— ra pev...ra 88: partly...partly. — SeXcafopévar, K. 7. &, caught with the 
bait of the ease and comfort of the present moment. —Tovovrovi Tt 7a00s, 
being affected in some such way as this. What this affection was, olowévwv, 
k. T. é., states. — why odk: Dobreus rejects rAjv from the text. But the 
use of both these adverbs adds great force to the thought: they supposed 
the terrible thing would come, only not upon themselves, i. e. it would come 
everywhere else except there. yy ovk is quite frequent after mdvres. Cf. 
Xen. Lac., XV. 6; Dem. 56, p. 1290: rdéovoa ravraxdce, mhiv ouK els 
 AOjvas. — érépwv depends on xwévver. — brav BotAwvrat: each state cher- 
ished the delusive hope that it could preserve itself by directing the attack 
of Philip upon the others. This paragraph gives a striking picture of the 
demoralized and hopeless condition of Greek national life. 

§ 46. otpor: how do ofwa: and olouac commonly differ in Attic usage ?— 
avtl = in return for. — rots mpoertykdor, the leaders. — kal connects the 
two partice. ; supply rots before olopévors ; ef. rGv liwray xat mo\Gv above. 
— nenpaxdow : for the partic. constr. ef, H. 982 ; G. 1588; Cu. §§ 589. 1, 
591. The dat. is by attraction to agree w. the obj. of cup BeBnke (rots 
mpoeornxdat) st. w. the omitted subj. of alcbdverOar. — tévev: a Edvos isa 
friend plighted by the ties of hospitality ; Germ. Gastfreund. — axobovow, 
like the Lat. audiwnt = they hear themselves called, bear the name of. 
After this word many texts insert exérws, wh. is not found in 2, Laur. 8. 
“‘Seepe etiam additum a scribis ad yap ellipticum explicandum, ante quod 
supplenda elxérws, ot Gavpacroy, talia.” V. 

§ 47. dv=rotruv &.— dv mplyrar : ef. GMT. 532, 568; H. 919a;G. 
1431, 1439 ; Cu. § 554. —ydp: elliptical ; supply GAdws or ef 6é 7}, wh. 
forms the condition to the apodosis dv 4v. Dem. here makes use of a rhetori- 
cal syllogism : If the traitor secures the permanent favor of those whom he 
serves, he is of all men the most fortunate. But he is cast off as soon as he has 
served his purpose ; ergo, he is not the most fortunate, but the opposite. To 
illustrate this statement, examples are given in the next paragraph. — 1d0ev ; 
whence can it be ? impossible ! Cf. §§ 52,140. Of similar emphasis are 7@s ydp, 
§ 312; as yap ot, § 299. — éyxparis...catarry, has established himself in 
full possession of his object. ‘“xaracrq suggests the security of his posi- 
tion, éykpars the completeness of his conquest.” HoLMEs. — Kal...éort, 
he is also. The indic. (éorl) shows that this sentence forms the apodosis to 
erevdiy kataor}. The sentiment is forcibly brought out in the words of 
Habington quoted by Wh. : 

iz 
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“Mischief while it prospers brings favor from the smile of kings; 
Useless, soon is thrown away.” 


— tére 84, from that very moment. 

§ 48. kal yap: an instance of the well-known elliptical use of ydp w. 
kal: and (it is well that you should do this) for ; generally the xaé in this 
use may best be left untranslated, but its force as making the causal sen- 
tence more emphatic should always be felt, if not expressed. — péxpt tov- 
Tov...€ws, wntil that moment...until ; a repetition like mporepov...mply for the 
sake of emphasis. Thuce., I. 90, § 3, has wéxpe Tocobrou Ews, — Aacbévns: 
by delivering 500 cavalry men into Philip’s hands during the siege of Olyn- 
thus, betrayed his own city. Cf. Diod., XVI. 53. — Tipddraos: in § 295 
the same name occurs in the Doric form. Acc. to Theopompus, as guoted 
by Athenzus, Timolaus was one of the most debauched men and corrupt 
politicians of his time. Deinarchus, I., § 74, makes him for scandal’s sake 
the friend of Dem. — Ewv8uxos, Zipos: acc. to Harpocration were two of the 
tetrarchs among whom Philip, in 342 8. c., apportioned the jurisdiction of 
Thessaly. — réca olxoupévy, the whole habitable world, i. e. the Grecian 
world. In his Orat. de Halonn., § 35, Dem. contrasts H olkounévn with Xn 
Tis x@pa, manifestly meaning his own country in a general sense. — 
yéyovev: the ordinary reading adds rpodorév: became full of traitors driven 
about and suffering insult. But Vn Bekke, Ws 7. Sauppe, following , 
omit this word and make the partic. agree w. rovrwy understood and refer- 
ring to the individuals just named. V, thinks that Dem. is here speaking 
only of the contempt in wh. these traitors were held, elsewhere (se. § 295) 
of their great number ; and he understands Keory of the notoriety of their 
fate, wh. filled all Greece. More natural seems to us the interpretation of 
W., that all Greece was Sull of, i. e. sated with, wearied of these men driven 
from city to city and everywhere despised and maltreated. — tt: supply 
wérovbev fr. macxdvrwv above, —'Aplorparos: tyrant of Sicyon, mentioned 
in § 295 and in Plut. Pi, Arat., 13. — Tlepiiaos : attempted in 343 B. c. 
to deliver Megara into the hands of Philip by the aid of Macedonian 
mercenaries. His attempt failed through aid sent by the Athenians under 
Phocion. 

§ 49. otros...7d eXew...mepurrored, he it is “who secures to you the oppor- 
tunity of getting bribes.” Kenn. The patriotic citizen in guarding his 
country’s independence affords thereby the traitor the opportunity itself 
of making his nefarious gain. — kal 8d, k. 7, &: the force of the 8 after 
tor continues here. — rods ToAXOds TovTwvl: refers to the majority of the 
populace that had supported the measures of the patriotic party. — rods 
avOorapévous: refers to the orators and leaders of that party. — av daro- 
Addere: forms the apodosis to a protasis implied in dd ye buds avros, as 
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if it were ed duets karerpdtacbe ras éavrdv yvsuas. The plupf. because of 
the peculiar meaning of dré\wXa. 

§§ 50-52. ConciusIon oF THE First PART OF THE ORATION. 
ALEXANDER’S FRIEND Is ALEXANDER’s HIRELING. eip7jjc8a1: the infin, 
depends on the adj. kavav. Cf. GMT. 763; H. 952; G. 1528; Cn. 
§ 562. — éwAoxpaciav, dregs, stale mess, foulness, are the best transla- 
tions. Bekker’s Anecdota defines this word as the lees of wine and dregs of 
a night’s debauch, that were poured out by the revellers upon such as had 
fallen asleep amid the excesses of the feast. Hermogenes the rhetorician 
cites this as one of the boldest metaphors of the orator. &a7ep apologizes 
for its use. The application is obviously to the stale and hashed-up charges 
of treachery wh. Aisch. was seeking to turn away from himself upon Dem. 
— iv...mpds...dmodtcacbat, of which it was essential that I clear myself 
before those younger than the events. mpés w. accus. denotes the aim of the 
action in drodvcacGa ; he must vindicate himself to those younger, ete. 
As the events referred to occurred between 348 and 346 B. c., from 18 to 
16 years ago, and a dicast need not be more than 30 years old, it is probable 
that some of the members of the court were at the time of these events mere 
boys of 14 or 16 years. — rapyvexdnoe: what peculiarity in the inflec- 
tion ?— prodapviay : this word is placed purposely at the end in order to 
give better occasion for the following refutation. 

§ 51. Eevlay, hospitality, or more properly guest-friendship. Cf. note on 
tévev, § 46. — Tov héywv = somewhere in his speech. — tévov...pldov : corre- 
spond to ¢:\éav...feviay, but with the order reversed for the sake of variety. 

§ 52. piowrov: emphatic position. — mdrepov...: cf. H. 1017; G. 
1606 ; Cu. § 611.— prodwrds...févos : the emphatic order in English 
is the reverse, that alternative coming last wh. the speaker expects in 
response. As regards this appeal itself, the following explanations are 
presented in the order of our preference: (1) Dem. felt sure of a 
favorable response from his avowed adherents, and was already con- 
scious of the favor of a large part of the jury. He therefore felt 
safe in risking a direct appeal. Cicero in Orat., 31, 111, Brut., 84, 290, 
tells us how the orators would move their auditors to loud assent and dis- 
sent. A clear instance of such direct appeal and responsive assent is found 
in Dem. ¢. Aristocr., §19: Dem. asks: mepl rod rapavbpov Bobdecbe mparov 
The jury is supposed to reply yes ; and Dem. rejoins, roGro rolvwy époduer. 
(2) The whole passage is a later addition made by Dem. upon a revi- 
sion of his speech, in order to give it more the appearance of an extem- 
poraneous effort. This is the opinion of Diss., who adds § 138 as another 
instance of a later insertion on the ground of its being too harsh a criticism 
upon the jury to be spoken at the time. (8) The orator expected no 


164 NOTES. 


response ; mere silence would give assent. But to this opinion dxovers seems 
opposed, as also the well-known custom for the jury to express loud assent 
or dissent. (4) Acc. to Ulpian, Dem. purposely mispronounced and said 
Hic@wros, and the critical Athenians at once correcting him replied w. over- 
whelming voice u.cOwrds, as if in answer to his appeal. That such a trick 
would be wholly unworthy of the orator need hardly be said. 


SECOND DIVISION OF THE ORATION. 


§§ 53-125. Format ANSWER TO THE INDICTMENT. (a) §§ 53-59. 
INTRODUCTION AND STATEMENT OF THE CHARGES. (d) $$ 60-109. 
Reruration or First Count In THE INDICTMENT: THE PuBLIC AD- 
MINISTRATION OF DEM. JUSTIFIED. (c) §§ 110-119. REFUTATION oF 
Seconp CounT IN THE INDICTMENT: DEM. NOT ACCOUNTABLE FoR 
THAT WHICH WAS THE GROUND OF THE PROPOSAL TO CROWN HIM. 
(@) §§ 120-122. Reruratrion oF Turrp Count IN THE INDICTMENT : 
THE PROCLAMATION IN THE THEATRE NOT ILLEGAL. (e) §§ 123 - 125. 
TRANSITION FROM THE SECOND TO THE THIRD DIVISION oF THE ORa- 
TION, FROM THE DEFENCE TO THE ATTACK. 

(a) §§ 53-59. %8y = Lat. tandem.— Ka : correlated w. xal before 
TOAAM. — mpoPeBovdrcupévev refers to the proposed crowning wh. was as yet 
only in the form of a preliminary deeree (rpoBotevwa) passed by the Bovdh, 
and wh. had first to be passed by the éxkAnola before it became a Vige- 
gua, — Sixatos: why not in the accus.? Cf. H. 940; G. 927; Cu. 
§ 570. 

§§ 54,55. [TPA®H: manifestly not genuine, as appears fr. the following : 
Xaipwvdou should be Spurixov. Cherondas was Archon at the time when Dem. 
first proposed the reparation of the walls, wh., ace, to Esch., § 27, was the 
29th of Thargelion (about the 1st of June), 337 B.c. Three days later 
Dem. was elected Commissioner of Walls. But the date of this document 
is the 6th of Elaphebolion (about the middle of March), more than two 
months carlier. This document then would make out that Ctesiphon was 
indicted for an alleged offence two months before it had been committed ! 
— Kodwxldys, of Cothocide ; an Attic deme of the tribe Eneis. Its situa- 
tion is unknown. — aariveyke... Tapavdpoy, brought or lodged a charge 
(ypapiv understood, as often in forensic usage) of illegality. How improb- 
able it is that the bill of indictment should itself mention its own process 
at law. Cf. Meier and Schém. Aét, Proc., p. 607.—-mpds tov dpxovra, 
i.e. the Archon Eponymus. But the process of the ypap} rapavduwv came 
properly before the Thesmothete. Cf. Dem. c. Leptin., § 98 ; c. Aristog., 
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§ 8.—’Avaddvoriov: Anaphlystus was a deme of the tribe Antiochis, and 
was situated a little to the northwest of Sunium, on the western shore. — 
G&pa indicates a citation ; we expect, therefore, a literal quotation of the 
decree of Ctesiphon. But we notice the absence of kal érauweiv émi rovros, 
wh. is cited in § 57; and, ace. to Asch., § 34, dvayopeicar below should be 
followed by mpés rods “ENAnvas. The pretended Wdicua in § 118 is of too 
doubtful authority to serve as a criterion for this ypad7. — Ilavaveéa : 
Peania was the name of the two Attic demes, upper and lower P., of the 
tribe Pandionis, situated on the east side of Mt. Hymettus. — orepdve : 
crowns of olive, myrtle, laurel, and ivy were originally bestowed upon the 
victors in the national games. In later times, just when it is difficult to 
determine, crowns of gold were bestowed. In the period of Dem. civic 
crowns of gold were presented to that trierarch who was the first to furnish 
an equipped vessel to the Athenian navy, and to public men who had 
deserved well of the state. But this custom soon degenerated into a mark 
of political favor. Cf. Dict. Antiq. Corona. — Avovvelois tots peyddous : 
for an account of the Dionysiac festivals cf. Dict. Antiq. The great Diony- 
sia occurred in March, and were the gala days of the year, when Athens 
was crowded w. strangers and deputies fr. foreign states. At this festival 
the new tragedies were first brought out. — ti erepavot depends on dvayo- 
petcat. —Gperfjs: the generic term covers both the special points of merit: 
kal evvolas...xal avdparyablas. — Tay vopwv...caraBdddrer Bar, since the laws 
do not allow, in the first place, that false documents be inserted in the 
public archives. If it could be shown that the statements in regard to 
Dem. were untrue, Ctesiphon was guilty of violating the law just stated. 
This is the first count in the indictment. It is to be remarked that while 
no such specific law as this can be shown to have existed, it was plainly 
against the spirit of the law in general, or against the common law, to 
introduce untrue statements in the public archives. This is what Aisch., 
§ 50, means: Graves yap dmayopetovow ol visor yndéva pevd7 YY Po[L[LaT a, 
eyypdgew ev rots Snuoctus pyplopuacr. — elra, in the next place ; intro- 
ducing the second count in the indictment. — rdv tetOvvov : all public 
officers, except the Dicasts, were obliged to render account of their office, 
and generally within 30 days after its termination, before the board of Au- 
ditors (Aoy:oral), and their associates the Investigators (ev@vvo.). For a full 
account of the duties of these officials cf. Beeckh Publ. Econ., p. 262 ff.; 
Meier and Schém. Att. Proc., p. 100 ff. — texorouds, Commissioner of 
Walls; this was one of the most important of the civil offices. — tov 
Oewptxay, the Theorie Fund, was a fund set apart to defray the expenses of 
the public games and festivals. Pericles first introduced the custom of 
giving as a largess to the populace the two-obol entrance-fee to the theatre, 
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which was paid from this fund. In the time of Dem. the theoricon had 
become a powerful means of corruption in the hands of politicians, Beeckh 
(Publ. Econ., p. 311) estimates that the lowest annual expenditure for the 
theoricon at this period was from twenty-five to thirty talents, and that 
this amount may occasionally have been doubled or trebled. Justin, as 
quoted by Beeckh, remarks: ‘Then were the public revenues, w. wh. pre- 
viously soldiers and rowers had been maintained, distributed among the 
citizens of Athens”; and B. adds: “Thus Philip was enabled to raise his 
head.” — dvayopesav and dvemety below depend on xedevdvrwr, wh. is to 
be supplied from ot« édvrwy above, — Ty Katy: Wolff supplies eiaddw ; 
Reiske, émideifee or dywvia; V. rapsdy. —tipnpa, penalty, damages. 
There were two kinds of suits or actions in the Athenian courts: (1) dyaves 
ariunro., in wh. the penalty was fixed and attached by law; (2) dyaves 
Tymrol, in wh. the penalty was to be assessed by the jury. The ypapy 
mapavouwv belonged to the latter. — KAjTopes : KAnThpes was the usual 
form. These were the witnesses to the serving of the summons (rpoc- 
khyots). There were commonly two, and their names were always appended 
to the bill. — Kygurodav...KXéwv: ef. note § 29. 

§ 56. rod Yndleparos : partit. genit. with 4 A similar constr. is found 
in §§ 59,118. The decree is that of Ctesiphon. —T™pe@rov, most of all, 
chiefly. —rhv aUTHY TobTH TafLv, the same order as this one ; i. e. the order 
followed by Asch. in drawing up the bill of indictment, not the order of 
his speech, where, probably w. a view to making his strongest points (se. the 
technical points of the time and place of crowning) most prominent, he 
departs fr. the order of the indictment. Dem. was entirely consistent in 
demurring against the demand (S$ 1, 2) of his rival to follow the order of 
his speech, and just in taking advantage of the order of the indictment, by 
wh. he could place his weakest (the technical) points in the middle of his 
speech, where they would attract least notice. 

§ 57. TOD...ypdipar...ématvety, as regards the statement that, ete., and the 
praise bestowed ; these verbal nouns in the genit. depend on xplow, — 
elre...elre kal: Diss. notices that when a speaker prefers the former of two 
alternatives he is apt to insert «at after the second etre. So in § 58: etre 
détos...elre kal uh; Plat, Theet., p. 168: etre radbrdp eire Kal d\Xo ETLoT Huy 
kal aloOnors, 

§ 58. 7d 88 pr Tporypaipavra...crehavody states the second point of the 
indictment ; Kal aveurety...KeXedorat states the third point. The entire 
Sentence 7d...xeNeOoar is summed up by rodro and forms the subject of 
Kowwvelv = is connected with. -On the constr. of the subordinate parts of 
the sentence critics are divided between these three opinions: (1) ore- 
pavoby, like dveurety, depends on xededcar w. the omitted subject of wh. 
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(airév) mpooypawarra agrees; (2) srepavoty depends on ypdyac supplied 
fr. rpocypdwavra ; and as for his proposing to crown without adding (mpés) 
the proviso ‘when he has given in his accounts,” and having ordered proc- 
lamation of the crown to be made in the theatre; (3) orepavodv is coordi- 
nate w. xe\eOoac and subj. of kowwveiv. The first constr. is adopted by 
the largest number, and seems, on the whole, the most natural. — év 
rovrots: inter hos cives. odrot is often used by the orators to refer to the 
demus or plebs in the Assembly and court. — re pévrot, still however. 
pévroc is correl.. of wey with xowwvetv, — amas, as opposed to TexwiKds ; 
hence, artlessly, without duplicity. —tyvexa, I have determined. 

§ 59. darapray, lit. to hang away from, hence to separate, to disconnect. 
And let no one suppose that I am disconnecting my speech from the indict- 
ment. Dem. wishes to guard against the charge of irrelevancy. Upon this 
Lord B. remarks: ‘‘The extreme importance to Dem. case of the skilful 
movement, so to speak, by wh. he availed himself of Asch. error, and at 
once entered upon the subject of his whole administration, thus escaping 
the immediate charge to wh. he had no answer, and overwhelming his 
adversary by a triumphant defence on ground of his own choosing, required 
that he should again and again defend this movement, wh. he here does 
very carefully.” —‘EdAnvixds mpdgas, Hellenic affairs and discussions, in 
distinction fr. Athenian ; what w. us is called the Foreign Department. This 
distinction is made more clear in § 109. — Tod ynploparos depends on the 
whole sentence rd éyew...ue. —-elra kal modkdav mpoaipéoewy, K. T. é, 
accordingly also, there being many departments of public life open to ny se- 
lection; sc. such as those of finance, of war, of navy ; kal anticipates the 
force of the cal before rds daodetfecs. 

(b) §§ 60-109. I. §§ 60-72. WuHaT THE CONDITION OF GREECE 
DEMANDED OF ATHENS. ody resumes the statement at the close of § 58, 
wh. was interrupted by the apology offered in § 59. The student cannot 
be too careful in noticing the exact and delicate force of these particles and 
conjunctions. — 4...3pd...8npnyopetv mpotAaBe: here Dem. refers to the 
period prior to the peace of Philocrates, 346 B. ©., during which period 
Philip had taken Amphipolis, Pydna, Potidia, and Olynthus. Dem. dis- 
avows responsibility for the conduct of affairs, until, as the acknowledged 
head of the Anti-Macedonian party, he dictated the foreign policy of the 
state (érl radra éréorny), wh. was from about 343 B. c. — a...Kal SvexodrvOn, 
but in what he was especially thwarted. The intensive force of kal w. the 
verb must be noticed. It was not Philip’s successes, some of wh. he gained 
even after the entrance of Dem. upon public life, but his failures that Dem. 
now wishes to speak of. Attention is called by several critics to the skilful 
choice of the word dvexwdvOn, wh., by implying that Dem. acted upon the 
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defensive, prepares the way for the subsequent argument that all his meas- 
ures were defensive and that he cannot, therefore, be charged w. the guilt 
of originating a war that brought ruin upon his country. — rorodrov 
tramdy: having premised thus much, as foundation (i) of the argu- 
ment. — mAcovéxtnpa : derivat.? Notice the Asyndeton. 

§ 61. popav: cf. L. and Sc., I. B. 3. — mpo8orav...dvOpdmrwv : notice 
the cumulative force of these epithets. —@eots éx@pav : ‘‘ God-detested. The 
phrase is used almost as if it were a single word, otherwise the abrupt introdue- 
tion of the dat. would be rather inelegant.” Hotes. — yeyovviay : w. what 
verbs is the supplementary partic. joined instead of the infin. ? Cf. GMT. 
878, 904 ; H. 981-984; G. 1579,1588; Cu. §§ 590, 593. — kal mpdtepov 
Kaxds...50nke, the Greeks, even previously disaffected towards one another 
and factious, he made still worse disposed. The two adverbs in -ws are placed 
as far apart as possible for the sake of emphasis. — rods Bev, some, ase. g. 
the Athenians, by the peace of 346 B. c.; Tots 8%, others by bribing, as e. g. 
the Thebans who were loaded w. favors for their cooperation in the destrue- 
tion of Phocis, — robs 8% Stadbelpav, by corrupting them in every possible 
way. The expression is climacteric and embraces both classes described by 
Tous wév and rots dé. W. makes diapOelpwr refer to the Phocians in the 
sense of destroying ; but in Dem. the prevailing sense of the word is cor- 
rumpere. Cf. § 295. — kodvew : explanatory of rod cunpépovros. 

§ 62. ev Tovatry...rhv médwv: the rhetorical order of this sentence is 
such that, while the connection w. the preceding sentence is made most 
clear, the emphatic words are made most prominent. — cvverapévov kal 
vopévov kakod, of the gathering and growing mischief. Wh. The Z. Edit. 
reads pupouévov based upon 2, wh. has gu ouévov; but the sense is decid- 
edly better w. the reading of the other MSS., wh. is pvonévov. — mparrey 
kal qoveiv : rhetorical pleonasm, in wh. the distinction in meaning is hardly 
felt. Cf § 246,— évraida...rijs wodutelas, at that point of the administra- 
tion. 

§ 63. mérepov...i}: cf. H. 1017; G. 1606; Cu. § 611, — Oerrahav 
kal Aoddmwy: these are mentioned because of the general contempt 
in wh. they were held and because of their Anti-Hellenic policy. Cf, 
Herod., VII. 132, 185, — ovykataktaobar Pilar, to have joined in 
acquiring for Philip. —xKori ta trav Mpoydvev...dvatpetv, “et majorum 
decora et jura evertere, qui pro libertate Gracie gloriosissime pugnarunt et 
principatum meruere facinoribus egregiis.” Diss. — kodvoet, st. xodtoou or 
kwdvot, the form of the direct narration for the sake of liveliness. Cf. Asch. 
¢. Cles., § 90. — ds ourev, profecto. Diss. remarks that this phrase has not 
rarely an ironical force ; as in Engl. we may say; “I suppose,” of what is 
very certainly known. 


§ 64. adda viv, «x. 7. & : this sentence simply repeats in another form 
the idea of the preceding ; cuvacrias corresponding to cvyxaraxrac@a, and 
meptewpaxuias to mepudety above. — €BotAer’ dv, he would wish; the indic. 
w. dy denotes that the condition for realizing the wish is unfulfilled. Cf. 
GMT. 243, 244, 246; H. 903; G. 1836, 1337, 1339 ; Cu. § 5387. — tis 
cuvoitias, sc. pepidos, the party that was the joint-cwuse of. — dv error: 
what protasis may be supplied in thought? Cf. GMT. 235; H. 872 a; 
G, 1328 ; Cu. § 544. — én rq...€dmlB1, with a view to the hope ; ért w. the 
dat. denoting the purpose or object for which. —’ Apxé8as...Meronviovs... 
*Apyelovs: the Arcadians and Messenians, Pausanias says (VII. 15. 6; 
VIII. 6. 2; IV. 28. 2), kept themselves wholly aloof in the last decisive 
strnggle of Athens against Philip. The Argives had sought Philip’s friend- 
ship and protection against Sparta. Cf. Isocr. Phil., § 74. 

§ 65. aarnddAdxacwy, have come off.—Kal yap = Lat. elenin. —iy Av...ev- 
avriw0éyrev: so reads 2. The reading dpuws Fv av...ovx évavriwbévrww found 
in Reiske, Taylor, Diss-, Bremi, Dind., and other Editt., is due to a false 
interpretation of this passage. Dem. wishes to justify himself and the 
Athenians in their opposition to Philip, and says substantially this: Had 
Philip, when he had gained the upper hand (éxpdrqce, wh. points.to the 
close of the Phocian war, in wh. Philip had at least the appearance of doing 
right in punishing the violators of the Delphic sanctuary), — had he then 
withdrawn and made no further attempts against the rights of other states, 
there might have been some reason for censuring those who opposed him 
(i. e. us); since however he, on the contrary, used this victory over the 
Phocians as a means of further conquest, and gradually deprived all the 
states of their freedom, my solicitude and opposition are most fully justified, 
and you have done right and best in following my counsel. Thus by the 
concession in the early part of the sentence, Dem. strengthens his sub- 
sequent statement. — ols = rovros 4: ef. H. 996 a; G. 1031, 1032; 
Cu. § 597. 4. —modtrelas, constitutions ; of a democratic form of govern- 
ment, in distinction from a rupavvis, — écwv: in the same constr. as 
amdvrwy above. ; 

§ 66. éxeioe, illuc, to be referred to viv at the beginning of § 64. — Tov 
*AOAvnor: several Editt. read éué after these words, though not found in =. 
Reuter calls attention to the fact that Kal yap...dupéper can only refer to 
"A@ivnow. That Dem. alludes here to himself is plain enough from the 
connection and from the use of the Ist pers. in cuvjoew, avéBny, Edpuv. — ek 
mavTds Tot xpdvou : the use of é« w. genit. expresses the existence of this 
consciousness all the time through from the first moment of his observation. 
So dd fs, st. é¢’ 7, indicates the whole period extending fr. the time at wh. 
he began to address the Assembly. This is a favorite mode of expressing 
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time w. Dem. Cf. ék zoAXod, § 43. — mpwretwv, precedence, primacy ; 
referring to the hegemony. For the singular ef. § 321, — drrotuslas, dis- 
tinction, pre-eminence, —é€xacror: Dem. frequently compliments the Athe- 
nians for their readiness to sacrifice in behalf of the freedom and welfare 
of the other Greek states. 

§ 67. rdv dhOarpayv éxkekoppévov: as similar instances of accus. of 
synecdoche, Holmes cites Aristoph. Nub., 24: 6’ eLexémrny apéorepov roy 
dpbaudy Oy; Asch. c. Tim., § 172: éxxorels 6 dethatos duporépous rods 
6pOahuovs. This wound Philip probably incurred at the siege of Methone, 
353 B. c. Cf. Diod., XVI. 34. — rv wAetv: this happened, ace. to the Schol., 
on the expedition against the Ilyrians, 345 z. c. —Tiv xXelpa, Td okédos: 
these injuries were sustained on his return from a Scythian campaign, the 
last one in an encounter w. the Triballi, 339 zB. o, Justin, IV. 3, says: 
in femore vulneratus est Philippus. This enumeration of Philip’s injuries 
seems to be given in chronological order ; but Diss. observes: ‘suaviter a 
capite ad inferiora descendit.”” — BovAnbety : why the optat. ? Cf. G M T. 
532; H. 914B; G. 1431 3 Ca. §-555, — Bépos, every part of his body, 
whatever fortune, ete. The antecedent is incorporated in the relat. clause, 
by wh., as Digs. observes, the emphasis of way is increased. Cf, H. 995 : 
G. 1037 ; Cu. § 597. 3. —T® hog, reliquo corpore. 

§ 68. o¥8 points to what precedes ; as that cannot be denied, so would 
no one even venture, etc. —II€\Ay: the allusion to Philip's birthplace as 
contrasted w. Athens is manifestly contemptuous. — rodr’, sc. % T&v ‘EX. 
apx7. — ev maor... bewphpacr: in Speeches and spectacles; Lord B.; in 
speeches and in dramas, Kenn. ; better, w. Leland, in everything you hear 
and see, — tmdpynpa Dewpoder, contemplate a memorial ; Uréuynua used in 
® concrete sense as referring to the greatness and splendor of their city. 
All other Editt. read here Urourhuad’ dpdor. Our reading is that of = and 
two other MSS., though on the margin of S the other reading is also found; 
ewpeiv is used in the same sense in Dem. pro Rhod. Lib., § 35. — @Bedovrds 
seems tautological. Some critics regard it as a gloss to explain the word 
before it. The idea is intensified by its use. Of, § 305: mera waons dbelas 
dogparas; Dem, Olynth., III., § 6: wdyrt oOéver kara 7d Suvardy 3 Phi 
Il.,§ 16: Piacels dw, 

§ 69. Aovwdy rotyuy hv, it remained therefore ; as the only course left to 
be pursued. Notice the strong inferential force of Tolvuv, wh. at the same 
time adds to the considerations already advanced a new motive in the 
antithesis of diatws and dduay. — Eypadov...Kal yd, and I also acted 
as the mover of your resolutions and as your counsellor ; Kat before éy& in- 
dicates that Dem. claims that he was only in line with. the traditional 
policy of the city. Cf. kad before dtexwhvOn, § 60. — ka0’...xpdvous : give 
the Greek without incorporation of the antecedent. — mévra, dismissing 
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all the rest. These earlier conquests Philip made in 358-345 B. o. 
Cf. note § 60. f 

§ 70. Zépprov: cf. § 27. — Aopioxov: cf. Asch. c. Ctes., § 82. These 
Thracian towns were taken in 345 B. c.—LIlerapyOov: this island was laid 
waste by Philip, about 342 B. c., for ejecting the Macedonian garrison from 
the neighboring island of Halonnesus, for the possession of which Philip 
and the Athenians were contending. Cf. Asch. c. Ctes., § 83. — od8’... 
olSa: “‘Sic me geram quasi omnino nesciam facta.” Diss. — ov y, you, 
made emphatic by ye wh. generally throws its emphasis upon the preceding 
word ; and yet you affirmed (though cognizant of all these facts) that I in 
speaking of these matters had brought these persons (sc. his auditors) into hos- 
tility (with Philip namely). — Eifovtdou: cf. note § 21. —’Apiorodavros : 
of the deme Azenia, one of the leading statesman of Athens fr. the close of 
the Pelopon. War down to about 352 B.c. The chief aim of his policy 
seems to have been to unite Athens and Thebes against Sparta; cf. § 162. 
Dem. in his Leptin. Orat., § 146, calls him dewds Aéyew. Asch. ec. Ctes., 
§ 194, refers to Arist. as boasting that he had been acquitted on seventy- 
five charges of ypa@y rapavouwv. — AvorelQous : most scholars follow the 
Scholiast in supposing this Diopeithes to be the Athenian general wlio in 
343 B. c. saved the Chersonesus fr. falling into the hands of Philip. But 
A. Schaefer (I. 163, II. 422) believes this Diopeithes to be the orator and 
statesman who is mentioned by Hyperides, of the deme Sphettus. — od8 : 
as before I offered no resolutions w. reference to these matters, I will now 
also not speak of them. 

§ 71. EvPouay: Philip sought to gain a foothold in Eubcea as early as 
350 B. c., when he supported the tyrant Callias of Chalcis against the Athe- 
nians under Phocion, who had been summoned to give assistance by Plu- 
tarch, tyrant of Eretria. The peace of 346 for a while checked his opera- 
tions; but in 343 he boldly invaded the island, destroyed Porthmus, a 
fortification of the Eretrians, and placed his tools in power in Oreus and 
Eretria, as mentioned in the text. Vid. farther § 79. — odereptfdpevos, 
appropriating to himself. —émureyiorpa, as a post of attack, base of opera- 
tions against ; cf. émerecyuopiov, § 87. For this the position of Eubcea was 
admirably fitted. —Meydpots: in 343 B. c. a Macedonian faction, at the 
head of wh. stood Perilaus, endeavored to put Megara into the hands of 
Philip, so as to prepare the way for his conquest of the Peloponnesus ; but 
this plan was frustrated through the prompt and energetic interference of 
the Athenians under Phocion. Cf. Dem. Phil., III., §§ 18, 27; de F. L., 
$§ 87, 204, 295, 326. —‘EAAqerovtov: Philip occupied the Hellespont in 
342 3. c., and sent out forces to conquer and destroy the towns of the Cher- 
sonesus. — Butdvriov : cf. note § 87. —éAes...ds pev...ds 8: cf. H. 624d; 
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G. 914; Cu. § 361.12. The use of as ev...ds dé st. Tas wev...7as 62, Bremi 
remarks, is contrary to the best Attic usage of this period and an 
instance of a vulgarism employed by the best writers. Professor Lip- 
sius cites as the only example of this use prior to Dem., ois pév... 
ods 6¢ in Xen. Cyrop., II. 4, § 28, where some Editt. read Tovds ev... 
tovs dé. Cf. V. ad loc., who gives also &v uev...dy 68 ap. Stob. Serm., 
XVI., p. 153, Gesn. What cities the orator has in mind has not 
been ascertained. — 48lke: notice the continuance of the action ex- 
pressed by the impf. in this and the following verbs. —% pq: the negat. is 
to be joined w. g¢avfvac; had of been used, the question would have been 
less emphatic. The o% above is joined w. the preceding verbs in the indic. 
and expects an affirmative answer. Here the difference between BH and ovK 
may be expressed thus: 7 (Expr) wh (parqvar) = or ought he to have Nor 
shown himself, i. e. Jailed to show himself ; # ob (éxphv) (parva) = or 
ought Nov he to have shown himself, i. e. was it not his duty to. 

§ 72. tiv Mucdv delay : “Mysian booty” was proverbial for helpless- 
ness. The proverb arose from the story that during the absence of their 
king, Telephus, the Mysians became the unresisting prey of their neighbors. 
Arist. Rhet., I. 12, and Cie, pro Flacco, § 27, quote it. — tévrev kal dvteyv, 
alive and in being. — var is sometimes used of an established political 
existence ; so Dem. Phil., TIL., § 56: 87 qv 4 rous; de F. L., § 64: ovens 
Tis A@nvalwy rodews, W. Dind. compares Timodijum Kat vOv ere SSvre Kad 
év7t, Dem. pro Phorm., § 29, — tmeptelpyarpat, J have overdone the matter, 
exceeded my duty. — Bev: det = it ds wanting or needed, physical necessity ; 
Xe} = Ut ts befitting or due, moral necessity ; TpoonKe. = it is becoming or 
proper, — robrwy refers to radra mrdvra in § 71. —ratra, k. 7. é, this was my 
political course ; sc. as implied in rovrev kwhurhy above. — kal...SveréXouy, 
and I was continually Jorewarning and admonishing you not to surrender 
(sc. your leadership and your liberties to Philip). The preceding passage, 
commencing w. § 66, Lord B. regards among the finest in all Dem. He 
says: “The heavy fire of indignant invective is kept up throughout, only 
limited by the desire to avoid any too personal offence to an audience as 
vain as supine, and as impatient of censures as it was deserving of them. 
The rapidity of the declamation is striking in the highest degree ; the num- 


ber of topics crowded into a few words, in § 71 especially, and the absolute . 


perfection of the choice, is not to be surpassed.” The force and breadth 
of the argument are no less admirable than the diction and style. It is 
stated from three points of view : (1) Looking at the condition of Greece, 
what did the honor of the city require Athens to do (S$ 62-65)? (2) Look- 
ing at the parties engaged in this struggle, was Athens to yield or to resist 
(S$ 66-68) 2 (3) Looking at the historical facts, ought any state to have 
resisted Philip ; if so, which one ($$ 69-72) 2 
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Il. §§ 73-78. Puitip, Nor ATHENS, BROKE THE PEACE; OTHER 
STATESMEN, NoT DEmM., PROPOSED WAR. T@ tAota: reference is made 
to the seizure and plundering of Athenian merchantmen by Macedonian 
privateers, let loose by Philip about 340 8. c. This and the devastation 
of the Chersonesus were among the causes wh. finally determined the 
Athenians to a formal declaration of war. —ndtopara: the decrees that 
follow are very unsatisfactory, not only failing to give us the promised an- 
swer to the question ris rivos atrios éors, but also wanting in clearness on 
the affair of the seizure of the boats.+ 

$75. 1d 8 ébeffis: what decrees Dem. refers to is not quite clear; 
probably, however, the same as those alluded to in § 70 (r@yv wept tovrav 
Wngiwudrev), and bearing upon events prior to the peace of Philocrates. 
The point that Dem. aims to make in citing these names is, to show that 
as he was not the one who proposed the peace in the first place (cf. § 21), 
so he was also not the one who proposed its dissolution. —‘Hyfovmos is 
the only name that has not already been mentioned. He was a zealous 
adherent of the popular party. He had proposed the alliance with the 
Phocians and opposed the peace with Philip. The seventh in the order of 
the Demosthenic orations, On the Halonnesus, is now generally attributed 
to Hegesippus. — wéyrtes, i. e. wdvres of dANov, as some MSS. have it:” 

§ 76. tod wodépou refers to the resumption of hostilities w. Philip in 
340 B. c. — wv éxors: what would be the form of the condition if ex- 
pressed ? — et...clxes...dv...rapérxou : cf. GMT. 410; H. 895; G. 1397; 
Cu. §§ 537, 538, 539. Notice the shade of difference in the use of the 
tenses. — trép : cf. note § 9. 

Ill. §§ 79-101. DEM. JUSTIFIES HIS ForEIGN ADMINISTRATION. 
éyras0’, i. e. in the letter just read. Notice again the orator’s happy 
transition from one topic to another: that Philip does not blame him is 
an indirect witness to his services to the state, wh. he proceeds to enumer- 
ate. — tt aor’: the indef. roré adds to the inquiry a certain tone of sur- 
prise or astonishment ; somewhat like our, why in the world? — yeypae: 
the MSS. reading is yéypade or yéypager, wh. gives an anomaly of wh. we 
cannot suppose the orator guilty. Bekk. reads éypagey, V. and W., after 
Droysen’s emendation, ¥ éypagpev, Dind. has éyeypapet. The omission of 
the augment, as in our text, in the plupf., is not uncommon when a long 
vowel or diphthong immediately precedes : of. ed membvOecav § 213 ; modal 
merrdxecav, Thuc. I. 89; 409 Teredeur7jxer, Xen. Anab., VI. 4.11. With 


1 Since the remaining documents are generally even more unsatisfactory than those 
already examined, and as in many, if not most, of our American colleges these docu- 
ments are wholly omitted in the study of the Oration, the editor has not thought it 
worth the while to make further annotations upon them. 
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our reading the sentence is: he would have made mention if he had writ- 
ten ; with the reading éypagpev : he would make mention (€uéurnro used as 
an impf.) if he were writing, the speaker putting himself back to the time 
when Philip was writing his letter. —rotray, sc. rév dducnudror, — «lixd- 
pay, I fastened myself to, as a determined foe. On these I Jixed myself, 
Kenn. ; grappled with, Wh. — Tiv...mperBelav: Dem. was himself a mem- 
ber of this embassy, in 343 B. c. —mapedvero, was trying to steal into. 
The Peloponnesus was divided into iactions, wh. Philip was insidiously 
stirring up against one another for the purpose of gaining a foothold for 
himself. It was through this embassy that the Peloponn. states were 
aroused to their danger, and Philip was prevented from invading their 
territory until after Cheronea. —riy eis EvBowav: in the same year as the 
preceding. — riv...%080v: these expeditions came two years later (341) ; 
first Oreus was delivered and its despot, Philistides, slain ; then Cleitar- 
chus, despot of Eretria, was driven forth by Phocion. 

§ 80. tots dmorrddovs, the naval expeditions, alluding probably also to 
the improvements in the trierarchal law introduced by him, wh. are set 
forth in § 102 ff. Cf. révra rév Téenov Tay drogré\wy yryvouevww Kara 
Tov vouov Tov éudv, § 107. — Kad’ os = almost av Gy, per quas. For simi- 
lar use of xard cf. Thuc. I. 60; II. 87. “This use of xard is somewhat 
rare, but may be viewed, perhaps, as expressing the accordance between 
the instrument and the result, the cause and the effect, like the ady. 
accordingly in certain cases.” LARNED. — Xeppdvncos: one of Philip’s 
most cherished purposes was to gain possession of the Chersonesus, wh. at 
this time was partly in the power of Cersobleptes, king of Thrace and an 
ally of the Athenians. At first Philip contents himself with subjugating 
C. and occupying the strongest points in Thrace (§ 27). But in 340 p. C. 
Philip interferes in the contest of the Athenians w. the inhabitants of 
Cardia, formerly an Athenian dependency ; this leads to an open rupture 
and to a formal invasion of the Chersonesus on the part of Philip. Thence 
he turns to the Propontis to gain control of the straits that lead to the 
Euxine. But here his customary good fortune fails him ; in vain he be- 
sieges Perinthus and Byzantium ; the Athenian auxiliary force compels 
him to withdraw, and again the Chersonesus is free, — of oUppaxot, sc. 
Tenedos, Proconnesus, ete. Cf. § 302. — ray a8ikoupéve : gen. of the 
whole depending on rots pev, trois 5°, — ipiv...meoBetow, to those who at 
that time followed your advice. — rd HepvAo Oat, Kal vowlte : subj. of 
mepreyévero to be supplied. 

§ 81. Kal piv introduces a strong asseveration, = and verily. —®ur- 
orl8ns...KXelrapxos: ef. note 8 79. — dmdpxerv ef’ dps, that the possession 
of these places might be in his hands Jor your injury. — movav 7Slke: the 
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addition of the partic. makes the expression emphatic, — rayraxot = any- 
where. Cf. note on rdvrw, § 5. 

§ 82. Karédvov, used to lodge. ‘This very technical use of xaradvew is 
easily traced: the verb signifies (1) to unloose (se. the sandals), (2) to rest, 
(3) to lodge ; map éuol yap Topyias xaradver, Plat. Gorg., 447 B. The ex- 
pression is common in Plato, but rare in the orators, who employ the word 
more commonly of dissolution, truction, or termination. HotmEs. — 
mpovtévets, you were their public host. It was customary for envoys to be 
entertained by the rpdgevos of their city. The mpédgevos was a person ap- 
pointed by the state to protect the interests of his fellow-citizens resident 
in foreign lands, quite analogous to our consul. sch. was not properly 
the mpdgevos of Eubcea, but acted as such. — éx@pois : notice the antithetic 
position of this word and ¢é\o, and the emphasis on ool. — od rolvvy... 
ov8év: however great the personal advantages I might have gained from 
selling my services to Philip and his partisans, I steadfastly opposed all 
their designs ; and yet, notwithstanding this, you reproach me. — ratce : 
Attic for ration. — aripdoavtes, by disabling you, in a legal sense. If the 
prosecutor failed to obtain one-fifth of the votes he fell into druula: i. e. 
besides incurring a fine of 1000 drachmz, he was forever disabled from in- 
stituting a similar suit. Cf. Beckh Pub. Econ. Athen., p. 492 ff ; Meier 
and Schém. Aft. Proc., p. 734. 

§ 83. él totrots, i.e. for the successful resistance Dem. offered to the 
schemes of Cleitarchus and Philistides. — ypdpavros: the gen. absol. 
seems to denote both time and concession here: although and when. — 
Totrov yvyvopévov: all attempts to explain the reference of these words 
seem unsatisfactory. (1) To make rovrov refer to the decree of Aristonicus 
as second in order is hardly possible, since nothing is said anywhere of any 
similar decree prior to this one, and because this interpretation would 
require yevouévov. (2) If rodrov refers to the decree of Ctesiphon, we meet 
with the following difficulties: (a) The word xypvypyaros cannot properly be 
used of the proposal of Ctes., wh. was as yet hardly a Wyyioua. The x7- 
pvyua was the very thing Hsch. sought to prevent by his rapavéuwv ypap7. 
(6) How can the aorists dvretrev, éypdwaro be joined to this present idea ? 
We must then read: and whereas the present 1s now the second proclamation 
in the theatre WHICH 18 COMING OFF in my honor, Afschines, although pres- 
ent, neither SPOKE in opposition, etc. But ‘‘spoke” when? (c) By refer- 
ring to § 223, it will be seen that the proposal of Ctes. was third in order, 
counting that of Demomeles and Hyperides as a single one. I can find no 
ground for Holmes’s assumption that the crowns proposed by Aristonicus 
and by Ctesiphon were the only ones proclaimed in the theatre, and there- 
fore this was second to that ; against this supposition is the statement in 
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§ 223 in regard to the proposal of D. and H.: ras at’ras cvA\aBas Kal 
Tavra phuar exer, amep mpdrepoy Apiordvixos, viv 6é Krnowav yéypagev 
ovroct. (8) As the text stands (we believe it is corrupt for the addi- 
tional reason that the art. rd is necessary, since we cannot say rodré po 
yiryveras Sevrepov knpvypua, but only roiro 76 Kjpuyua yiyverai wor devTepor), 
the following explanation suggested by V. seems most natural. From 
a comparison w. $$ 222, 223 we conclude that Dem. had been crowned 
twice in the theatre before Ctes. made his proposal. (What Dem. says in 
§ 120 refers in general to his coronations, most of wh. occurred in the ordi- 
nary localities, the Pnyx and the Senate-house). Now the first proclama- 
tion in the theatre was that of Aristonicus, and to this one rovrov yeyvouévou 
refers, but in this way : devrepov yiyver@ar = iterari, to be repeated; hence 
the entire sentence would read, and when this proclamation (sc. this one of 
Arist.) was made a second time in my behalf, which was done through 
Demom. and Hyper., whose proposal was couched in the very same terms, 
and was unsuccessfully attacked by Diondas. Decrees and other legal 
formule were often thus repeated in the same terms, the names of the par- 
ties concerned alone being changed. (4) W. suggests an excellent emenda- 
tion, rovovrov for rovrov, rovodrou referring to the similarity of the phrase- 
ology employed in the decree of Demom. and Hyper. With this change 
we read: when therefore you crowned me at that time for these things...and 
the crown was proclaimed in the theatre, yea, even when such a proclamation 
was being made for me already now a second time, schines, although pres- 
ent, neither spoke in opposition, nor indicted him who had proposed it. The 
learner will observe that the partic. yeyvouévov has the time of the impf., 
to denote the continued existence of this proclamation, wh., unlike that of 
Aristonicus, was the occasion of a suit. That Asch. did not object the 
Jirst time, the orator lets pass by; but that he should have taken no 
notice of the second similar proposal, and still attack the proposal of Ctes., 
wh. is of the self-same import, this Dem. makes prominent in this much- 
disputed sentence, as we understand it. 

§ 85. cupBicrerbar...crepavopar: for this form of cond. sent. ef 
GMT. 444, 689. 2; H. 946, 898; G. 1408, 1522, 1497.2; Cu. §§ 545, 
548, last sentence. — ds érépws = otherwise, euphemistic for xax&s. — té6re, 
Se. drav 7) véa mpdyuara, emphatic. 

§ 86. ovKotv, accordingly ; marking a conclusion. The odx points to the 
preceding negative idea, od uéupews, x. 7. & What is the meaning of 
ovkouv ?— pv has no corresponding 6é, but the implied opposition to rév 
xpovw éxelve is obvious. — wdvras, sc. rods xpdvous, wh. most MSS. include 
in the text. —T@ vikay, dat. instrum., by the fact of my prevailing in 
speaking and proposing. —mpood8ovs, solemn processions. Cf. Bvolar Kat 
mopumal, § 216. — ds...8vrwv, on the ground that, ete, 
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87. rolvvv: often used to resume the narration, like our well, then. — 
rots piv Stdots, ry St wortrela, with arms indeed by you, but through 
statesmanship and decrees by me. The instrum. is denoted by the dat., the 
agent by v7ré w. genit. The critical student will notice an inversion in the 
order of the words i¢ tay rots dros X TH TodTElg UT euod; this is inten- 
tional and gives variety. From the form of the letter X the ancient rheto- 
ricians called it chiasmus. — 8vappayaou, even though some of these should 
burst ; i.e. invidia vel indignatione. Diss. Kenn. quotes Virg. Eclog., 
VII. 26: Invidia rwmpantur ut ilia Codro. Tyler follows Wh. in tak- 
ing it to mean, straining their lungs to contradict me.— €repov, i.e. alius 
generis. Schaef. — émtrerxtopoy: in § 71 we have émire(xicua. Reiske and 
Schaef. understand the allusion to be not to Byzantium, but to the control 
of the grain trade, wh. was to be to Philip an instrwment of aggression dif- 
ferent fr. the stronghold he had lost in Eubeea. —éracédutw: Boeckh Pudl. 
Econ. Athen., p. 111, calculates the amount of grain annually imported at 
one million medimni. The main supply came from the region bordering 
upon the Pontus. — rapedOav, going along the coast. — ait@: join w. cupu- 
To\euetv. —éml robrois, wpon these terms. Dem. himself went on the em- 
bassy (cf. § 244) in 340 B. c. to persuade the Byzantines to resist Philip. 
He persuaded the Athenians to enter into an alliance w. Byzantium. When 
Philip saw not only the Athenians, but also the Chians, Rhodians, and 
Coans coming to the aid of Byzantium, he reluctantly withdrew. — xdpaxa : 
by synecdoche for xapdxwua = a palisaded camp, a stockade. — pyXavypar, 
having planted enginery. 

§ 88. érepwrfcw: érepwrav means to ask a question again or besides 
(gi), as something superfluous. — 76 ipets, the word “you.” Cf. H. 600a; 
G. 955.2; Cu. §379.— ri médw déyo : this the orator adds in order to be 
able to say 79 7é\ec st. duiv in the next sentence, and thus to avoid the ap- 
pearance of making himself out to be the leader and guide of his judges. — 
athas, in a word, altogether ; it modifies the whole sentence. — Sous : so 
reads also Bekk., after the best MSS.; all other Editt. read d:dovs, wh. 
denotes the time of the impf., the same as ypd¢wv, mpdrrwv. Reuter 
defends dovs as expressing in the way of a climax both a preterite and a 
perfect idea ; i.e. who gave and has given ; he also thinks the monosyllable 
forcible at the close of the period. V., on the contrary, objects that the 
ears of Dem. would never tolerate the two successive syllables das dovs. 
Dionys. Hal. cites the close succession of the four long syllables in aperdas 
dovs éy as an instance of Dem. severity of style. 

§ 89. 5...éverds 1édepos, i.e. the war between Philip and the Athenians, 
after the peace of 346 B. c. had been annulled. — dévev = xwpls, apart from, 
besides. — ev Tact Tois...Blov, in all the necessaries of life. — ris viv elph- 
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vs, i.e. the peace after Cheronea, procured by Demades. — v...rnpotew : 
Dem. calls to mind the refusal of the Athenians, under the influence of the 
Macedonian party, to support the Peloponnesians in their revolt against 
Alexander. — oi xpyortol: cf. note § 30.—émi tats peddotorats Aricw : 
the idea would be more logically expressed by él rats rGy weddévrwv édarl- 

‘ow, since the hopes are themselves present ; but the orator chose this form 
of expression to correspond to ris viv elpivns. —Stapdprov : what use 

‘ of the optat. here and in the following verbs? Cf GM T. 721, 722; 

~ H. 870; G. 1507, 1510; Cu. § 514. — dv=rotrev &: H. 996 a; G. 1031, 
1032 ; Cu. § 598. 2. For the accus. & ef. H. 724; G. 1069; Cu. § 402.— 
Pp] peradotey: the asyndeton gives emphasis. eradodvar = to give a share 
of, to impart; petacxeiv = to receive a share of, to share in. Most 
Kditt. read cai wh perdoxoer, x. 7. é, wh., to say the least, makes 
the sentiment a harsh one. The omission of #4 with = and Laur. S. 
gives a much nobler turn to the sentence. The orator utters then the 
prayer that these treacherous men may fail of realizing their hopes (wh. in- 
volve the destruction of their common country), and may enjoy freedom 
and independence in company w. those who seek to secure their country’s 
highest good ; and, on the other hand, that they may not impart to the 
commonwealth that ruin of public good wh. they have aimed at as a means 
to promote their own private interests. The thought underlying the whole 
passage is that the welfare of the state involves the welfare of the individual, 
and vice versa, Cf. Thuc., II. 60. 2; Soph. Antig., 188-190; Plato Legq.; 
P.i810, 8. 

§ 93.  mpoalperis, K. 7. é, my policy and administration = the policy of 
my administration ; an instance of hendiadys. Diss. remarks that this is 
a favorite expression w. Dem. Cf. §§ 192, 292, 317. Notice the rhetorical 
order wh. makes the object of the sentence more prominent. — kadoxaya- 
Glav: this word may be translated honorableness, spirit of honor, generosity ; 
Edelmuth (Jacobs). The mental characteristics of the xadds kaya0ds were 
honor, cowrage, magnanimity. Magnanimity , perhaps, best renders the word 
here, as contrasted with caxlay = meanness. 

§ 94. peprpdpevor...dv = cudupacde dv: cf. GMT. 215 3 H.-987; G. 
1308. 2; Cu. § 595. 2. — év...xpévous, sc. when Byzantium joined Chios, 
Rhodes, ete., in the so-called Social War against Athens, 357 —355 pz. c. 
— dBixoupévous : how does ddiceiv differ fr. dducetrOax in meaning ?— otp- 
Bovdov...647opa: though generals had often gained that honor for the 
state, he was the first one who merely a statesman to achieve this. 

§§ 95-101. DrmostHEnrs ot EXAMPLES FROM ATHENIAN Hys- 
TORY IN JUSFIFICATION OF HIS ForEIGN Poricy. Bracdyplas...cvko- 
pavrias = defamations (Barre, pnut), malicious slanders (cdkov, palvw, 
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from the false accusations often brought for robbing the sacred fig-trees. 
Cf. note on cuxopdyrns, § 112). — tev Bufavt(wy : Asch. nowhere in his 
speech attacks the Byzantines ; we must suppose this to be an interpo- 
lation, or, what is more probable, that Asch. omitted this mention of the 
Byzantines fr. the revised edition of his oration, wh. he made in Rhodes, 
out of regard for the Rhodians who were the allies of the Byzantines. Cf. 
A. Schaef., III., Beilage III., p. 77. Cf. Introduction. — el tT, st. 6 ru, in 
case that, etc. —otoas : GMT. 878, 904; H. 981, 929; G. 1579, 1588; Cu. 

§ 593. —trdpxeav...ciSdras : emphatic st. simply eldévau, lit. you exist know- 

ing. Cf. § 228 : drdpyew éyrwopévous. The partic. is used as a predicate adj.; 

ef. G MT. 830. —rte...cupdépav, but also from the fact that it was to your 
advantage so to conduct affairs as I have conducted them. —xKad’ ipas, in 
your day. Not to be taken too literally, as the battle of Haliartus, men- 
tioned below, occurred in 395 B.c. — Tq mode: dat. agent w. eT pay Levan. 
—al...cal...mparrey, for it is proper both that a man in private and that 
a state in public should always endeavor to shape the future with respect to 
the most illustrious precedents of the past. 

§ 96. d&ppocrais : these were the notoriously unpopular governors placed 
by the Spartans, during their supremacy, over their dependencies. The 
state of things described here is recognized as existing immediately after the 
close of the Peloponn. War. For explanation of these historical allusions 
let the student refer to Grote’s, Thirlwall’s, or Smith’s History, and to 
Thuc., IV. 66, 74; VIII. 95; Xen. Hellen., II. 2. 3; Plut. Lysand., cap. 
13, 14. — dddas viwovs, other islands, i. e. besides Eubeea and Aigina, as 
Lesbos, Samos, Melos. Cf. Xen. Hellen., Il. 2.5; 3.6. It would seem 
more natural to have Alywav come just before das vjcous. Many Editt. 
read ras éAdas vijoous, wh. is interpreted either as an instance of the 
pleonastic use of of &Aou = the rest, sc. islands (but against this is the 
mention of Zgina and Eubcea already made), or as meaning a1 the remain- 
ing islands (but the Lacedemonians did not obtain control of nearly all). 
W. accepts Dobreus’s emendation, Kéw ras for KX\ewvas, and objects to 
Cleonz as not being, like the rest, in the circle about Attica. — vads...relxn : 
the Athenian navy was limited to 12 ships, and the long. walls were razed 
to the ground. — Kép.v6ov : the Athenians joined an alliance of the Thebans, 
Corinthians, and Argives against Sparta. The allied forces were defeated 
in a battle fought near Corinth, 394 B. c., wh. circumstance gave the name 
Corinthian to a feeble war that lasted eight years and was terminated by 
the peace of Antalcidas. — av éxévtwv = dy eixor, might have borne many 
grudges. Cf. § 258, where dv éxwv = av Exouu ef. G MT. 214; H. 987; G. 
1308. 2.— rav mpaxQévrwy, for the things that were done ; genit. cause.— Tov 
Aexedeuxoy 1rédepov : the last part of the Peloponn. War was thus named from 
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the occupation of Decelea by the Lacedemonians, in 413 B. C., asa base of 
operations against Athens. Diss. calls attention to the admirable structure 
of this period: the participles at the beginning (dpyévrw», Karexovrwy) 
describe the threatening situation (odr’ dxivduva), that at the end (éx6vT wv) 
gives the reason why the Athenians might have held aloof (006 brép etlgrye: 
rv); while in the middle comes the principal sentence (€&n\Gere), wh. is 
thereby rendered less emphatic. 

§ 97. mépas...rnpq: this passage has been much lauded by the ancient 
critics. Lucian in his Encom. de Demosth. compares it with Ziad, XIII. 
322-328, — kav év oiklokw, even though one should shut himself up in a cage 
and keep watch. Harpocr. makes ofkicxy = pixp@ rar oixjuart. Didymus in 
Harpocr. renders it épyiOorpopelw, wh. may be the origin of the ludicrous 
interpretation of the Scholiast : ‘‘Man must die anyhow, even though he 
change his manner of life, and, fancying himself to be a bird, shut himself 
up in a bird-cage.” — rods ayalods...rhv dyabiy, men that are good, the hope 
that is good ; generic use of the article, — mpoBaddopévovs, casting before 
themselves, as a shield; cf. § 301. Professor Tyler calls attention to the 
same figure in Ephesians, vi. 16. 

§ 98. mpeoBirepor: the events referred to occurred some 40 years before 
the delivery of this speech. — ére5i) : the unusual order of this sentence is 
occasioned by the emphatic position given to Aaxedacuovlous, — Acdxtpots : 
cf. note § 18. — BexwAdoare: in 369 B, ©. the Thebans invaded Lacedsemon 
and threatened the destruction of Sparta, but were hindered by an Athe- 
nian force sent out under Iphicrates, and finally compelled to retire from 
Laconia. — 008’.. Siaroyirdpevor, nor taking into accownt what those men 
had done for whom you were about to incur danger. 

§ 99. Kal ydp: Kal is used elliptically ; and you did so, i. e. take no 
account of, ete. -ydp is epexegetical, introducing the fuller statement of 
dtaoyioduevor. — rovrav refers back to ércody used in a collective sense, and 
is genit. cause w. dpyiv. — brodoyueto be has for its original meaning reckon 
in the account. — dv = rotrwv &: cf. note § 89. — EvBorav: in 357 zB. ¢. 
Kuboea was divided into two factions, one of wh. had called in the aid of 
the Thebans for overthrowing democratic institutions, By the aid of the 
Athenians the Thebans were driven out, and the old regime was re- 
established. Cf. Aisch., § 85; Diod., XVI. 7. —’Opwmdy : Oropus, situ- 
ated on the border between Attica and Beotia, had long been a bone of 
contention between these two states. In 366 B. c. Themison and Theodo- 
rus, the despots of Eretria, w. aid of the Thebans seized the place, wh. then 
belonged to Athens. The question of right of control came before a court 
of arbitration, and was decided in favor of Athens. But the Thebans 
declined to give up Oropus. Hence arose the famous din mepi ‘Opwrod; ef, 
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Diod., XV. 76; Xen. Hellen., VII. 4.1. After Cheronea the possession 
of Oropus was guaranteed the Athenians by Philip. — €BehovTav...rpinpap- 
xa, voluntary trierarchs, in addition to the regularly appointed trierarchs, 
who did not suffice for that year. On the office of the trierarchy vid. Dict. 
Antiq. and note § 102. — ota, sc. eireiy wédw. 

§ 100. kal modifies the weaker idea of 76 c&oa in contrast w. the 
stronger 76 drodotvar, “ Merely” expresses it very well. — tiv vijooy, i. e. 
Eubcea, — 7d...amo80tvat, in that when you had become established as mas- 
ters of their persons and their cities you restored these rightfully to those who 
had themselves done you injury. — katarrdévres: government? Cf. H. 
940; G. 927; Cu. § 570. — trodoyrdpevor is preceded in all the MSS. 
except in 2, L, A®, by & ols émisredOyre, wh. is probably a gloss from 
the corresponding passage in Hsch., § 85. —fs...@ev0eptas kal cwryplas: 
most MSS. and Editt. place évexa either after or before E\Ajvwv. evexa is, 
however, not essential. The constr. orparelas rovctcOac ris édevOeplas is 
closely related to the constr. ro bwxéas darodécar expressing purpose or ob- 
ject, and has underlying it the idea of price or value. Cf. de F.L.,§76: rio’ 
amdry Kat réxvn cuverxevdcOn Tod mepl Pwxéas 6déOpov. Larned remarks 
upon the periodic form of the whole statement concerning the foreign~ad- 
ministration of the orator as follows: ‘‘ He first speaks of what the honor 
of Athens required, $$ 62 -72; he next sets forth his own actions as being 
in accordance with the demands of that honor, §§ 73-94; he concludes 
w. what Athens had done in time past honorable to herself, §§ 95 - 100 ; 
thus uniting the whole topic in the one point of the honor of Athens.” 

101. efr’: of succession of thought. — tmtp airfis, kx. 7. &, when the 
deliberation was in a certain sense in behalf of herself ; in the cases cited it 
was in behalf of others. — vi Ala, yea verily; the ironical force is manifest. 

Cf. § 117. —otk« Gv dméxrevé...cl...émexelpqnoa : cf. GMT. 410; H. 895; 
G. 1397 ; Cu. § 537. Some of the best MSS. have ay w. érexelpnoa. How 
would this modify the clause? Cf. GM T. 245, 506 ; G. 1338, 1421. 3.— 
Adyw pdvov, to tarnish by word only ; for it could be tarnished in no other 
way. Ady is in contrast w. épyov, and means simply by counselling. — et 
ABotAeobe...4v : how does this cond. sent. differ fr. that noticed last ? 

IV. §§ 102-109. Domestic ADMINISTRATION. Todtwv é£f\s, neat in 
order to these just mentioned. — wdédw ad, once again. — kaTadvdpevoy, in 
a state of dissolution. — aredeis, exempted ; cf. arehns TGv dhdwy NecroupytGy, 
Dem. c. Mid., § 155. — ard, by the payment of. Diss. cites dd opuxpod, 
Aristoph. Plut., 377. There were four forms of the trierarchy. In its origi- 
nal form every wealthy citizen was required to furnish the state one trireme. 
Throughout this earliest period, this duty was an object of ambition to the 
wealthiest citizens, Later, when the citizens were reduced in wealth, prob- 
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ably soon after the disastrous Sicilian expedition in 412 B. c., two were 
permitted to unite in a syntrierarchy. The system became gradually more 
inefficient, and in 357 B. c. came the third form. A law was enacted ace. 
to wh. the 1200 wealthiest citizens (120 fr. each tribe) were required to 
furnish and maintain the navy. These contributors (cuvreXes), as they were 
called, were divided into 20 classes of 60 each, called cupmopia:, and these 
classes were subdivided into companies of 15 each, and each company 
(cuvréXeca) had the charge of one trireme. (In § 104 it is stated that 16 
were found in each company; Beeckh supposes the 16th to be a kind of 
overseer or chief of the company.) But, in order to make the system more 
efficient, there was formed a smaller board, composed of the 300 richest men 
selected from the 1200. These were called the #yeudves or éripednral ray 
ounpopidy, and constituted a general committee of administration. They 
advanced money, let out the contracts, made the purchases, ete., and levied 
the tax equally upon all their copartners. By this system every contributor 
paid exactly the same amount of tax irrespective of the amount of his in- 
come. It is easily seen how the rich, by shrewd management in letting 
out the contracts and apportioning the tax, might exempt themselves from 
any payment, and how inefficient a navy thus provided must become. 
The reform in the trierarchal law was proposed by Dem. as émusrdrns 700 
vaurixod in 340 B. C., and consisted in assessing every citizen according to 
his wealth. One trireme was to be furnished by every 50 talents of prop- 
erty value, or by every 10 talents rated, the rate being one fifth of the 
whole. The maximum that could be claimed from any one was three tri- 
remes and a tender. Cf. Beckh. Publ. Econ. Athen., Book IV. — arod- 
Movras: so reads =; V. follows. All the other MSS. and Editt. (so far 
as I know) insert ra 8vra before this partic. as its object. V. makes the 
partic, agree w. rods rovelovs and govern Tods...KexTyuévous, and translates : 
et cives mediocres aut. tenues perdere. This form of expression receives sup- 
port from the similar statement in § 104: rods 8° dmbpous T&v modurav 
émirplBovew, — ’r. = preeterea. — Tav Katpav, missing its opportunities, for 
want of promptness. 

§ 103. ayava: Holmes joins this word first w. ypapels as a cognate 
accus, after passive const., and then again w. el¢#\Oov. But most Editt. 
regard ypadels as used absolutely. The entire expression is best rendered : 
and having been indicted I entered upon a trial of this kind (i. e. the 
same kind of trial as that wh. Ctesiphon is now undergoing, sc. ypap} 
mapavouer) before you and was acquitted. Cf. elaHAOov riv ypapihv, § 105. 
‘‘Dicitur, ut constat, elogpyer Oat, elorgvar et de reo et de actore aut accu- 
satore.” Diss, — 73 pépos, sc. réurrov. The ordinal adj. is omitted, as 
here, in §§ 222, 250; but it is expressed in § 266. Cf. note on aTYyLwboay- 
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res, § 82. —rods Sevrépovs kal tpirous, the second and third ranks, after 
the iyyeusves TSy cunmoptdy in the order of the valuation of their property. 
— SiSdvar, attempted to give, i.e. offered: an impf. de conatu. So édldocar, 
§ 104. —et 8 ph, but if not, i.e. but if I should not wh Ociva ; we can 
best translate it, but otherwise, as it expresses the alternative to dere wi 
Getvar, Cf. GMT. 478; H. 906; G. 1417. — éav & treopoolg: ace. to 
Meier and Schém. Aft. Proc., p. 285, the tmwpoola was a declaration un- 
der oath that one had the purpose to bring a ypadi rapavduwv against 
a decree or measure before the assembly for deliberation. The effect of 
this declaration was either to prevent the final vote by wh. a bill became 
a vouos, or, in case the bill was already passed, to stay its operation until 
the complaint rapayduew had been tried and decided in the proper court. 
In the midst of this process the author of a bill could drop and leave it 
under affidavit or protest. — xaraBaddovra : the more usual reading is 
xaraBadévra, wh. is transl. by Kenn., having entered it in the public register 
(i. e. €v 7 Mnrpwy, where the public archives were kept). With this agree 
Bremi, Reiske, Holmes, et al. But this rendering is impossible w. our 
reading (pres. partic.), and one cannot let a bill go by default before it has 
been recorded. The transl., dropping i to leave tt under protest, seems 
most in harmony w. the context. This view is preferred by Wh,,. Diss., 
We }is,6b al. 

§ 104. qv = etjv. —aitrois piv...dvadloxover...émtp(Bovew: in appos. 
w. adrois dependent on fv. émcrpiBew is similar to our English, to grind 
the faces of the poor. — prKpd Kar odSty : our Engl. idiom has a disjunctive 
particle, little or nothing. — 7 yryvépevov, the amount resulting by rate 
according to their property. — rBévar depends gramm. on 4, but logically 
on the idea of cvvéBy contained in Fv. — Svoiv, sc. TpinpGv. This contri- 
bution would come from one who possessed property to the value of 100 
talents, or 20 talents of ratable value. —rfjs puis, of the single one, that 
would have to be furnished in compliance with the old law. — 8h, as I have 
said, viz. in § 103. — &(Socay, cf. diddvar, § 103. : 

§ 107. 80xa: the personal st. impers. const., as often ; the 8d plur. to be 
supplied w. of rAovavor. — av...20éderv = dv e0érovev. Cf. GMT. 204, 205; 
H. 964; G. 1308. 2; Cu. § 575. 1. — rod... movety : gen. price, expressing 
purpose: for the sake of doing, to do. Notice how the order of the words 
gives emphasis to the contrast in pixpa BonOfoar...pikpa dvareoot. —Kabv- 
detvar : composition ? Transl., to compromise, Kenn.; lit. to let slip in an 
underhand manner. —76...cepvivopar, pride myself wpon or because of, 
w. dat. of cause ; but the verb is more commonly followed by él. —7@ 
meipav tpyw SeSaxévar, and upon the fact that it (sc. rdv vbuov) has given 
proof of itself by actual experience. Cf. a similar expression in § 195. — 
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mévra....médenov : this refers, acc. to Grote, Cap. XC., to the entire period 
of hostility fr. the renewal of the war in August, 340 B. c., to the battle of 
Cheronea in August, 338 8. o, —ikernplay : the suppliant was wont to place 
a wreath or twig, usually of olive, wound about with woollen bands, upon 
the altar of the deity whose favor was sought. The Scholiast informs us 
that there was an altar to Artemis in Munychia, to wh. seamen and tri- 
erarchs used to repair to offer their supplications and make known their 
grievances. — rédy amrorrohwyv, the naval board, wh. had ten members, 
whose duty it was to superintend the affairs of the drécrodor. — €5€0y im- 
plies that they had the power of imprisonment, —KaTahapbcioa, aban- 
doned, because of its slowness or unseaworthiness ; amedelpOn = left behind 
in port. — avrod, here, i. e. in the harbor of Peirzus, as opposed to é&w = 
outside, at sea. 

§ 108. éylyvero, were habitually occurring. —rd> §° altioy, lit. and as 
regards the cause ; in apposition w. the following sentence ; similar are 
onuetov dé, rexurprov dé. Cf. Dem. de Cherson., § 32. — év...iv, lay upon. 
— 7a a8ivara, cases of inability, to furnish the required quota. — wédyr? 
...€ylyvero, accordingly all requirements were wont to be met. — SdEar, 
kK. 7. €&: the plur, expresses repeated instances of the renown, etc. — 
Baokavov, K. 7. &: “No sordid envy, no rancor, no matlignity...and no 
meanness,” Leland. For other instances of Bdcxavos, a favorite word w. 
Dem., ef. §§ 119, 132, 242, 317, 

§ 109. &...rots Kara Tiv wédty = home or domestic affairs as opposed to 
€v rots ‘EANnuots = Soreign affairs, — dvr... cundepsvray, in preference to 
the common interests of all the Greeks, 

(c) §§ 110-119. Tue QUESTION oF ACCOUNTABILITY. tolyuy, now 
then, to proceed. — rd belongs to the whole sentence introduced by ds, and 
is subj. accus. of dedn\GcOal. Transl., the statement that, ete. — pou, dat. 
agent w. perf. pass. —ra péyrré Y6 the most important, with emphasis 
(from -ye) on most. The orator alludes to the last contest w. Philip, 
wh, ended w. Cheronea, —. brohapBavev, Supposing. vrohauBdvew = sub 
ponere. — &roSotvat : why rather than dodvac? — bpolws, equally, all the 
same, as though I had made mention of my remaining measures, in wh. 
case wor below is dat. of int. w. imdpxew, exists for me. Cf. § 39. So 
Diss., Bremi, Wh., Jacobs, and most Editt. But some prefer to join éuolws 
more directly w. jou, in the sense of equally with me. Transl., nevertheless 
the consciousness of these facts exists as my witness in each of your hearts, 

§ 111. rév.. ASdyov depends on rods oddovs, wh. is the obj. of both 
MavOdvew and cuveivar. — &vw Kar Kato Staxvkady, surswm et deorsum per- 
miscendo, V.; das Oberste and Unterste durch einander rihrend, Jacobs ; 
Holmes paraphrases it, in a bewildered medley. — TAPAyeypapnevey vdpov ; 
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in a ypapt mapavéuwy the prosecutor was obliged to publish in parallel col- 
umns the laws and the proposed measures that were attacked as contraven- 
ing them. — Svaxexelpixa : this verb is used especially of the administra- 
tion of financial affairs. 

§ 112. éwayyeAdpevos, having offered of my own accord. ‘‘dé5wxa in 
connection w. émayyetAduevos amounts to émidédwxa. On the subj. of ém- 
déces (patriotic donations) cf. Smith’s Dict. Antig.” HoimEs. — trav évvéa 
a&pxévtwv: these are mentioned as being subject to the most rigid scrutiny 
for the discharge of their official duties. — diAd8wpov, munificent, generous. 
gio in composition is active when it is the first, but passive when it is 
the second part of the compound ; e. g. ¢:AdvOpwros = loving man, bedpidos 
= beloved of God. So ¢iAddwpos = fond of giving. — tots cvKoddvtas, 
and to bring him before the Pettifoggers and to appoint these to audit his 
donations. The art. rods is used to point out an analogy to els rovs Noy- 
ords as the regular commission or board for auditing accounts. The op- 
probrious term cvxogdvrys was applied to a class of men who made it their 
business to play the spy upon their fellow-citizens, in order that by threat- 
ening an accusation they might extort ‘‘hush-money” from violators of 
law, or levy ‘‘black-mail” upon innocent persons. — For the etymology of 
the term ef. note on cvxogayrias, § 95. But L. and Se. in the 6th Oxford 
Edit. prefer the following, wh. seems to point directly to the actual use of 
the word : ‘‘ one who brings figs to light by shaking the tree ; hence one who 
makes rich men yield up their fruit by informations, and other vile arts.” 
The comic poets, particularly Aristoph. (cf. Acharn., 818-828), hold this 
class of men up to contempt and ridicule. The term has been variously 
rendered : pettifogger, partisan, slanderer, informer. This and the follow- 
ing sections contain the &puxros \éyos of the orator, as Asch. calls it. Its 
fallacy, however, is apparent. Dem. skilfully avoids the real issue. The 
question was not whether Dem. should first give account of his donations, 
but of his administration ; for such an account must first prove what he 
had thus far simply asserted, viz. that he had made bona fide donations, 
and not stolen fr. the state with one hand what with the other he had 
given as a pretended donation. To be sure, when this speech was delivered 
this point was fully proved; the accounts of Dem. had long ago been 
audited and approved ; but at the time Aisch. made his complaint (some 
7 years before) the charge of illegality on this score was technically just. 

§ 113. tO Oewpixd: cf. note, § 55. — éréSwxa, I gave a donation of 
money.  émdiddvar = lit. to give in addition to the amount due. The 
author of the Lives of the Ten Orators (Pseudo Plut., p. 846) places this 
donation at 10,000 drachme. — émyverev...imedOvvov : this is professedly 
quoted fr, the proposal of Ctes. The common reading inserts 7 Bovd7 as 
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subj. of éryvecer, but = omits this most properly, as V. remarks, since 
Aisch. did not accuse the Senate, but Ctes. only. Observe that Dem. 
adroitly substitutes this verb (= érawety &ypaye) for orepavody éypaye. — 
ov tepl totTwv, k.7.é&: yes, but not (did he propose to Jaud me) on account 
of those things for which I was held responsible, but for what donations 
I made, O pettifogger ! — texorrovds : cf. note § 55. — Tavnropéva, the 
money expended ; this was, acc. to Alsch. in the passage cited below, in 
addition to the 10 talents received fi. the state, the sum of 100 mine fr. 
his own purse ; but acc. to Lives of the Ten Oratt., p. 851, this sum was 3 
talents. — 081: i.e. Ctesiphon. The demonstrative t has the deictic force 
= here present. So obrost below. 

§ 114. Herr, in vestris quidem moribus. Diss. ‘It was in their very 
natures not to require such a thing” (Larned), se. as to give account of 
donations. Reiske, Schaef., Dind., prefer the reading ecw = customs, 
practices, as opposed to vouous. Cf. § 275; Isoer. Panegyr., § 152: aN ép 
Tots Heo Tots avrois duapevovew. —Navorkd‘js was leader of the forces sent 
to aid the Phocians in 352B.c. Cf. Diod. XVI. 37. — 8re: some Editt. 
read 8rc; but both the idea of time and of cause may be expressed by 6re, 
and, while cawse is natural as corresponding to é¢ ofs above, time seems 
required w. the change of tense in écrepavoivro, — Avdétipos: in Lives of 
the Ten Oratt., p. 844, he is called one of the leaders of the people, and én 
Arrian Anab., 1.10. 4, he is named as one of the statesmen whose surrender 
Alexander demanded. — XaptSnpos: a brave soldier, leader of a mercenary 
force, who rendered the Athenians great service in their Thracian expedi- 
tions. Dem., in his Orat. c. Aristocr., §§ 151, 185, 188, speaks of his 
receiving a crown. — éorepavoityro : why this change of tense? Drake 
supposes that the perfect (éorepdvwrat, reriunrat) denotes that Nausicles 
and Neoptolemus were still living, the imperfect (éereavodvro) that Dioti- 
mus and Charidemus were dead. But this supposition seems true only in 
case of Neoptolemus ; at least of the others it is not known whether they 
were alive or dead. V. suggests that the perf. represents the act as com- 
pleted, the impf. as customary. — Neowrédepos : the rich man referred to 
in Dem. -c. Mid., § 215. He was probably present ; hence odroot, — tpyav, 
sc. Snwoolwy. —ayv ely)...et.. €6€orrar...dpéter: to make a regular cond. sent., 
what forms would be required in the conditional to correspond to the con- 
sequent clause? How would this change affect the sense ?— théger, shall 
subjoin accounts, the prep. bd denoting wnder or below ; here in the sense 
of at the foot of his list of donations. The orator aims to show here that 
usage was on his side. The precedents he cites may have been exactly in 
point; but unless they were, his argument fails in so far as he does not 
prove, but simply assumes, that these men received their honors before they 
had rendered their account 
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$115. rovrots: dat. int. w. yeyernudva : the very decrees passed in honor 
of these men. 

§ 117. ots: supply rovrwy as antecedent in the same constr. as rijs 
dpx is. — odxoty ot8" eye, and therefore I am not either. The ovk in ovxobv 
looks baek to otx trev@uvos just preceding, and implies an interrogatory, 
am I not otx brevOwos?— taira yap...84mov, for I presume I have the 
same rights w. reference to the same things as the rest of mankind. The 
sarcasm of this truism need hardly be pointed out. — éréSwxa: the punc- 
tuation varies in diff. Editt., most placing a colon here and after #jpxov and 
fpée. But to put these statements as suppositions in the interrogatory 
form seems very suitable to the idea. Have I given donations? (very 
well), for this I am praised, ete. The same is true of §§ 198, 274. — odk 
dv: the parte. is causal: while or since I am not. —®axa = érédwxa. 
‘<The simple verb may follow after the more complete form.” V. — 8éoxa : 
this was true at the time he said it, but not when the suit was first brought, 
7 years before. —vi Al’, GAN, yea, verily, but did I discharge my official 
duties in an unjust manner? A more forcible form of introducing an ob- 
jection than the more usual d\\a vy Ala. — elra gives a certain degree of 
surprise and indignation to the inquiry. — elofyyov, sc. els TO Oukacrjpiov. 
W. understands this, not of leading into court to answer charges of unsatis- 
factory accounts, as Diss. seems to take it, but of the presentation of the 
accounts already audited and approved by the Logiste to the general court 
for confirmation ; at this time any citizen might bring in a complaint for 
malfeasance or fraud, in response to the customary invitation : rls xarqyo- 
pev Botherar; Cf. Meier and Schiém., p. 103. — ob karnydpes: most 
Editt. punctuate, as this, with a mark of interrogation, but translate as if 
rt or ua Th = why? preceded. Voem. objects to this punctuation on the 
ground that thus we get the opposite sense (did you not accuse me? mean- 
ing yes) to what is intended. But this is not necessarily the sense. The 
statement receives a sarcastic force from the interrogative form : you did 
not accuse me? Doubtless, the orator’s tone of voice more clearly indicated 
this sarcasm, as also in the preceding v4 Al’...4jpta. Cf. Dem. de F. L., $25: 
dra ror otk feyes Tapaxphua Taira oid’ edldacKes qyas 5 ; 

§ 118, torrepavaoGat : to be understood of the proposal to crown. — ots 
...708 mpoRovdrciparos: ‘the construction is rovras yap TOU mpopoudetpa- 
ros & obk eypdwaro, for by those parts of the preliminary resolution which he 
has not indicted it will be clearly proved that he is malicious in those which 
he does attack.” Wh. To make the attack upon a part and not upon the 
whole of this transaction is a proof of malicious intent. 

§ 119. dno 4 Povdt: the Senate had adopted the proposal of Ctes. 
Cf note, § 9. — rapavdpov ypddy, you indict as illegal. mapay. is genit. 
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crime or charge. — odx 6 rovotros: the art. 6 is used generically, to desig- 
nate one of a class, not such an one? The orator is fond of winding up a 
division of his speech by some such sharp appeal as this. Cf. §§ 52, 101 3 
de F. L., 66. In comparing the parallel argument of Asch. we notice an 
anticipation of one point wh. Dem. does not touch upon, sc. that his office 
does not fall within the intent of the law of accountability, since it is not 
a regular magistracy (dpx4). From the silence of Dem. we must infer 
either that Asch. inserted this argument in the later edition of his oration, 
or that Dem. judged it unwise to attempt any refutation. The answer of 
Dem. to this second count of the indictment is generally regarded as unsat- 
isfactory, at least when taken from a strictly legal standpoint. How far 
the law requiring the incumbent of an office to give in the account of his 
administration prior to his receiving any public honor may have become 
obsolete, it is impossible to say ; that it had often been disregarded before, 
seems quite probable from what we know of the irregular and imperfect 
character of Athenian administration. And hence Dem. may have felt it 
quite safe to leave this point of the case out of view, as likely to be over- 
shadowed by the argument showing the unreasonableness of being obliged 
to give an account of one’s donations to the public service. 

(@) §§ 120-122. Tum Pracr or PROCLAMATION. pupidis puplovs : 
a rhetorical exaggeration ; yet not so great as might be, judging fr. the 
statements of Alsch, — TOhAAKIS...gorrepavdoGat : notice the change in the 
phraseology (cre@avoty st. Knpurrew), and ef. note, § 83. — okatds = per- 
verse. — Tod 8t...cuphépovros: “etsi vero non dubium veram causam rei 
fuisse, ut etiam exterorum quam plurimi coronatos cives et urbem talium 
civium matrem admirarentur, Demosthenis ingenium agnoscas in eo, quod 
pulchriorem interpretationem proponit.” Diss. The same motive is ap- 
pealed to by Asch. ¢. Ctes., § 177 ff., and by Lycurg. ¢. Leoer., § 10. 

§ 121. THijy...dvayopevérw is a direct citation fr. the law. — Wyndlenrat, 
Sc. dvaryopeverOar év TO Oedrpw, — avayopevéra, sc. 4 kqpvé. The argument 
upon the third count of the indictment may be summed up thus : (1) Asch. 


crown may be made in the theatre on the vote of the people or of the Sen- 
ate. (3) Alsch., anticipating this statement, argues that the proclamation 
in the theatre under special vote applies only to the crowns bestowed upon 
Athenian citizens by foreign states. As the claim of neither can be con- 
firmed by genuine proofs, we are unable to decide this disputed point. 
Most critics hold that Ausch. is here also, as in the matter of accountabil- 
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ity, technically in the right ; yet that it is manifestly improbable that the 
proposal of Ctes. would have been accepted by the Senate, had not wsage 
been on his side. But Westermann and others call in question the truth- 
fulness of Aisch. representation, that the Athenian people had voluntarily 
and wholly cut themselves off from the privilege of proclaiming in the theatre 
the honors they themselves conferred, while permitting this very thing 
to be done in the case of crowns awarded by foreigners ; and they believe 
sch. guilty either of perverting the so-called Dionysiac law, or of sup- 
pressing that most essential clause cited by Dem. This opinion finds sup- 
port in the language of Dem.: vouous werarody, rev 6 * adaipav wépn. But 
this again is the very charge Esch. brings against Dem. Cf. infra: x7}- 
covrat Tod vououv péper Tul, K. T. €. —AdeBopltas, purge with hellebore, 
as a cure for insanity. — atoxwvy...clodyewv...perarrovay...aaipav : many 
Editt. read eicdywv. Ordinarily, what is the diff. between the partic. 
and the infin. after alcytvouar? Cf. GMT. 903.1; H. 986; G. 1580, 
1581 ; Cu. § 594. A similar mingling of partic. and infin. without any 
apparent diff. in the sense, occurs in Xen. Cyrop., V. 1, 21. 22. Transl., 
you are not even prevented through shame from introducing, and you are 
not ashamed to alter and to garble. — @dvov: genit. cause, denoting the 
motive. —éSuxhparos, for any misdeed ; genit. cause, denoting the charge 
or crime. 

§ 122. +o Syportks: a sarcastic allusion to the words of Asch. given 
below. — @xovra agrees with airdy to be supplied as obj. of kopusduevos. — 
ASyw, by description or definition, as opposed to mpdypact...modrevpact, and 
in allusion to the terms of the cvyypa¢7. Some render it incorrectly, by 
their speech, wh. would require 7G dOyw or Tois Néyots. — Tods SnpotiKkots 
...yleyveckopévous : change of constr. after domep fr. nom. (éxdedwxws) to 
accus. absol. Cf. §276; GMT. 853; H. 974; G. 1570; Cu. § 588. — 
pyre Kal dppyta = lat. dicendu et tacenda; ‘‘names mentionable and 
unmentionable.” Wh. ‘‘ Billingsgate, as the Londoners would say.” 
Kenn. — apdéns: in allusion to the custom of the Athenians to revile and 
banter one another in most unbecoming language, while they were riding 
in open carts or wagons at the celebration of the Anthesterian festival, par- 
ticularly on the second day, the Xées. Vid. Dict. Antig. Dionysia. Cf. 
note on woyelas, § 11. This same practice was in vogue among the Athe- 
nian women at the Thesmophoria. Cf. Creuzer’s Symbol., IV. 462. 

(e) §§ 123-125. TrANsiTION To THE THIRD DIVISION OF THE ORA- 
TION. Kal totro, this also, sc. let me say, in addition to the statement in- 
troduced by cal Bods above. — txav, has to do with, involves. — doSoplay 
Prardyptas, k. 7. &, but calumny involves defamations, which foes chance 
to utter against one another in harmony with their own proper spirit. Cf, 
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note on § 10. With this cf. Cic. pro Cel., 3. 6: “Sed aliud est male- 
dicere, aliud accusare. Accusatio crimen desiderat, rem ut definiat, homi- 
nem ut notet, argumento probet, teste confirmet ; maledictio autem nihil 
habet propositi preter contumeliam.” — tme(Anda : we say in Engl., I take 
it that, expressing an opinion resulting from previous reflection, — ard 
Tév lov = ex vita privata, to be joined w. xaxds Aéywuev.— ra daréppyra, 
things forbidden, hence disgraceful scandals. Dem. has special reference to 
the scandalous personalities of Aisch., § 171 ff. 

§ 124. ot8tv Frrov e405 = duolws éuol. — Toptrevery = Aowdoperv. Cf. 
note on ouzelas, § 11. — ot8’ évrad0a, not even here, i. e. in these per- 
sonalities, —tAarroy, k. 7. é., is he Justly to come off with less, i. e. than he 
gave. — pf, why the subj.? Cf. G MT. 287, 289; H. 866, 8c; G. 1358, 
1859 ; Cu. § 511. — Fv = éé jp. — tmp tottav: in behalf of these, sc. the 
Athenian citizens. — & mep 4Sixouv : if in fact I did wrong, as by the form 
of the condition he assumes. — eedeutres, you repeatedly neglected to do so, 
sc. AaBety din. 

$125. d@gos, stand clear by every consideration. —T6 xpdve, by the time, 
i. e. wh. elapsed since the accusation was first made, nearly 8 years. — rH 
mpolerpia, by the statute of limitation. Meier and Schém. Att. Proc., 
p. 636, state that 5 years was the limit allowed for bringing prosecutions 
in cases of indebtedness, recovery of estates, etc. The ypaph rapavduwv 
could be brought against the author of a decree only within the limit of a 
year after its proposal ; later than this, the decree could still be attacked, 
but not its author. Ctesiphon, whom Dem. represents, was therefore d0Gos 
TH mpobeculg. — re kexp(o@at...mpdrepov: Diss. makes this refer to the 
prosecutions by Diondas (§ 222), and by Patrocles for the trierarchical law 
(§ 105). — rq wéde 8’, k. 7. é., but (where) the state must needs share more 
or less in the reputation connected with my public transactions, there 
have you encowntered me? The enthymeme contained in this section 
may be stated thus: Asch. professes to be the enemy of Dem.; but his 
prosecution is so conducted that it can result only in injury to the 
state ; ergo, he is the enemy of Dem. only in name, but of the state in 
fact. The student will recollect that this same charge of being dishonest 
as an accuser was made by Dem. against his rival at the outset of his 
speech (§§ 12-16). There, as here, this charge rests on the fact that Asch. 
prosecuted so long after the alleged crimes, had been committed, that now 
they could not be properly punished even if proved ; but there the conduct 
of Asch. is explained as due to personal hatred, here as influenced by a 
‘purpose to injure the state. With this sharp reproach, the orator con- 
cludes what may be regarded as his defence, and proceeds to the attack. 
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THIRD DIVISION OF THE ORATION. 


. §§ 126-323. SrricruREs ON THE PERSONAL CHARACTER AND PUBLIC 
CAREER oF ZESCHINES, AND REVIEW OF HIS OWN GENERAL POLICY. 
(a) §§ 126-131. PERSONAL CHARACTER OF AISCHINES AS AN ORATOR 
AND A May. (6) §§ 132-323. THE CAREER OF AISCHINES AS A CITI- 
ZEN AND STATESMAN CONTRASTED WITH THAT OF DEMOSTHENES. 

(a) §§ 126-131. SéSanrar, has been indicated to all, sc. by his preced- 
ing arguments. The quiet assurance of the orator, as if certain of his case, 
probably suggested to the ancient critics the idea that a burst of applause 
followed his last sentence, wh. he interpreted as a clear proof of his acquit- 
tal. We may well believe that the orator had more convincing, if less 
palpable, tokens than this of his power over his auditors. —8é introduces 
an anacoluthon. The apodosis that would regularly follow éze.di roivw... 
dé5ecxras, is suppressed under the influence of passion. (Cf. Hermog. Iepi 
"ldeGv, II. p. 342.) V. supposes that the orator, had he spoken calmly, 
might have expressed himself thus: xp} repl cod Kal Tov cGy elretv, dopo 
8, Tod mpwrov pync82. But it is only after a vehement outburst of passion 
(in $$ 127, 128), called forth by the invective of ZEsch., that the orator pro- 
ceeds (in § 129) to speak of the personal history of his opponent, without 
regard to the structure of his previous period. — BAacdyplas should regu- 
larly come after elpnuévas, but is placed before it for the sake of rhetorical 
emphasis. Similar are r7y rére...d6fav tmrdpxovoay, § 98, rods avOpwrous 
adixvoupévous, § 201, 7H...4pxq mparrouévg, § 293. W. — attra = by them- 
selves, alone. Cf. § 168. As sch. before occasioned the self-laudation of 
Dem., so now he is blamed for the personal invective uttered by his rival, 
We could wish that Dem. had magnanimously refused to follow the exam- 
ple of Asch. in this regard. —tlvev = éx rivwy. —S.aciper: Cf. note on 
duécupe, § 27. — petplov has the same sense here as in § 10. 

§ 127. Atakds, x. 7. é : the three judges in Hades, who were regarded as 
models of stern and inflexible justice. — omeppoddyos: Deriv.? For the 
meaning Schaef. cites Eustath. Hom. Odyss., p. 1547: «56s éorw dpvéov 
wBwpevov TA oTEpyara- éé of of ’ArriKol omeppoddyous éxddow Tovs mepl 
éumbpia kad aryopas duarplBovras bu Td GvardyerOar Ta ex Tov popriwy pac 
dvappéovra Kal Suagay: éx robrwy 6é THY auriy éhdyxavov Khow kal ot ovde- 
vos doyou dio. ‘A retailer of second-hand and second-rate information. 
Houtmrs. The Athenians applied the same epithet to the Apostle Paul, 
Acts xvii. 18. — weplrpippa d&yopas, a hack of the morket ; this term answers 
very nearly to our police-court pettifogger. — 3dcOpos : the subst. used as an 
adj.; a wretch of a clerk. Cf. dvOpdrous dd€Opous, Dem. c. Aristocr., § 202; 
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édéOpov Maxedédvos, Phil., III. 31. Aisch. had been at one time the clerk 
of some of the petty magistrates. Cf. § 261. — éy Tpaywdia : Cf. note on 
érpaywoer, § 13. 

: ihn eke scum, offscouring (fr. xabalpew), — tis TOv...ovSév, when 
no one of those who have really enjoyed it (4s) would use any such expression 
concerning himself. The relat. clause 9s...Tervxnxérwy performs the func- 
tion of connecting this and the preceding sentence, — kv érépov Néyovtos : 
give the equivalent conditional clause in Greek to correspond to épvOpid- 
gevev. — TOIs...amoaOeior, to those destitute of wt (sc. madelas). — on’ 
dvacOnolas, through stupidity ; aus Blédsinn, Jacobs 3 to be joined w. 
mpoomoouuévors. They are simpletons who Suppose that they can pass for 
educated men by simply making a pretence to education. — Td...1rovety... 
7d...80ketv, subj. of wepieorw. Transl. : there results that they cause those 
who hear to be in pain, whenever they speak, (but) not that they appear to be 
such persons (as they pretend). rowwvros is attracted fr. the accus. in the 
predicate w. elvac to agree w. Tpormoouuevas, Cf, cuKopdyrn, § 266. 

§ 129. tot = rivos: how governed ?— Tpépns: the Schol. thinks the 
father of Asch. may have had the position of assistant in the school of 
Elpias. In de F. L., § 249, Dem, speaks of Tromes as himself Oddoxwp 
Ypdupara. Cf. A. Schaef. I, p- 191. — Xolvixas...EvAov, stocks, leg-trons, 
---wooden collar, These were instruments of ‘torture to punish refractory 
slaves. — peOnpepivots yapous, by means of midday prostitutions, “Sig- 
nificatur igitur imprimis flagitiosa vita, que ne noctis quidem tenebris se 
occultaret.” Diss. In regard to these reproachful personalities we remark 
substantially w. Schaef. I, p- 197 ff. : from Dem. de F. L., §§ 200, 249, 281, 
it appears that the mother of Aisch. was of Athenian birth, and a priestess, 
but guilty of gross conduct in the discharge of her priestly office. The 
representation, therefore, of Dem. is, to say the least, exaggerated. These 
disgusting personalities have much the same character as the personal 


mites, i. e. near his statue, Commentators have generally understood this 
as referring to the same locality designated in de F, L., § 249, as mpos TO 
708 Hpw rod larpod, and Voemel and Westermann have identified this Hero. 
physician with the Scythian named Toxaris, who is mentioned by Lucian, 
Seyth. I, This Toxaris, acc. to Lucian, lived in Athens as the friend of 
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Solon, was buried in the Ceramicus, and subsequently deified and wor- 
shipped as the ‘‘ Stranger-physician,” in the belief that through advice 
given by his spirit the plague was stayed in Athens. The true explanation 
of Kadauirns (wh. has been made to mean by some probe-man or surgeon, 
by others reed-man, as the patron of flogging schoolmasters !) has been 
found, doubtless, by Professor Goodwin, whose interpretation we take 
from Vol. 1V. Transactions of the Amer. Philol. Assoc., 1873. ‘‘ His monu- 
ment [se. the physician’s] existed in a mutilated state in Lucian’s time, 
representing a Scythian bowman with a strung bow in one hand and a book 
in the other. Now xadayirns can mean bowman (or, more exactly, arrow- 
man), as KdNapos very often means an arrow of reed. It will then be sim- 
ply an equivalent for Scythian, and it will be remembered that the police 
of Athens were called both 2xt@ac and rogéru.” This monument was a 
relic of antiquity even in the time of Dem., and he refers to it as marking 
a well-known locality. Recent discoveries seem to place it not far from the 
Theseum. — tov kaddv dvSpravra, the handsome puppet. Acc. to Diss., a 
sarcastic allusion to the fine figure of Aisch., and to his repose of manner in 
speaking. Cf. de F. L., § 255. — tpitraywnoriy : cf. §§ 209, 262, 265. 

§ 130, raira, i.e. relating to his parentage. — o¥8t yap...dd\’ katapa- 
_ gar: none of the various explanations of this sentence, wh. I give in the 
order of my preference, seems wholly satisfactory. (1) Join the sentence 
closely to édow : I disdain to speak more about his parentage, for that was 
not his parentage to which he laid claim by a happy circumstance (this cir- 
cumstance is the manceuvre by wh. he became the child of apparently 
respectable Athenian citizens, and is described in 6yé yap, x. r. é., below), 
but his family was such as the people curse, i. e. slaves by descent, who had 
managed to creep into citizenship. The presumption is that such char- 
acters were included in the curse pronounced by the herald in opening the 
meeting of the Assembly. (2) Quite a large number of critics take dv 
érvyev as equivalent to réy ruxévrwv and as masc., and read: he did not 
spring from ordinary people, but from those, etc. (3) V. understands 
Fv not of descent, but of belonging to as a class ; neque enim unus ex tis 
erat, quorum erat casu, sed ex tis, ete. The sense, acc. to this view, is 
that while isch. was of low parentage by chance, he was of base and ac- 
cursed companionship by choice. Cf. §§ 282, 297. (4) Diss. takes Gv and 
ols as neuter and & BeBiwxey as subj. of Fv, and reads : for his acts were not of 
an ordinary sort, but such as the people execrate. — owe yap Tote, K. T. &, for it 
is quite recent — recent, do I say ? nay, (uev obv) yesterday only or the day be- 
fore. —Tpdpnros, Tromes = the trembler, would be a fitting name for a 
slave; Atrometus = the dauntless, has a superior ring to it. — Travxodéav : 
Apollonius says in the biography of Aisch, that his mother was named by 
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some I'Aav«is ; add to this that Esch. (de F. L., § 78), speaks of his mother’s 
brother as T\adxos, and we may fairly infer that her real name was Glaucis, 
wh. was lengthened to do honor to the superior station of her son. So 
Lucian represents the old cobbler Simon, when he had become rich, length- 
ening his name to Simonides. —"Eymoveav was the name of a goblin wh. 
had the ability to assume all sorts of shapes. Aristoph. Ran., 288 ff., 
describes this monster. 

§ 131. &: “instead of ; as coming out of one state into the other. The 
idiom is very common. Cf. Soph. 0. 7., 454; Antig., 1093, etc.” Hous. 
— ovx Brrws...dAd, not only not ... but ; without the usual xal after dd), 
as in Lys. 30. 26: ody brws tuiv tov abrod Tt érédwxev, GANG TGY duerépwy 
TOA apponra Cf. H.1085a; G. 1504; Cu. § 622. 4. — pa, forsooth ; 
ironical. Cf. § 22. Point out the antithesis between this and the next 
sentence. As in the opening of his speech the orator defended himself first 
against the attacks upon his private life, so here he has directed his attack 
first upon the private life of Asch. Since he treats this topic afterward 
at greater length, it seems as if it were introduced here for the sake of giv- 
ing unity and symmetry to the structure of the oration. 

(0) §§ 182-323. I. gs 182-139. THE Suspicious Conpucr oF 
JESCHINES IN RELATION TO ANTIPHON, TO PYTHON, AND TO ANAXINUS. 
arofnpiodévra, disfranchised. In 346 3B. C., a general examination (d:a+ 
Yipes) of the registries of citizens took place for the purpose of testing 
the validity of the claim to citizenship. Among many others, Antiphon 
was stricken from the list (drownglierOa). In revenge for this disgrace he 
offered his services to Philip. — yp AaBdvros, x. 7. &: the constr. of this 
sentence is very similar to $s ray bev, k. T. é., in § 128. — dvev ddicparos, 
without a warrant. ‘An Athenian’s house, like an Englishman’s, appears 
to have been his castle wh. could not be entered without legal warrant for 
that purpose, wh. Dem. did not in this case possess.” Wh. Cf. Meier and 
Schém. Att. Proc., p. 588. 

§ 133. 4 & "Apelov mayov: the famous court of Areopagus had the 
right in cases of extreme danger, such as conspiracies against the state, at 
least to order arrest and to institute legal examination. When Antiphon 
was discharged by the Assembly, the Areopagus arrested him again and de- 
livered him up for trial to the Heliastic court. Cf. Meier and Schém. Att, 
Proc., p. 344. — & o8 Séovrt, at an inopportune, ill-timed juncture. — Kar 
7d Slkny, K. 7.8, and slipping through the hands of justice, would have been 
sent out of the way by this sine-spoken gentleman. — orpeBXdcravres : tor- 
ture was applied by the Athenians either for extorting testimony or as a 
means of punishment ; to slaves without any preliminary legal process, but 
to citizens only on the special decree of the Assembly. 
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§ 134, civ8ixov, advocate. — twép tod tepod: the Athenians had long 
contended w. the Delians for the control of the sanctuary of Apollo on the 
island of Delos. In 343 B. c. the Delians brought the affair for decision 
before the Amphictyonic council. - The patriotic party at Athens, desiring 
greatly the election of an anti-Macedonian as advocate (since Philip had 
great influence in the council), contrived to transfer the election from Zsch. 
to Hyperides in the manner described. — mpooe(Aeobe: so read Dind., 
Bekk., Lipsius, after the conjecture of Wolff, contrary to the MSS. wh. have 
mpoeiherGe. mpocaipeicbar = to take to one’s self in addition ; hence, you 
had associated with you also that body (xéxelvnv) in addition ; i. e. the 
Senate and Assembly invited the Areopagus to co-operate with them; 
otherwise, the Areopagus would have had no right to rescind the vote by 
wh. Asch. had been elected. smpoacpeto@ar = to choose before or instead of; 
hence, you had selected it to act for you, i. e. delegated it. The chief diffi- 
culty of the latter reading lies in cat (in xdxetyqv), wh. is then best joined w. 
what follows. —‘Y-repe(Sy : one of the ten Athenian orators, and a promi- 
nent anti-Macedonian leader. Persuaded by his much-lauded déyos Ay- 
duaxés (cf. Sauppe, II. 285 ff.), fragments of wh. only remain, the council 
decided in favor of the Athenians. —dmrd rot Bwpot: the most solemn 
method of voting was to place the ballots (Yo) upon the altar for con- 
secration preparatory to depositing them. The earliest instance of this 
usage is found in Herod., VIII. 123: Arcéveuov ras Wapous émt rod Toce- 
déwvos TH Baud. 

§ 135. péddovros Aéyetv is the reading of = as corrected by a later hand 
(the original being partly erased), and of most MSS. V. and Dind. read 
héyovros, wh. Holmes takes as an impf. and strangely renders: when he 
was going to speak. The genit. absol. constr., st. rofrov wédNovra déyew 
obj. of dar7j\acev, gives more prominence to this clause. Cf. Xen. Anab., 
I. 4,12; If. 24; Thuc., I. 114. —ovdxotv: the force of ovx« and ody is 
clearly noticeable here: when, therefore,...then it showed him to be, ete. 
(did it not ?). 

§ 136. “Ev pv, x. t. €&, This one transaction, therefore, of this fine young 
fellow was of such a nature ; similar of course, for why not? to those, etc. 
év as opposed to érepov below. — veavtov refers not to age, for Aisch. was at 
this time more than 45 years old, but to the arrogance and violence of 
youth. — I1é@wva : a noted orator who served in 343 B. ©. as the advocate 
-of Philip in an embassy to Athens, in relation to the maintenance of the 
peace of Philocrates. All the information we have concerning Python’s 
speech on the subject before us is found in the oration on the Halonnesus 
(§§ 18-23). This oration was formerly attributed to Dem., but is now 
believed to have been written and delivered by Hegesippus, a coadjutor of 
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Dem. on this occasion. — wodA@ péovti, in the full torrent of speech. petv 
is often used of speech. Soin Aristoph. £y., 526, 527; Hor., Sat., I. i 
28, has ‘‘salso multoque fluenti.” 

§ 137. pera ra00’ torepov: thereupon (relative time), later (absolute 
time). —’Avagivm: a Eubcean who came to Athens about 340 n.c., proba- 
bly while the preparations for the expedition to Oreus were in prog- 
ress (cf. § 79), ostensibly to make purchases for Olympias, the queen of 
Philip. Dem. pays no attention to the reproach of his rival : ef. Aesch. 
c Ctes. §§ 223, 224. — pdvos péve : the skilful collocation of the words in 
this sentence brings out the sense very foreibly. 

§ 138. kal yap: an instance of the frequent elliptical use of xaé. .— 
otte mas, somewhat as follows. —%r= preterea. — dv: attracted fr. the 
aceus. into the case of rovrwr. — tmnperav...érnped{wv is an instance of 
play upon words of similar sound. — es axptBA pvipny, these things are 
not treasured up by you for accurate remembrance ; the eis indicates the 
aim or object. — 088’ qv mpootKev Spyiv, nor for proper resentment. For 
the constr. cf. H. 995 ; G. 1037; Cu. § 597. — trockeAlfew : a colloquial 
word. Deriv.?— dvraddarrdpevor, bartering away in exchange for. Where 
has Dem. spoken of this before ?— 8udmep faGdv, x. T. & : the same senti- 
ment is expressed in a less vigorous way in Phil., III., § 55: ddd Kal werd 
thelovos dcpanelas modreverOar SeduwKaTe Tovras 7) Tots drép judy Néyoucw. 

§ 189. 7d piv...covayaviter dar is subj. of Sewdv (éoriv) and has answer- 
ing to it the sentence dAN ére:dh, x. 7. é. — ™pd Tod moAcueiv refers to the 
renewal of hostilities w. Philip after the dissolution of the peace, in 340 B. c. 
— Tas yap of: parenthetic, as od ydp in § 136. — ra dota : cf. note § 73. 
— Xeppdvyoos: cf. note § 80.— eri thy "Arruchy, won Aitica. Dem. 
aludes to the invasion of Locris, 339 B. c., when. Philip seized Elatea 


(cf. § 169); before this no direct march upon Attica had been attempted by . 


Philip. — Baokavos : in what other connections has this word been used ? 
— lapBaoypados, writer of iambics ; a contemptuous allusion to Asch. as 
a poetaster and playwright. The older Editt. read layBevopd-yos = tambic 
eater, i. e. mouther of tambies, referring to his bad recitation of iambics as 
an actor; but w. this the word Bdoxavos and the context (085° &orw...r- 
bisua) do not so well harmonize. Besides, V. has shown that lapBevoypa- 
gos is the true reading of E, and cites as corroborative testimony Asch, 
ce. Timarch., § 186: wept 58 rv townudrov dp gaol obrol we merownxévat, 
TH wev duoroyS, ra 5° EEapvoOua wh Todrov éxew Tov rpdmov dv obra duapbel- 
povres mapéSovrar. — ev TH eng Sar. = during the time allotted me. Each 
party to a suit had a given portion of time allotted him, wh. was measured 
by the water-clock («\éyvdpa, ef. Dict. Antiq.). ‘To offer an opponent the 
opportunity to speak ‘in one’s water” was to challenge all contradiction, 


a 
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This phrase explains the joke at the sobriety of Dem., sc. that other men 
spoke by water, he composed by it. —atrdv: subj. of some such word as 
aipe?c@ac to be supplied and depending on dvdyxn éoriv. — txovr’...{ytobv- 
ra: the partice. have a strong causal force here. — rapa tat’, contrary to 
these. Is there any escape from the dilemma of the alternative here pre- 
sented ; if so, what ? 

II. §§ 140-159. Tur Parr wHich /SCHINES PLAYED, AS THE 
HiIrELinc oF PHILIP, IN PROVOKING THE AMPHISSIAN WAR. do-mep 
0d8’ Zypadev looks back to od’ éorw Yhpicua oddev Airxlvy, § 139. — od 
pav ody, nay, no one else had a chanee to say anything. — Ta pev &Ada: as 
contrasted w. éy 6°. — émefapyaoato: what is the force of éri in composi- 
tion ?— éwéOnxe téos, gave the finishing stroke. —tav’Aphocéwov = repl 
rov’A. So in Thue., I. 140: 7d Meyapéwy Yidioua. — Tav Aoxpav : the 
reverse order would be more natural: the Locrians (generic), sc. the Am- 
phissians (specific). Amphissa belonged to the Ozolian Locrians. — 7, 
this affair, i. e. the one alluded to above in é 3, x. 7. €. -This demonstra- 
tive pronominal use of the article, belonging originally to the Epic dia- 
lect, is occasionally found in the prose as well as the poetry of the best 
Attic period. Cf. Plato Phad., 87 c; Soph. Trachin., 1172. See Kiihner’s 
Gramm., § 247.3. —ékvipy, wash off. The metaphor is familiar to all 
languages : 

“ Will all great Neptune’s ocean wash this blood 
Clean from my hand?” 


SHAKESPEARE, Macbeth, II. 2. 

ovrw is the emphatic word. However much you may say, that you will 
not accomplish. 

§ 141. Kal, and especially. This solemn invocation, wh. reminds us of 
§ 8, the orator justifies in the next paragraph. The divinity invoked is 
Apollo, because he is the one most directly concerned in the transactions 
that are now to be discussed. — watp@és: ‘‘ The ancient Attic king Ion 
was called the son of the Pythian Apollo, probably in consequence of the 
Ionians having adopted the worship of that deity from the Dorians, and 
the Athenians had arpa Ovolae at Delphi.” Wh. But this opinion that 
the worship of Apollo was derived fr. the Dorians is now generally dis- 
credited ; on the contrary, the appellation martpios harmonizes w. the belief 
- that the Apollo worship was fr. the first peculiar to the Ionians. — ét...¢t- 
moust...clrov : a combination of two protases w. one apodosis (émrevyouar). 
Cf. GMT. 508, 509; H. 901c. —x«al rér’, and if I did speak it, right 
at the very moment when.—mpos, with a view to; st. for the suke of. — 
dvévytdv pe trovioar, fo render me destitute of the enjoyment of any good. 

§ 142. Tl odv,«.7.€., Why then have I made these so grave imprecations 
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and assurances ? — 8npooly, the archives. —txav...e8ds : strongly conces- 
sive. — éhattwv: minor quam ut conficeret. — barep mpdtepov cuvéBn, sc. in 
the acquittal of Asch. on the famous trial (343 B. c.) for his violation of 
oath and neglect of duty as envoy to Philip concerning the peace. Cf. § 35. 

§ 143. rov...7dAepov: the circumstances that led to this war, sometimes 
called the ‘‘Third Sacred War,” are given in the subjoined extract from 
the speech of Asch. In citing this passage there is omitted, as unimpor- 
tant to the question at issue, the story how this Cirrhean plain came to be 
consecrated (to wh. allusion is made by Dem. in the words Aéyous evmrpoow- 
mous, § 149). The unusual and emphatic order of the words in this sentence 
must not escape notice. —’EAdreay : cf. note, § 152. — 8s refers to Philip. 
— els avijp, is the author alone and singly of all our greatest calamities ; or, 
of greater calamities than any other one individual. — év TH éxkAnola, wh. 
was held immediately after the return of Asch. fr. his mission to the Am- 
phictyonic council. — wé\epov ’Apouctvovuxdy : up to this time the war w. 
Philip had its theatre in and about the northern possessions of Athens ; but 
now, when it was easy to foresee that Philip, who had usurped the place of 
Phocis in the Amphictyonic council, would be intrusted w. the leadership 
of a war waged under the auspices of this council, the warning cry 7é\enov 
els Thy’ Arrixiy eiodyers ought not to have sounded in vain. — é tapakh- 
gews, those seated together by preconcerted arrangement ; lit. by summons. 
mapdxAnros = Lat. advocatus. The orator means the Macedonian clique 
wh. generally sat together in the popular Assembly whenever concerted 
action seemed desirable. 

§ 144. traxotcare is used here in the sense of the simple dxotew, — 
&oAVOnTe, sc. in the earlier deliberations, when Asch. and his clique had 
everything their own way. Later, the opposition of Dem. was more effec- 
tive. Cf. the account of Esch. infra. In regard to the charge of Asch. 
that Dem. procured the passage of his decree by the artifice described in 
the citation, Grote remarks: ‘There is nothing to confirm such insinua- 
tions ; moreover Aisch., if he had still retained the public sentiment in his 
favor, could easily have baffled the tricks of his riva .’—Kal...kal...cal: 
correlated. —Sevérns : calliditas, Schaef.: craftiness, Kenn. 

§ 145. dv.. et. oufoece: what kind of a condit. sent.? Cf. GMT. 696; 
H. 937; G. 1502. 2; Cu. § 549. — OnBalovs...Oerradods : while the tra- 
(litional hatred between the Thebans and Athenians continued unabated 
(cf. § 168), there had arisen on the other side an estrangement between the 
Thebans and Philip, of wh. the refusal of Thebes to participate in the 
measures against the Amphissians (cf. Asch. § 128) was an expression. In 
this state of things, it was probable that Thebes would not only decline to 
join Philip in an expedition against Athens, but would even prevent his 
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army from passing through her territory; and it was doubtful whether 
under such circumstances the Thessalians would follow him. Cf. A. Schaef., 
Il. 505.— av Aynorav, guerillas; the reference is to private bands of 
marauders who by land and sea harassed the domain of Philip. — rav é 
THs X@pas: cf. note, § 44. 

§ 146. pare...pare, st. otre...otre, because the partice. have a conditional 
force. — dtrovovedH700’, of whatever sort they were ; a point upon wh. he 
does not expatiate (€6 yap rotré ye). —abty TH pice, to suffer ill from the 
very nature of the locality and the circumstances of cach party. The power 
of Philip lay in his land forces, that of Athens in her navy ; the way to 
Athens was obstructed over land by the Thebans, over the sea by the 
Athenians. 

§ 147. et...cupme(Oor...dv Hyetro mporégav, if then he should try to per- 
suade to join (cvv) ... he thought that no one would be likely to pay attention 
to him. Notice the emphatic position of rs ldlas ever’ éxOpas. av mpocétew 
would regularly be av rpocééo: in the finite form, The fut. opt. w. dy is so 
rare that its existence is denied by some grammarians. For this reason 
some critics prepose either to omit 4 or to change the text to av mpocéxew. 
But ef. G MT. 203, 208 ; Kiihner’s Gramm., § 260. 5a; Baiimlein de Modis, 
pp. 295-297, 351. Undoubted instances of the fut. opt. w. dv are found 
in Lyeurg. in Leocr., § 15; Lys. de cade Erat., § 22; of the fut. infin. w. 
é in Dem. Leptin., § 35; Thuc., II. 80. — éav...rapaxpotoeo Oar, but if 
in assuming the common pretexts of these he should be chosen leader, he hoped 
he would in part quite easily deceive them and in part persuade them. The 
second of these two conditions (sc. édv aipe#q) expresses the more probable 
or nearer alternative, the one wh. was later actually fulfilled. Just below 
Dem. makes the same discrimination : ef elovyotré res and av ‘AOyvatos 7. — 
Tas...koivas tpoddcets : the same wh. are called rpopdcers Apoixrvovexas in 
§ 158, and relating to the supposed violation of the rights of the Delphic 
god by the Amphissians and Athenians. —Tots "Apouxtioor: dat. com- 
modi. — rept = in, denoting place and time. So rept rov Aekeherkov 16)e- 
pov, § 96. —TIvAalav: the Congress of the Amphictyons bore this name, 
as the delegates that of mvAd-yopae (§ 149), from the circumstance that it 
assembled twice each year, in autumn and in spring, in the temple of 
Demeter at Thermopylw. It was formerly supposed that the spring session 
was held at Delphi, but the recently discovered funeral oration of Hyperi- 
des (§ 16), acc. to Westermann, has confirmed the conjecture of those crit- 
ies who believe that the delegates first assembled at Thermopyle to per- 
form their ancient rites, and then adjourned to Delphi to transact other 
business. — ets 7a,00’, for these things, 1. e. to settle these difficulties. 

§ 148. tepopvypdvey : deriv.? The difference betw. the Hieromnemons 
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and Pylagore is not wholly clear; but from the representation of Asch., 
§ 115, it appears that besides the general meetings in wh. both participated, 
there were sessions of a more special character attended alone by the 
Hieromnemons ; and that these alone were the actual official members of the 
Council and had the right to offer proposals and to pass decrees, while the 
Pylagore seem to have acted merely as councillors, who, whenever occasion 
demanded, were to plead for the particular interests of their respective states. 
— éxelvov : spoken from the standpoint of the speaker; ef. §§ 218, 236. — 
tréwerGar: the critical student will observe that this apodosis in oratio 
recta would differ fr. av mpocétew above. —etmdépws Aqoey, it (i. e. 7d 
mpayua = his scheme) would easily escape detection. 

§ 149, pvddrrovros: Schaefer remarks that we might expect ¢udarro- 
pHévou = guarding against, but the idea of guarding against anything involves 
that of being watchful lest it may happen ; hence the middle and active of 
this verb are frequently interchanged. — mpoBAnels, x. 7. &, having been 
nominated and three or four having held up their hands for him, he was 
declared elected. The result of a vote was immediately declared by the pre- 
siding officer. The method of procedure here described is not entirely un- 
known in modern political assemblies. érépatvev, K. 7. &, he accomplished 
the ends for which he had been hired. Whether this charge of Dem. be true 
or not, it is certain that if Asch. had been acting as the hireling of Philip, 
he could have done nothing so favorable to the ambition of Philip and so 
fatal to the freedom of Greece, as to stir up this new Amphictyonie war. 
— 88ev, how and whence, going back and tracing the history from its origin. 
— } Kippala xépa: the Cirrhean territory is a fertile plain extending from 
the foot of Mt. Parnassus to the Corinthian Gulf. How it came to be set 
apart to the service of the Delphic sanctuary is familiar to all who know 
the history of the first Sacred War, B. c. 595. — dare(pous Adywv, ineaperi- 
enced in speech-making, in contrast w. the Pylagore. ‘‘The Hieromne- 
mons were chosen, in Athens at least, from the whole body of people, 
without distinction of person.” W. 

§ 150. mepredOetv, i. e. cirewire ad Jines determinandos. Diss. — hav 
aitav obcav, as belonging to themselves, — Tijs...Xpas: pred. partit. genit. 
— obSeplay Sikny...éraydvrav, although the Locrians were bringing no swit 
agwinst us, nor those charges which now this man pretends. Dem. does not 
directly contradict the narrative of Asch. ; his argument is this: no sum- 
mons had been served by the Locrians on Athens, and without such sum- 
mons no prosecution could legally be carried on; hence there were still 
many steps to be taken before final judgment could be pronounced against 
Athens ; Aisch. ought, therefore, to have tempered his zeal w. a little good 
sense, to say nothing more. The account of Asch. gives no explanation of 
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the most vital point in the whole affair, the appointment of Philip to conduct 
the war. Cf. Grote, XC.; A. Schaef., II., p. 498 ff. — rehéracBan, to bring 
to an issue (réXos). — dard trolas dpxfs, from what cause? apx7 is used in 
the Homeric sense of airfa. V. cites in confirmation of this rendering a 
Schol. wh. explains draé é« rovrwy in the next paragraph by dad muds 
apxijs = alrlas was. Some take dpx7 to mean here magistracy, and read 
under the auspices of what magistracy? But W. remarks that this idea is 
implied in the preceding tis...é«\#revoey. Inferior MSS. read él rolas 
dpxjjs, wh. is made to mean: in what archonship? But this idea the Greek 
would express by émi rivos dpxovros. -— tatry KaTexpa, you have made use 
of this as an empty and false pretext. The omission of the art. makes tatvry 
the subj. and xpogdce: the predicate of the clause. Cf. H. 674; Kihner’s 
Larger Gramm., § 246. 3, Rem. 1. 

§ 151, pixpod Karnkdvticay, well-nigh shot them all down. Cf. the 
account of Aisch., § 123. — &rat é& tobrev, once for all from these procecd- 
ings. —Kérrvdos: Asch., § 128, tells us all we know about him. — ot pty, 
se. the Athenians and the Thebans, as we learn fr. the account of Asch. — 
els denotes the terminus ad quem. They had been expecting to do this all 
along, and were planning it for the next meeting. — viv erotcay ITvAatav : 
the next regular meeting of the Amphictyonic council. Grote says that the 
first motion raised by Asch. against the Amphissians occurred in the spring 
meeting (he says at Delphi, but see note on IIvAalay, § 147); next there was 
held the special meeting wh. elected Cottyphus to the leadership ; after 
this, in September, 339 B. c., came the regular autumnal meeting, wh. is 
referred to here. — rl rov &. fyeudva fyov, lit. they brought affairs (se. ra 
mpayuara) ‘to Philip as leader. So in Phil., I11., § 57: of pev ef buds Fyov 
ra mpdypara, ol 8 éml Bi\urmov. — ot karerkevacpévot, k. T. &, those of the 
Thessalians and those (it. of those) in the rest of the states who had 
been prepared (i. e. bought) and were veteran traitors. 

§ 152. clohépew, to contribute a special tax. — {nproby, to punish by fine. 
— péOn yap : yép implies an ellipsis in the thought, somewhat like this : 
but what is the use of wasting many words upon this point ; for you know 
the result, and that is enough. — 0@éws: Philip at once set about collecting 
a force and preparing for his campaign in Hellas. But Dem. neglects to 
mention (probably w. the intention of making his narrative the more strik- 
ing and effective) that Philip first marched against Amphissa, and, after 
destroying it and defeating the combined forces of the Locrians and Athe- 
nians, turned back unexpectedly towards Elatea. Cf. A. Schaef., II., p. 513 ff. 
—éppdcbar dpdcas, having bidden a long adiew. This sarcastic use of this 

phrase is quite common. Cf. de F. L., § 248 : éppacbar ppdoas TH copG 
Lopoxde?. —’EA&reav : the largest town of Phocis, situated not far fr. the 
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frontier of the Epicnemidian Locrians, and important as the key to the 
mountain passes that give approach to and from Thessaly. It had been 
destroyed, in common w. the other Phocian towns, at the close of the Sacred 
War, 346 B. c. Aisch., § 140, states that now Philip fortified it. — How 
much consternation this movement of Philip excited at Athens, we shall 
presently hear. 

§ 153. domep Xendppovs: the student must have already noticed the 
sparing use Dem. makes of figures of speech. For Quintilian’s criticism of 
his style and comparison of him w. Cicero, cf. Institutes of Oratory, IX., 
ch. I., § 40; X,, ch. I., §§ 105—108 3 EIS teh: Ag op es Y aldvys, 
Jor the moment at least (though not ultimately). — Kal...Kal, and...also. 

§ 156. irhxovoy, refused to comply, either to join him in attacking the 
Athenians, or permitting him free transit through their borders. — rods... 
Cuppa XoUs : the Arcadians, Eleans, Messenians, and Argives. — 1 mpar- 
Te : epexegetical of mpdgacw. This use of rpédacw for the true reason 
is rare and scarcely recognized in the lexicons. It is often opposed to ddnbés 
(mpbpacw per...7d addyBes d€), and is used just below to denote the pretexts 
alleged by Philip and presented by Hsch. Tyter. Cf. § 225, where Weviets 
is added to distinguish fr. aAnGets, and Thue, I. 23, 6.—8dEavra, measures 
resolved wpon by the Amphictyons. — Ghoppds : deriy.? Occasions, oppor- 
tunities for acting, w. the idea of secrecy or dishonesty. 

§ 158. ebyer...xaracediyer ; Diss. remarks that these verbs are used to- 
gether by way of sarcasm, — Tepudvres : in allusion to the notorious habit 
of the Athenians of walking indolently about and hearing and discussing 
news and polities. Cf. card Thy dyopay Teplépxonat, § 323, — td’ évds, se. 
Philip. 

§ 159. 8v...0d% av OkvAoaL, KT. é, whom, were one without reserve to 
speak the truth, I for my part should not hesitate to call the ruinous cause of 
all the losses that have Sollowed. — rémwv, districts s More general in mean- 
ing than ré\ewv. Wh. understands it to mean Sorts = xwpla. — § yap... 
Tapacrxdv, obtos, kK. r. &, for he who Surnishes the seed, he is responsible for 
the harvest of evils, Cicero appears to have imitated this passage in Philip., 
II., c. 22: ‘ut igitur in seminibus est causa arborum et stirpium, sic hujus 
luctuosissimi belli semen tu fuisti.”” — 8y: the relative is taken out of its 
clause and placed first to serve as a connective ; cf. $s rdv wep TETUX KOT WY, 
§ 128 ; furthermore, sv is the obj. of ameorpdpyre, the accus, retained after 
the passive without a prep. Cf. H. 724a; G. 1239; Cu. § 398. Cf. 
Soph. Gd. Ool., 1272. Render : from whom that you did not turn away 
tn abhorrence as soon as ever you saw him, surprises me. — po, between 


you and the truth; lit, before the truth, hiding it from you as by a 
veil. 
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III. §§ 160-247. Tur Parr DEMOSTHENES PLAYED IN DEFENDING 
wis COUNTRY AGAINST THE CONSEQUENCES OF THE AMPHISSIAN WAR, 
BY BRINGING ABOUT THE ALLIANCE WITH THEBES. ZvpPéByke: as 
something that is perfectly natural.— rd épya...robs Adyous, the real- 
ity...the account. So Thuc., 1. 22: xal dca pév AMOyy elroy Exacro, Ta 8 
épya Tay mpaxdeTwv. — abrav : ef. note on 7a Tv ’Augdiocéwy Soypara, 
¢ 140. 

$161. ind ray ra Pidlarov ppovotvray, under the influence of those 
favoring the interests of Philip. So in $177: povotcr ra tuérepa = favor- 
ing your interests. — éxarépors...apdorépors: the former denotes each of the 
two (Thebes and Athens) in their separate interests ; the latter the two to- 
gether in their joint interests. —  pév...Sedpevov : the relative sentence pre- 
ceding its antecedent 7d...¢av awakens expectation on the part of the hearer. 
— 1d mpooxpodvay, and for collision with one another. A strong word ; lit. 
to dash or strike against. In §§ 19, 163 the orator uses the compound 
cuyxpovew = to strike together ; in § 198, dvrixpovew = to strike back, hence 
to turn out badly. — rotro sums up the whole thought ; often so used. 

§ 162. "Apirropavra... EiBovdov: cf. § 70. —mpatar tatirny tiv dt- 
May, to effect this alliance. — BovAopévous...dpoyvapovodyTas are sup- 
plementary after e/dds, while dvri\éyorras is concessive: although often 
contradicting each other (sc. éavrois) im. regard to other matters, upon this 
were always agreed. — ovs...rapynkohotbeas : ZEsch. is said to have been 
secretary to them. The particc. cohaxevaw and xaryyopay contain the im- 
portant idea. — xlva8es : this word has been rendered base wretch, vile 
animal, scandal to humanity, crafty creature, monster, sly fox, reptile. 
I prefer the last as most in harmony w. the idea of a sneaking, false char- 
acter that fawns upon those whom it is ready to betray. — SoxtpardvTov, 
sanctioned. 

$163, éxetce, i. e. to his statement interrupted in § 153. — rt to be joined 
w. cwéBn. — cvprepavapévar, k. 7. é, and because the rest of his coadjutors 
had joined (cvv) in developing our hostility with Thebes. The genit. absol. 
expresses cause or reason here. — ovrep, for which very purpose ; ™mep indi- 
cates the closeness or exactness of the relation. — mpocavéornpev...avada- 
Betv, and had we not aroused ourselves a little beforehand (i. e. before 
Philip’s plans were matured), we should not have been able to gain them 
over to our side. dvadaBeiv is generally taken in the sense of to recover or 
retrieve. But what is it fr. wh. they could not have retrieved themselves ? 
Some say, from their enmity ; but this makes poor sense. Others say, they 
could not have recovered their position ; but this seems too vague. Dem. 
wishes to say this: our only hope of successfully resisting Philip lay in a 
union w. the Thebans ; but this hope would be utterly destroyed, if feelings 
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of hostility were allowed to exist much longer. For this sense of dvahaBety 
ef. Dimarch c. Dem., § 28 ; Aristoph. Equtt., 682. — tiv &Opay: so reads 
2; inferior MSS. have rd rp@yua. Our reading appears to favor the inter- 
pretation of dvadaBeiy just given. 

§ 168. 8a rotrwy, i.e. Asch. and his accomplices. — émrapQels... rats 
amoxploecwy, led on by these decrees and by the responses. Wh. wonders how 
Philip could have been encouraged to make his attack on Elatea by these 
droxpices inserted in the text, wh. profess to be written by himself. We 
suspect that Westermann is right in conjecturing that Dem. alludes to the 
correspondence then going on between Athens and Thebes, wh. was prob- 
ably not altogether in a spirit of friendly reconciliation, and of wh. Philip was 
doubtless well informed. — ds 08? av, k. T. &, as though, come what might, 
we and the Thebans would never again co-operate. — cvparverrévrev av = 
ouumvedcawro av, cf. GMT. 215; H. 987; G. 1308. 2; Cu. $595. For 
the repetition of d ef. GMT. 223, 224; G. 1312; K. § 261. 3; Madv. 
G. 8. § 139 b. What gramm. objection is there to the form oummvevo byte 
wh. is found in the best MSS. ? 

§ 169. ydp introduces the narration, as we use now in Engl. No passage 
in the oration has been more lauded, and more deservedly so, than this 
graphic and beautiful description. Cf. Longinus. It is interesting to read 
and compare the account of this event given by Diodorus, XVI. 84. — 
‘Eorépa : the order of the sentence emphasizes the fact that this announce- 
ment was made in the evening. — mpuréves : the intelligence would natu- 
rally first come to them from their official position. — ds: ef. H.930, 1054d; 
G. 1476 ; Cu. §§ 632 d, 526 b. — HeTagd Saumvodyres : the prytanes took 
their meals in the @5Xos, a building adjoining the Senate room, at the ex- 
pense of the state. The principal meal (detrvov) w. the Greeks was at even- 
ing. — rods 1 & Tav oKnvav: cf. note on § 44. — é€etpyov, drove the huck- 
sters out of their booths, for the purpose of clearing the Agora preparatory to 
convening the Assembly. Of. Aristoph. Acharn., 21 ff. The descriptive 
character of the narration is strengthened by the use of the impf. in this 
and the following verbs. — ra yéppa éver(umpacay, set on Jire their sheds. 
7a yéppa, originally used of wicker-work, later came to signify any kind of 
covering or roofing. As to the object of this proceeding commentators 
vacillate between two opinions : (1) in order to clear the space of the Agora 
with all possible despatch ; (2) to serve as a signal of alarm wh. was to 
summon the people fr. the rural districts into the city. Objection is made 
to (1) that this act was unnecessary, since there were numerous slaves who 
could remove these sheds in ample season before the next morning ; to (2) 
that the situation of the Agora was not a suitable one for giving signals. 
Still, on the whole, (2) seems the more probable theory : first, because no 


other step seems to have been taken to call the rural population into the 
city ; second, because there was after all no empty square so large and 
suitable as the Agora for giving such a signal. — tods orparnyois : 
these had to summon the extraordinary session of the Assembly. Cf. 7- 
gua, § 37; Meier and Schim. Aft. Proc., p. 107. — dpa ry hpépg, at 
daybreak. But there was nothing unusual in this, as we learn fr. Aristoph. 
Acharn., 20; Eccles., 312, 377. — xpypatioa: kal mpoBovdcioar is the 
usual form of expression to denote (xpyuarica:) the discussion and delibera- 
tion of any proposal and (rpoBovedoa) the adoption of a resolution or bill 
to be brought before the éxxAnola. — &vw xabfro: the Assembly was held 
at that time in the Pnyx, wh. was located on a hill overlooking the Agora. 
Hence dvaBaivew els rh éxxnotav, Dem. ¢. Aristocr., I., §§ 9, 20. 

§ 170. as : temporal.— 4AOey, se. els Ti ExxAnolay. — aarhyyerdav : prob- 
ably through the éricrdrys as chairman. — Tov fxovta wapfyayov, and - 
they had introduced the messenger. — pata, kept asking. — tls dyopevew 
BovAcrat is the ordinary formula for opening the business of the meeting. 
Cf. Aristoph. Acharn., 45.—-apye, i. e. érl 7d Biya. — pytopev: the 
Greek rhetors were at this time a class of professional politicians and pub- 
lic speakers. The orator emphasizes the point that all those men were 
present in this Assembly who were wont to be foremost in giving counsel. 
—Kadotons 8 ris Kotvijs, K. 7. &, and although the common voice of the 
fatherland was summoning some one to speak in behalf of her welfare. 
Many Editt. read xadovons ¢ ris marplios TH Kowg pwvp, wh. has excel- 
lent MS. authority. For the omission of the article w. marptéos, cf. 
§ 242. 

§ 171. 7d Papa: the bema was the tribune fr. wh. the Athenian orators 
addressed the people. As seen to-day among the ruins of Athens, it is a 
solid cube of stone, some 10 feet in height, having a surface once square and 
smooth, but now somewhat irregular ; it is surrounded at the bottom on 
three sides by stone steps or seats. — of8’ 81: parenthetic and without any 
influence on the construction ; so frequently. Cf. § 298; Phit., I1., § 29; 
Soph. Antig., 276. — ot rpraxdoror : ef. note on the trierarchal system, 
§ 102. — rods dpddrepa Tatra, sc. dvras, and. if those who were both (se. 
mapedbelv eet). aypdbrepa taira is a predic, accus., and simply anticipates 
the xal...xal following. — peta Tatra, i.e. after Cheronea, when the citi- 
zens made the greatest personal sacrifices to repair their walls and put their 
city in a better state of defence against Philip. Cf. §§ 248, 312. 

§ 172. éxetvos...ékelvyn: very emphatic ; that (memorable) occasion. — 
mapykodov0nkdta, who had closely followed up. — ovdiv...Hpedrev, be any 
the more likely ; i.e. for all his wealth and patriotism. 

$173. epdvyy...eyd, I then appeared to be this one (i. e. by 6 Kaupods €xdet) 
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upon that day. The unusual order of the sentence makes éy® very em- 
phatic. What is to be grammatically supplied in the predicate after épavny? 
— thy...rdEw, I did not desert the post of patriotism in the hour of danger. 
Cf. § 138: ri éddpevoy rdtw; Dem. Olynth., III]. § 36: Tapaxwpey THs 
Tagews. — wodttelas, you will be much more Jamiliar with the entire con- 
duct of affairs for the future; i. e. more familiar w. the principles of my 
policy as applied to the events that remain to be considered, than you other- 
wise would be. Some scholars prefer to make 74 Nourd limit moXtreias ; W. 
this constr. the sense is not materially altered. With this life-like and 
masterly description the student may profitably compare Webster’s graphic 
account, in the trial of the Knapps, of the murder of their victim. 

§ 174. Sr: merely to introduce the citation, and not to be translated. 
What now follows is all we know of the masterly speech Dem. delivered on 
this occasion. This brief summary is itself an eloquent testimony to the 
wisdom and magnanimity of the Athenian statesman. First, Dem. shows 
the advantage and necessity of an alliance w. Thebes 3 next, what measures 
are to be taken to secure this alliance, — as irapxdvtev @....., as though 


§ 54: 7d rév Bi\urroy Umdpxew abrois mew Ova 3 $118: drdpiwy éxeivw, — 
Hkotopev...dvra: how different fr. pKovouev elvar? adrdv bra, accus. w. 
dxovw as the thing heard. —ty frowa, Kk. T. &: a general expression for 


$175. &ravras evtpémiorat, al] (those embraced in the category of #...7) 


exhausted his opportunities in Thebes. — SelEas, by showing a military force 
in the vicinity. — émdpan, Torjra, karardftar: these infinitives depend 
on Botrerat, the force of wh. continues, —W 4 cvyxapfoeor : expresses 
the ultimate purpose or aim of what precedes, Jn order that they may either 
yield through fear what now they are not willing (to yield), or may be com- 


$176. et m1 SicKkotoy — doa Svoxoda, whatever is offensive ; as e, g. 
what is referred to in § 96, — elra, in the next place ; without the dé as 
correl. of név. Cf, &recra, § 1. In the next paragraph we find the same 
omission of 5¢.—i}...AAQworw : for the negat. and use of mode cf. GMT. 365; 
H. 887 ; G. 1878; Cu. § 533. — adtd, those now opposed to him having 


received him. Reiske conjectured adréy as obj. of mpocdetanevwy st. aure, 


on the ground that the pronoun seems more essential in connection w. this ’ 


than w. the other partic. ; but in § 162 we have ois as obj. of cohaxevwy st. 
ols W. mapykodovbers, — prirmodvrev: a word coined probably by Dem. 
So Herod. and Thue. used the verb Mnditew in the account of the relations 


eens, 
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of Persia and Greece. — dyédrepor, i. ec. Philip and the Thebans. — mpds ro 
oKortrety...yévyoGe, and ye may be inclined to deliberate, instead of to dispute 
concerning what I may say. — 8éfav: Rauchenstein conjectures éew = 
shall be able (cf. § 172), instead of ddew, as the orator would not say shall 
seem to speak ; but by supplying duty this objection vanishes. — éhbertykdra 
x(v8uvov ty moda : the same order of partic. and subst. is found in §§ 190, 
197, 220; a different order in §§ 179, 188. Which is the more regular? 
$177. rt otv ype Setv: Diss. notes how skilfully the orator excites 
attention in beginning the second part of this speech w. this inquiry. — 
peraéc8ar: used absolutely, = to turn about. —tav davav: gen. w. éyyu- 
Tépw. — mpotépots : as a predicate ; the peril is theirs first. —’Edevoivade : 
this route would be over the ‘“‘Sacred Way” to Eleusis (about 12 miles fr. 
Athens), thence to Thebes in a northwesterly direction across Mt. Citheron. 
A more direct way to Thebes led through Acharne and Phyle; but this 
was not so practicable for a large army, nor did it offer any large plain, such 
as the Eleusinian, for the massing of a large force, in case of an attack. — 
rovs éy HAtKla, those who have the requisite age for military service. This 
designation applies only to the heavy-armed troops ; the cavalry, being a 
branch of service of later origin, is named separately. The military age 
was from 18 to 60. — é&€ tov, sc. as to the partisans of Philip. — 7d tappy- 
cidter Gat, the boldness to speak freely. —obtw...imdpxed’, so to those who 
wish...you stand ready to render assistance. 

§ 178. kuplovs, and to give them, together with the generals, absolute control 
both of the time to be fixed upon for going thither (i. e. to Thebes) and of the 
expedition. —tobtw...rov votv, to this give most careful attention, I pray 
you. po. is an ethical dative; ef. H. 770; G. 1171; Cu. § 433, — 
atoxpés: it would be dishonorable to take such advantage of their 
helplessness. — év Tots éoxdrous : some MSS. add xwdvvos ; but we 
can say: in extremities. —ipav...rpoopwpévev: on the principle that 
those who are somewhat removed fr. danger are calmer and clearer in their 
judgment than those who are in the midst of it. — Kal...Kkal, both...and ; 
embracing the apodosis. — rpooxfpatos: the pretext was to give aid to the 
oppressed Thebans. — édv 8’...4v: the latter condit. clause is special and 
subordinate to the former, wh. is more general. Cf. ed wév...e/ and ef dé... 
in § 217. piv: dat. agent. The words that Dem. here puts, so to say, 
into the mouth of the envoys, are lauded by Dionysius in his Art. Rhetor., 
_IX., § 9, for their appropriate (edmpémear) character. 

$179. ovx clrov...ovK Zyparpa, x. 7. é: the antithetic force of mév...d¢ and 
the peculiar use of the negat. ov« and ov6é, make an exact translation of this 
much-praised example of climax (cf. Quint. Inst. Orat., TX., Chap. III., § 55) 
quite impossible. An approximation to the original may be made thus: 
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I did not say these things and fail to propose them ; I did not propose them 
and fail to go on an embassy, ete. Lord B. suggests these renderings : 
(1) by a double negation, thus: I did not say these things and not propose ; 
(2) by the use of without in the second clause ; (3) not only did I say these 
things, but I propounded a decree, ete. —8veEAACov, I carried the affair 
through (6d). — épe: the orator improves the pause, while the clerk is 
preparing to read the document, by making personal remarks more or 
less closely connected w. the point under consideration. So in §§ 212, 
219. 

§ 180. 00, represent, make out to be. What use of subjunct.? Cf.G MT. 287; 
H. 866. 3; G, 1358 ; Cu. § 511. — Barradoyv : the origin and meaning of this 
nickname are in doubt. Dem. claims that it was a pet name given him by 
his nurse ; but Asch. c. Timarch., § 126, ridicules this claim, and says in 
de F. L., § 99: év maiot péev yap dv éexhOn Se alcypoupyiay Twa Kal kwardiav 
Bdraos. The Schol. renders it by profligate, effeminate, and derives it 
variously : (1) from the name of a flute-player or poet, notorious for his 
effeminacy ; (2) from the sickly and weak condition of Dem. body ; (3) as 
a term of contempt borrowed from an instrument used by flute-players for 
beating time, and called trorddiov or Bdrados. Recent scholars connect it 
w. Barros, Barrapls{w, and make it mean stammerer, stutterer, in allusion to 
the orator’s supposed defect in utterance. — Kperpévrnv...Kpéovra...O%- 
vopaov: these were parts that fell to the rpiraywnors. Cf. § 129. The 
first-named character was the third réle in a play of Euripides of the same 
name ; the second is the well-known tyrant in the Antigone of Sophocles ; 
the third was a subordinate character in a play of Sophocles bearing this 
name. — év Koddutg, whom once in Collytus you wretchedly murdered. 
Collytus was one of the country demes in wh. the rural Dionysia were 
celebrated. In the anonymous biography of Aisch., the story is told that 
Asch., in the rdle of Gnomaus, on a certain occasion tripped and fell on 
the stage while pursuing Pelops. — rére: very emphatic. — § Iavavteds eyo; 
in the skilful arrangement of the words each contrasted term occupies 
relatively a reversed position, except that od comes last for the sake of 
emphasis. 

§ 188. Airy...tparn, This was the beginning and Jirst step towards a 
settlement of our difficulties with Thebes. xatdoracis = constitutio rerum 
antea turbatarum. Diss. — +d mpd tovtav, as regards previous affairs. — 
bmd rotrwy, i, e. Asch. and his coadjutors. — Gomep vébos : Larned sums 
up the merits of this sentence thus ; (1) The figure is unexpected; the sen- 
tence would be complete if it closed w. érolncev. (2) It is perfectly natu- 
ral; it expresses the thought more truthfully than any literal language. 
(3) The whole sentence is worded as simply and concisely as possible. 
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(4) The ancient critics noticed a perfect rhythm in the sentence ; to the ear 
of Longinus the effect would have been much marred, he informs us, by 
the substitution of &s or éomepel for Screp. — viv émitipav : as opposed to 
tore detéax. Why the change in the tense of the infin. ? 

§ 189. 6 ydp cipBovdos, k. r. é, for the statesman and the demagoque. 
In his speech against Midias, § 189, the orator states the distinction between 
the ctiuBovdos and the pyrwp. The cuxopdyrns (cf. note § 112) is further 
characterized in § 242. — tots weacOetor, fo his followers, i. e. those who 
have accepted his policy and accordingly hold him responsible. —+@ karpd, 
opportunity, i. e. the seasonable time or opportune moment for any action. 
—t® Bovdopéve refers to any one who may choose to call a political leader 
to an account for the results of his policy. — ovyqeas...¢5a : in this general 
definition we should expect ovyGv...6e¢ ; the past tense is used specially w. 
an eye to Asch. 

§ 190. S:rep elroy, sc. in § 188: fv pév...émir av. — éxeivos, in the predi- 
eate and in sharp contrast w. viv below; that was the occasion, therefore. — 
éyd...rovotpar, but I go so far as to say. — Gere...dporoya, that I confess 
myself guilty. What would be the difference in the thought if the ora- 
tor had said &ore duohoyetv? Cf. GM T. 582-584; H. 927, 953 ; G. 1449- 
1451; Cu. § 565, Obs. 1. — édpaxev= now knows of ; the perfect often repre- 
sents the state or condition resulting fr. the action of the verb. — mpayOév : 
what use of the partic.? Give the Greek clause to correspond to ouviveyKev 
ay. Cf. a similar constr., § 30.— et 8& par tor, «. 7. é&: cf. § 141 and 
note. — kal rhpepov, yeu, even to-day. — Tav atvopévay kal évdvTwv : ex- 
pressed above by detéai re...71...€viv. 

§ 191. airdoat, x. tT. é, this sarcastic inquiry is explained by Backaiver, 

§ 189. — tls éyyvao Oat, k. T. &, who is willing to guarantee the future ? — 
rére, sc. feéas. —GAXA, yet, introducing the apodosis. — ebmopetv, with 
which I ought to have furnished myself. The comm. reading is ebpetv. — rq] 
aéder: join w. cuupepw. Some call it dat. incommod. w. the verb. — 
_ mpagis, enterprise, ‘practical measure,” “plan.” — paddov, i. e. than those 
to wh. he did lead them. 
§ 192. rdévv, the office. In the present and in the future the statesman 
is required to be at his post discharging his duty. — réte: when the nego- 
tiations w. Thebes were in progress. — mpoalpecty, the aim ; that wh. one 
sets before himself as his chosen object. — ph...cvkopdvrer, do not rail at 
the results. — ds &v...Bovkn0q: whatever it may be, as the use of dy w. 
‘subjunctive indicates. — air, as viewed by itself. — Bidvovay, the imten- 
tion ; subjective, while rpoatpeois is objective. 

§ 193. rq paxy, i.e. Cheronea. Dat. of respect ; the more usual read- 
ing is riv pdxnv. —ovk epol: it is not essential that & be repeated, as ig 
14 
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done in the reading of many Editt. —8ea ..Aoyurpdv, as many things as 
are possible in human caleulation. — kai Sixatws, x. t. € : the force of the 
preceding negative is retained here. — dtdordves trip Sivapiy, laboriously 
beyond my power. We speak of superhuman effort. —rér 48n : tum de- 
mum ; but not before. . 

§ 194. oxynmrds, but if the tornado that ensued. Dem. compared what 
happens to a torrent (xeudppovs) in § 153, and in § 214 toa deluge (kata- 
_ Khugudv). — pelLov yéyove, has proved too strong for. — tt xpi wovetv: the 
~ answer to the inquiry is omitted as being self-evident. Schaef. states it 
thus: to keep still and not to accuse; perhaps it is better put in the form of 
a question : to find fault? Then follows the ellipsis : that would be wnrea- 
sonable ; just as it would be, Zf, ete., ®omep dy (etn). Cf. § 248. —e...vad- 
kAnpov : originally the captain was at the same time the owner of the ship ; 
hence vavxAnpos may mean either. But od? éxvBéprwv points to the owner 
who might be held liable for the loss of the cargo, in case the ship was 
not well equipped. — ag’ av: most MSS, have raz before KaTacKkevdoarra, 
as the antecedent of dv. — xpynodpevoy, encountering ; in agreement w. 
motor. Those who take vav«\npov as referring to the captain place this 
partic. in agreement w. it. — rovyrdvrev, and its tackling laboring. Pro- 
fessor Tyler calls attention to the nautical sense of the words in this pas- 
sage ; thus: owrnplg = for a safe voyage ; Karacxevdoavra = having fitted 
out ; movnodvrwy and cxev@v as above rendered. —domep...éy: thrown in 
by way of parenthesis, to indicate the application to himself. The appo- 
siteness of this comparison may be remarked in every particular. 

§ 195. eipapro sums up what he has been saying about rixn, 6 daluwr, 
and 6 Geds, — pnB8, not even. ‘A different policy would have left us with- 
out even that advantage.” Homes. — éketvos, i. e. Philip. He used every 
effort of persuasion. — tprdv Heepav, a journey (6ddv accus. of extent) of 
three days. The distance fr. Athens to Cheronea is 62 Engl. miles. In 
§ 2380 Dem. says: émraxboia orddva dard Tis modews. Athens was about 
200 stadia distant fr. the Beeotian frontier. From 150 to 200 stadia was 
reckoned as an ordinary day’s march. — rt dv...xpfv, what COULD we have 
looked for ? implying that the fear and panic were already so great that the 
case could hardly be worse. ri xpiv mpoodoxav above = what should we 
have looked for, assuming for the moment that things had been different. — 
Tov THs Xpas: somewhere in our territory. — vv, i. e. under existing 
circumstances, as it actually was ; opposed to rére below, wh. means in the 
other case, i. e. supposing my advice had not been followed. — orfvar, 
k. tT. &, to stand firm, to concentrate, to draw breath. The asyndeton gives 
us the notion of the rapidity of the thought and action at the crisis, — pla 
hpépa : this brief respite after the battle of Cheronea, the orator means to 
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say, was of the utmost importance, and would not have occurred but for 
the Theban alliance. — tore 8’: another instance of aposiopesis. Here it 
indicates horror ; but in § 3, anxiety ; and in § 22, anger. Cf. note § 3. — 
&...metpav Saxe, sc. airay ; lit. which did not give a trial of themselves, i. e. 
enter into owr experience. Cf. §107; Dem. c. Timocr., § 24: kal retpay 
airav mo\\dxis deddxacw.— TO rpoPddAco bar, and through the city’s throw- 
ing before itself (asa shield). The reading etvo.w...7d is found in = and is 
adopted by Bekk. 

§ 196. por, dat. int. ; all this long story of mine is directed to you. — Suxa- 
oral: before this Dem. has used &vdpes ’A@nvato., but here he wishes to draw 
the distinction more closely between the jurors and the spectators. — o0ew 
outside the bar ; the court was enclosed by a wooden railing (6p¥@axrov). 
Esch., § 56, states that he does not remember ever before seeing so large a 
multitude present at a public trial. Cic. (de opt. gen. orat., VII. 22) says: 
ad quod judicium concursus dicitur e tota Gracia factus esse. — é&jpke, 
would suffice; ay omitted, as often w. the impf. in such expressions as 
dvdryxn, xadewov, cixds Fv, ede, xpiv, x. t.é€. Ch. GMT. 415, 416 ; H. 897;. 
G. 1400. Cf. Gavpacrdv fv, § 248. — Tots &Adots : dat. assuc. or likeness w. 
Ths airas. — tavra, i.e. of this iguorance and its results. ‘This is one of 
the most complete dilemmas in the oration ; but is there uo escape fr it ? 
§ 197. (od yap Gv...éxpavro,) for (if you had) they would not have 
adopted these (i. e. my measures). Thus indirectly the orator compliments 
the sagacity of his countrymen, as well as his own. — dy, se. roujoee, wh. 
is readily understood fr. the connection, but inserted by inferior MSS. 
Cf. ds av (se. €xor), § 291. — ry were: dat. dependent on dvgperéoraros, 
—émi rots cupBaorw, on the occurrence of the events. ért expresses the 
oceasion or opportunity wpon wh. one bases his conduct. Cf. §§ 240, 284. 
—al dpa: it is this remarkable coincidence that is referred to by dep... 
robro memounxws above. —’Aplotparos: a different person fr. the tyrant of 
Sicyon named in § 48. We know nothing further of these partisans of 
_ Philip than what is here stated. — Kabdmak, thorough-going, out-and-out. 

§ 198, “EdAfvev...drékerto: this sentence is hexametric in its rhythm. 
So § 143: rav yap éy...’EAdremy; and Toiro 76 Wypiopa, K. T. é., § 188, 
ace. to Longinus, is dactylic. The ancient critics were fond of point- 
ing out such instances; but such rhythmical structure is, we believe, 
more general and accidental than special and intentional. — évevdoxipetv 
améxetto, and surely the man for whom the misfortunes of the Greeks wre 
‘laid up as a store on which to found his personal renown. évevdoxtpety = 
evdoxyueiv ev adrots, — Kal = as ; often so used in the second clause of a 
comparison ; cf. H. 1042a; Cu. § 624. 3; C. 705c. — Sydrots, you make 
this manifest ; sc. obx &, K. T. é —al modtteiy Kal, KT. &, and from 
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your political action and again from your political inaction. Kenn. — 
mparretal, xk. T. &: this form of sentence is technically called dyricrpopy) 
by the ancient rhetoricians. Other examples in this oration are found 
in §$ 117, 274. As an illustration from Roman oratory Diss. quotes Cic. 
Phil., II. 22: Doletis tres exercitus populi Romani interfectos ; inter- 
fecit Antonius. Desideratis clarissimos cives; eos quoque nobis eripuit 
Antonius. Auctoritas hujus ordinis afflicta est ; afflixit Antonius. — dyré- 
kpovoé: cf. note § 161. — piypera: in medical terminology piyyyara 
is used of brwises of the fleshy parts and ruptures of blood-vessels, and 
ordouara of the sprains of muscles. — Kwetrat, are disturbed ; i.e. the old 
injury or weakness makes itself felt again whenever the body becomes 
diseased. The same simile is used by the orator in Olynth., II., § 21: 
domep yap év Tois chuacw...érdy dé appwbornud Te ounBH, mavra Kwetrat, kay 
piyua Kav orpéupa dv do te Tov Urapxovrwy cabpoy 7. 

§ 199. modts...%ykarat, he lays great stress upon. The predicate adj. 
modus used st. an adv.; cf. wodd@ péovrt, §136. Cf. H. 619 ; G. 926; Cu. 
§ 361. 8. —el...§v: he assumes, for the moment, that it is so. — rotrey 
Av, ought the city to have abandoned these things; referring to the measures 
wh. he at that time advised the city to adopt. 

§ 200. viv...rére: cf. note § 195. — Boxed, se. 4 wé\us. — Tpoerravar : 
alludes to the famous #yeuovia of the Athenian state. —amocraca : cf. 
mpaxbév, § 190; mapdvrwy iudy, § 30 and note. — Tévtas, sc. Tas d\X\as 
To\ets. — od8éva...obx tméwevav, for whose sake there is no danger which 
our ancestors did not wndergo. For the use of the negat. cf. H. 1031 : 
G. 1618+ Cu. § 619, Obs. — cod: we naturally expect ris wéd\ews here, 
but the orator suddenly turns the thought upon Asch., as if he alone 
were capable of such meanness. — Tis TéAeds...¢405 : in the same constr. 
as god ; we supply etrw after pi : Jor let me not say ‘the city” (ye makes 
mbXews emphatic), nor yet “me.” 

§ 201. eb ra pay mpdypar’...jpnpévns: this entire sentence forms the 
protasis to rlov...dgixvouévous, and consists itself of two contrasted parts, 
sc.: el Ta pev mp....dmdvrwv, and ropv 5°. .wemounuévor ; but as the first part 
is subdivided into two parts, sc.: el 7a wer... mepiéorn, Tena dé, we observe 
that pév corresponding to 6é in rdv 5.. .werotnuévor is omitted, the full ex- 
pression being ef wey r& ev to correspond to #yeudy 5é...rdv 8°. With such 
contrast of principal and subordinate parts wéy is expressed both times in 
S$ 104, 214. — ra mpdypar’...repiéory, if affairs had turned out as they 
now hive. 

§ 202. er. rotrwv mpdtepov: the Spartan supremacy was lost w. the 
battle of Leuctra, 371 3. c., when the Theban began. — rod... Bactdéws : 
that Xerxes actually requested Mardonius to make the Athenians such an 
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offer is stated by Herod., VIII. 140, and alluded to by Dem. Phil., II., 
§ 11. —rotr’, i.e. 6 r0...mpoeordvar. —8 T...AaBovoy...xotoy...moreiv... 
éay : a metathesis of construction for \aBetv...exew...rowtey...ddo7. Thus 
Dem. ironically represents the act of obeying in a state of subjection and 
of giving up the supremacy as a privilege. aBovcy of single acquisition, 
éxovon of permanent possession. 

§ 203. as €ouxe: ironical ; so also in § 212. —-wdrpia: “adrpios = that 
wh. is peculiar to ancestors ; as €0y, vduo..” Kriig. W. paraphrases these 
adjectives thus: “ This they had not inherited fr. their fathers, nor was it 
consistent w. their ideas of honor (dvexr& = to be tolerated by their moral 
sense), nor was it congenial to their nature.” — ék...xpdvov : cf. note § 26. 
— mpoobepévnv, by attaching herself to ; the partic. denotes means. — éyw- 
vifopévn, while struggling ; the partic. denotes time. —ktv8uvetovea : sup- 
plementary partic.: cf. G MT. 879; H. 981; G. 1580; Cu. § 590. 

§ 204. Seow : ‘‘character, as the result of manner and habits. 700s = 
a prolonged and strengthened éos. Cf. Aristot. Hth., I]. 1.” Tyner. — 
aropnvapevoy, who declared himself in favor of. —Kvpetrov: the connec- 
tion shows that Dem. has the time just prior to the battle of Salamis in 
mind. Cic. de Ofic., II. 11, speaks thus: ‘‘Cyrsilum quendam. suaden- 
tem, ut in urbe manerent Xerxemque reciperent, lapidibus obruerunt.” 
Herod., IX. 5, gives the same account, but of a man named Lycidas, and 
places the event just before the battle of Platea. That there were two vic- 
tims to the popular excitement of those stirring times, both meeting with a 
similar death, is not impossible. 

§ 205. phropa = here ciuBovrov, statesman.—Sovrebicovew, they might 
enjoy slavery ; spoken w. a peculiar bitterness and irony of tone. The com- 
mon reading inserts edrvy@s after it. The use of the fut. indic. after an 
historical tense adds to the vividness of the expression ; so also in éféorat. 
Wh. remarks that by the use of the indic. here Dem. identifies the Athe- 
nians of the two different ages, and represents the liberty and independence 
of one epoch as the unbroken continuity of the freedom asserted in another. 
— Tijs cipappévns, k. T. é., his destined end in the cowrse of nature. Lord B. 
Death is represented (1) as fixed by destiny (r7js uolpas), in distinction fr. 
death brought upon one by his voluntary act ; (2) as that wh. comes in the 
course of nature (as by disease), in distinction fr. death caused by ex- 
ternal violence (as in battle). —6 8 kal, sc. voulfwv yeyerjcba. The kal 
‘= also, i. e. as well as to his parents. — émSetv = fo live to see (any evil). 
Cf. Asch. Agam., 1246. — @edqoa, will volunteer. The fut. (st. the pres., 
as in mepiuéver) denotes that he will do this whenever the demand comes. 
In illustration of this change of tense cf. Soph. Antig., 349, 350. — rod 
®avarov ; by its emphatic position = than death itself. Wh. 
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§ 206. et piv...viv 8’ ey piv...ovros &: observe the double contrast 
between (1) what he was not doing and what he was doing ; (2) between 


what he was doing and sch. was doing. —e émexelpouv...dy émuri- — 


pioreé: a mixed condit. sentence: if I were undertaking (as I am not), 
every one would censure me with good reason (were he to do what is reason- 
able). Cf. GMT. 504, — iperépas, are yours ; predicative, and placed first 
for the sake of emphasis. Here Dem. purposely underestimates his own 
services in order to place the conduct of Asch. in a more conspicuous light. 
— Tis pévTor Stakovlas, but in the management of each of the affairs trans- 
acted I afirm that I also have a share. d.axovtas is contrasted by means of 
HévTot W. mpoampéces and Ppsynua; to correspond to uévra (= dé) there 
should be péy wh. is suppressed, as in § 201. W. 

§ 207. tav bdwv, the whole, i. e. both the aims (rpoaipécers) and the ad- 
ministration (Staxovia). This is a skilful turn of the orator : my part, he 
says, was merely to execute what you willed ; your part was to cherish the 
noble purposes and adopt the most patriotic measures. Now 4ischines 
attacks the whole, and in doing so commits a wrong against you greater 
than against me, inasmuch as your part was more prominent than mine, 
and the venown belonging to you is eternal, while the honor proposed for me 
is temporary. — yAlyerar is a strong word ; ace. to its etymology it denotes 
a tenacious and eager striving. — éykédpua : Arist, Rhet., I. 9, defines éyxw- 
tov as a special laudation bestowed for particular and brilliant action, while 
érawos signifies praise in general. — tovdl, i. e. Ctesiphon. — TH...dyvapo- 
oivy, by the perverseness of fortune. 

§ 208. pa tos Mapaddn, no! by those of our ancestors who bore the 
brunt of the danger at Marathon. The common reading has ov ua, but the 
negat. is readily understood w. wd. In the partic. the mpo- implies the 
Sore-front of the battle. So Thue., I. 73, represents the Athenians as say- 
ing: Mapaddvt re ubvor mpoxwdvvedoa Te BapBdpw. —Mapabdvi; the com- 
mon text has év M.; but the prep. is regularly omitted w. the names of Attic 
demes. Cf. H. 7836; G. 1197; Cu. § 442. — én’ ’"Apremolo, off Arte- 
misium. It will be observed that the orator departs fr. the chronological 
order and names the land and the naval engagements in succession. — éy 
Tois...pvfpacr: these were in the outer Ceramicus, along the road leading 
to the Academy. Cf. Pausan., I. 29; Thuc., II. 34. But the heroes .of 
Marathon lay buried on the field of battle. The eustom of honoring those 
who had fallen in battle w. a burial at the expense of the state, goes back 
to the time of Solon. Cf. § 285, — dpolws: emphatic. This lofty strain 
of eloquence, known as ‘the Demosthenic oath,” has been deservedly ad- 
mired by all critics. Cf. Hermogenes, p. 425; Quint. Inst. Orat., XI. 3, 
168; Lord Brougham, Vol. VII. 124. The chief points to be noted are 
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these: (1) This oath was an act of religious appeal, for wh. there was a suf- 
ficient ground in the belief and feelings of the audience ; it was not, there- 
fore, an empty rhetorical flourish. (2) As a solemn appeal it served to 
rebuke Aisch., who had brought Dem. into disparaging contrast (see the 
passages cited fr. Asch.) w. the ancient heroes of Greece. (3) The simplicity 
of the orator’s style is apparent even in his most impassioned flights. Lord 
B. thus expresses himself on the word dya@ovs : ‘‘ Mark the severe simplicity, 
the subdued tone of diction, in the most touching parts of the old man elo- 
quent’s loftiest passages. In the oath, when he comes to the burial-place 
where they repose by whom he is swearing, if ever a grand epithet were 
allowable it is here ; yet the only one he applies is dya@ovs.” (4) The ora- 
tor, while apparently carried away by his enthusiasm and passion, does 
not for a moment lose sight of his argument, but carefully subordinates 
everything to the main thought. ‘He teaches us,” says Longinus, “ that 
in the height of passion we should retain our judgment. He nowhere says 
‘by those who were victorious,’ but everywhere shuns the word wh. would 
indicate the issue of the battles, lest the defeat of Cheronea should be sug- 
gested to his opponents or his hearers ; till at length he has prepared the 
way w. the hearers for the conclusion : al/ of whom ALIKE the state buried, 
and not those alone who were successful.” 5 

§ 209. ypapparoxider : dvtl rod ypauparéus, drt ol Ypauparets mpoxexv- 
déres ypdpovow. Etym. Magnum. Cf. § 261. The two epithets may be 
rendered by accursed scribbler. — reyes : cf. ZEsch. § 181, cited on p. 92. — 
&v rtivos, i. e. they were irrelevant to the present case. — pe 86K. 7. €, and 
T, who came forward as councillor to the city in matters pertaining to her 
supremacy, whose spirit ought I to have assumed in ascending the Bema ? — 
tpitayovord : cf. note § 129. Observe the contrast implied in the juxta- 
position of this epithet w. ray mpwreluy ; also the emphatic position of éué. 
- __wotrev: mase., referring to the Athenians. Tyler follows Holmes in 
referring it to rpdmaca, x. T. €. 

§ 210. ta...cvpBddrara: obj. of xpivew ; lit. contracts, agreements, but here 
used of civil swits in a general sense. Cf. L. and Se. — éml...ckorotvtas, 
by considering them in the light of. For this sense of éwl w. oxorety ef, 
§§ 233, 294. — dmroBhémovras, by looking away to the praiseworthy prece- 
dents. — wrapadopPavew, to take along (apd); depends on voulsew and has 
7d dpérnua for its obj.—Ty Baxrypla kal ro ovpBdro : each dicast received 
a staff, on wh. was painted the letter of the alphabet corresponding to the 
section of the Heliastic court in wh. he was to serve for that day, and a 
ticket upon wh. the name of the holder and the number of his division were 
written. At the close of the sitting the s¥ufodor was given up as a voucher 
for the dicast’s fee of 3 obols. —ra Snpdora, the cowrt-room. — ékelvoy, i, @, 
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§ 211. *AdAa yap, But enough, for ; denotes a transition. — eurecdy : 
as if casually. —oriv &@ = dua. — dmdbev, sc. éxeize ord6ev ; the digression 
begins w. § 180. —deuxdped’, we had arrived; i. e. we ambassadors. — 
tov dddwv, sc. the Atolians, Dolopians, Phthiotans. — mpéoBes : Amyn- 
tas and Clearchus are named as the Macedonian envoys. — viv: to prove 
that I am not telling a different story now fr. what was told at the time of 
the embassy. 

§ 212. cvkopaytias, calumny. —rdv katpdv : cf. Hsch., § 137 (cited be- 
low) and § 141 (cited on p. 84). — ds erépas : cf. § 85. —ds touxev : cf. § 203. 
— 6 cbpBovdos cal pArwp : Diss. observes that the repetition of the article 
would be objectionable, as the ideas of abvuBouros and pyrwp flow into each 
other. The article is repeated in 4 Tpoalpeocs kal } mohirela (§ 93), Tov THs 
eluapuévys Kal Tov abtéuaroy (§ 205), rdv modcrevduevoy Kal roy piropa (§ 278), 
where either the emphasis or a logical distinction seems to demand it, — 
ovdtv...cvvalrios : contrasted w. bévos atrios. In those things wh. might 
naturally be supposed to have been done in part by me, as being a states- 
man, he allows me no share; but for those misfortunes wh. are in no way 
related to my calling and work, I am alone responsible. What consist- 
ency ! 

§ 213. éroutjravro, i.e. the Thebans.— éxetvous : the envoys fr. Philip and 
those fr. the other allies of Thebes, who had the precedence. —7d.. kepdAarov 
= ™ summa. — dv = TobTwv &.—avrods, i. e: the Thebans. — BovAovrar : 
the direct for the indirect mode, to give vividness. — # 8:évtas atrovs, 
either by allowing themselves (i. e. the same as éxeivous and subj. of hélouv) 
a free passage through their territory (Boeotia). — ra ék tis "A. Bookfpara : 
cf. § 44 and note. — é 8% Ov...mwodeuov, while as the result of what they 
affirmed we were about to advise, their property in Beotia would be plundered 
by means of the war. An argument, as W. remarks, that would have great 
force w. the selfish Thebans, — cuvtelvovr’, all aiming at the same result. 

§ 214. tpets: the ellipsis of édéyouev immediately after é\eyov is not 
harsh. Some MSS. have dvrelmouer. — Ta pev...yd pav : cf. note § 201. — 
av7l...Tuqoaleny, to repeat these things severally I would count worth all 
my life. — ipas 8 8ouKa : prolepsis for Sédocca Mi buets, —Bormep dv el... 
Hyotpevor is elliptical; the full expression would be 7yovuevor Gorep ay 
Hyotabe el iyyoiobe. Cf. Mady. G. S., §189¢; GMT. 227; H. 905 a, 3; 
G. 1318. Transl. : thinking that even a deluge, as it were, had swept over 
the events, i.e. all trace of them had become obliterated. 

§ 215. perd tadra: this narrative is entirely contradictory to the state- 
ment of Asch., §§ 137, 140, 141. Diss. thinks that such a bare misrepre- 
sentation as this of Aisch. (assuming that the account of Dem. is true) 
could not have been made unchallenged before the court ; and he regards 
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the passage as a later insertion in the revised edition of Asch. — é€qre, 
€BonGetre: Bremi calls attention to the asyndeton as descriptive of rapid 
action, — dor tw tav omditayv, that, when our infantry and cavalry were 
encamped outside the walls. Reiske understands that the Theban infantry 
and cavalry vacated their own city for the occupation of the Athenian army 
and encamped outside. This would be a ‘‘compliment” unheard of! 
Besides, as Diss. observes, the distinctive pronouns your and their could 
not be wanting. Beckh Zcon., p. 387, speaks of the difficulty, owing to 
the laxity of discipline among the ancient soldiery, of obtaining permission 
to introduce an army into an allied city for quarters. The meaning seems 
plainly this: the Athenian forces after pitching their camps outside were 
invited to take up quarters in the houses of the Thebans ; accordingly, ri 
orpatiay embraces as a general term rv érdirGy and rGy laméwy. — kad’ 
tpav = tmép tudy. So Phil., Il., § 9: wéyorov xa’ tua éyxdusov. Con- 
trariwise in Hom. I1., Vi. 524, twép = card: "08 brép céber alcxe dxovw. 
—cadpocivys, self-command, Wh.; good behavior, Kenn.; Enthaltsam- 
keit, Jacobs. — dpelvovs : explanatory of dvdptas ; Sixarbrep akvobv explana- 
tory of dixasoctvns. — Kol td...kal...8’, «. tT. &, and what is kept under the 
closest guard not only by themselves but also by all men. 

§ 216. katd y spas = quod ad vos quidem attinet. V.—otre...te: 
negat. and affirm. correlated ; so often. — tds mpétas : all the MSS. except 
> add udyas. W. is the only editor we know of, besides Z, that follows =. 
Another instance of such a verbal ellipsis is found in Lysias pro Mantith., 
§ 15: rhs mpwrns (sc. waxns] TeTayuEvos udxecOar Tois modewlos. But in our 
sentence we would more naturally supply rapardies = manewvres, skir- 
mishes, fr. the preceding partic. W. thinks this admirably suited to the 
connection, as the allusion is probably to the preliminary marches and 
skirmishes by wh. the combined Thebans and Athenians sought to check 
the advance of Philip. —r0 rorapot, i.e. the Cephissus, wh. flows through 
the plain of Elatea and enters Beotia not far fr. Cheronea. — THY XELpept- 
viv : critics are divided as to the application of this epithet, some making 
it mean the skirmish in the winter, others in the storm. But for the latter 
meaning the word is properly xewépios. If, w. Grote, we suppose an inter- 
val of 10 months (fr. Oct. 339 to Aug. 338 B. c.) between the capture of 
Elatea and the battle of Cheronea, there is no difficulty in placing these 
encounters early in the spring of 338 B. c., and understanding xemwepuny of 
a wintry time among the mountain passes of Phocis, where snow is some- 
times found in the spring months. But if, w. Clinton Fast. Hellen., App., 
p- 16, we suppose that the battle of Cheronea occurred only 50 days after 
the news arrived of Philip’s entrance into Phocis, we have no recourse left 
other than to say w. him, “the word xeumepw7y is probably corrupt.” 
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§ 217. {Hdov, emulation, enthusiasm. — ei pev...ct......eb 88...eb: cf. dav 
5’...dv, § 178 and note.— et dv...paprupas, if what he himself called the gods 
to witness as being most excellent ; sc. by participating in the sacrifices, etc. 
(cuvéOve). — ndloacba, i. e. by condemning Ctes., wh. would necessarily 
imply a condemnation of the orator’s policy. —rovs Oeots: the gods by 
whom the judges were sworn were the same as those to whom Asch. had 
sacrificed. — et 8 py wapiv presents the other horn of the dilemma. 
Lord B. comments upon the exquisite diction, the majestic rhythm, the 
skilful collocation of this passage. The dilemma, he remarks, is better 
than the average dilemmas of oratory, and quite sufficient, though incom- 
plete, for the momentary victory at wh. alone the orator often aims. What 
retort could Asch. obviously have made ? 

§ 218. OnPator...vonltev, but the Thebans were in the belief that they had 
been preserved through us. The careful student will have noticed before this 
the fondness of Dem. for infinitive clauses w. the article. + tots vopitov- 
ow, i.e. quiv. So reads 2; all other MSS. have doxodcw, ie supposes 
voulfouew to be a corruption due to the proximity of voulsew.-— obtot refers 
to Aisch. and his associates. — tmepmev : the imperf. denotes the frequency 
of this correspondence, the object of wh. was to incite his allies in the 
Peloponn. war to render him more prompt assistance. Cf. § 156. — ovyé- 
Xela, kK. 7. &, my persistence, and my wanderings (sc. his mpécBerar), and my 
hardships. —8.érvpe: there is no passage in Asch. speech where this is 
done. But cf. Aesch. ¢. Ctes., § 100. — rt is placed last for emphasis, 

§ 219, KadXiorpatos, that distinguished Callistratus. He was the most 
eminent orator of his period, and is said to have incited Dem. when a boy 
to the study of eloquence by his speech on Oropus. —'Apioropay : cf. § 70. 
— Képaros : cf. § 251. — OpaciBovdos : of Collytus ; not the famous de- 
liverer of Athens from the rule of the Thirty Tyrants. — 8d mayrés= 
amas. Cf. §§ 88, 179. — trédeure, was wont to reserve Sor himself pri- 
vitely. vd expresses the underlying motive. — et re yévour’, euphemistic 
for in case of a calamity. — dvahopéy, a final resource, a means of recovery. 

§ 220, otrws : very emphatic ; join w. uéyav elvar. — Bdxer, sc. 6 xlvdv- 
vos. —Xapay ov8t mpdvoray, that it seemed to me to allow no opportunity nor 
even forethought for personal safety. ris aopadelas belongs gramm. to mpé- 
vouwv, but logically also to ydépay wh. would be followed by the dat. — dya- 
myToyv elvar, one must be content. The orator means to say that in his opinion 
duty to country should in such a crisis overshadow all personal considera- 
tions, and one should be thankful if he were able to discharge that duty. 

§ 221. tmp = repli: ef. note § 9. — ypddovr’ dv: the partice. express 
the condition (cf. §§ 30, 190); av to be taken w. the infin. ypdwWai, mpatae, 
moeaBetoa. — pyBt, nor even, —év wacww.,.erartov, in all public affairs I 
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constantly made myself the jurenwst. W. considers the phrase nearly 
synonymous w. édwxa éuavrdy in $$ 179, 197, 219. 

§ 222. Eis ratra, «. 7. é: the rhetorical order of the Greek may be 
imitated in Engl.: This is the condition into which, etc.; this is the utterance 
which, etc. — ératpdspevos Adyous, he who before this hurled many defiant 
bousts against the city. gwviy éraipew, § 291, = to lift up the voice in loud 
tones. — AtdySas: ef. § 249. Ace. to the author of the Lives of the Ten 
Orators, 848 c, Diondas prosecuted not only the authors of this decree, De- 
momeles and Hyperides, but also Aristonicus (§ 223). — 7d pépos: ef. note 
§ 103. — dmromedhevysra, acquitted, rarely used of things. 

§ 223. "Apirrévixos: cf. note § 83, where the decree of Demom. and 
Hyper. is taken as a single one, and that of Ctes. is regarded as third in 
order. — ovyxarnyépyoev: the usages of Athenian law-courts permitted 
the prosecutor to associate w. himself several assistants in making complaint 
and in carrying on the suit. Cf. Meier and Schém. Att. Proc., p. 710. — 
Anpopédy : a cousin of Dem. A. Schaef., II. 528, conjectures that the crown- 
ing proposed by Demom. occurred at the great Dionysia, April, 338 B. c., 
and that proposed by Hyper. atthe Panathenaic festival, August, 338 B. c. 
I prefer the view of W., that Hyper. was only incidentally connected w. 
the crowning proposed by Demom. — paddov...cixdtas, more properly than 
this man, i. e. Ctes.; simply because it is more fitting to punish the first 
offence than the second after the first has been passed by unnoticed. 

§ 224. raSe: refers to Ctes.; éxelvous to the persons just mentioned ; 
rodrov atrov to Esch.; obros to Ctes. again. — aveveykety én’, to refer to 
(as ‘a precedent). The force of the prep. remains throughout the sentence. 
—-mepl tav otto mpaxévTay, i. €. legally settled. A suit once decided 
could not be renewed in an Athenian court of law. But the suit brought 
by sch. was not exactly identical w. that brought by Diondas against 
Demom. and Hyper.; so that the spirit of the law, rather than its letter, is 
meant, and the argument of Dem. is a moral rather than a legal one. — 
rére, in that case ; i. e. supposing Esch. had brought suit in the first in- 
stance. — Td mpaypa, K. 7. &, the real question (i. e. whether Dem. was 
deserving of a crown or not) would have been tried on its own merits, before 
it had obtained any of these precedents. These points seem well taken. 

§ 225. otpar: ironical. — & madkaav xpdvev, KT. é&: he means the 
transactions connected w. the peace of Philocrates. —pire...pnSels, st. ore 
...ovdels, because there is a shade of uncertainty in the thought, wh. is im- 
plied in ofuac. — rpopdcess : cf, note § 156. —Soxetv Te Aéyerv, to seem to 
speak to the purpose. ovdev héyew = to speak to no purpose. 

§ 226. él ris ddnbelas : cf. note § 17.— psvov odk = all but. — rods 
..@uydv ; the same point is made in § 15. —«plow : subj. of érer@a., 
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§ 227. sepl tpdv, i. e. Aisch. and himself. Dem. makes the illustration 
of his rival apply to them both. This idea is brought out more fully in the 
sentence ; ob yap ay weramelOew, x. 7. é., § 228. — Tepteivor Xphpard te, 
that money remains over in the hands of some one. The figure is taken fr. 
trade or banking business. — kaSatpacvy, lit. of the pebbles cancel or remove, 
sc. one’s credit of money (ra xpyjuara); i. e. if accounts balance. This sense 
of xaGaipeiv seems somewhat forced ; aipetv in the passage cited fr. Asch. is 
to be taken in much the same way, and dvravedelv (lit. to take up on the 
opposite side), § 231, has the same sense. Other Editt. except V. read xaOa- 
pal Gow, wh. is explained as referring to clearing away the pebbles from the 
board (cf. aBdxiov, Abacus, Dict. Antiq.) in opposite columns of debit and 
credit, until the whole board is cleared and accounts balance. 

§ 228. coos, “‘sapient.” Lord B. — trdpxey éyvarpévous: cf. § 95, 
ov yap dy, x. 7. é&, for he would not be seeking to chimge your mind, of 
there were not such an opinion as this existing in regaréd to each of us. 
Dem. proves himself skilful in retort, 

§ 229. Tibels hous, by casting up accounts. — odtos Loyirpés: odros is 
predicate ; for the mode of reckoning public deeds is not this (i. e. the arith- 
metical, but another), 

§ 230. maparatapévous : in agreement w. a’rovs supplied fr. OnBaiovs 
and subj. of kwAvew. —érraxdéova ordbia: cf. hote § 195. — robs Anoras : 
cf. note $$ 145, 241, — pépav Kal &yev = to plunder, —éy elpyvy : anti- 
thetic position to rov menor. — ek Bararrys, from the sea reckoning land- 
wards, hence on the side of the sea 3 referring to the security of the coasts 
fr. predatory invasions. — AaBdvra, after he should have taken Byzantium ; 
to be taken in close connection w. Philip’s conceived (not actual) occupation 
of the Hellespont. 

§ 231. hdors, se. TO Tov Wipwv NoyiouS: the orator doubtless asked 
this question in a sneering tone : Can the statement of deliverance fr. such 
threatened calamities be likened to an arithmetical computation of debit and 
credit ?— 4...avravedetv, k. 7. &, or does it seem to you proper to offset these 
aginst each other? Cf. note § 227. Does he mean (1) offset his own good 
deeds or benefits against the misfortunes that are charged to his administra- 
tion ; as Lord B, expresses it: “Must these events be taken out of the oppo- 
site side of my account?” Or (2) offset these benefits just enumerated 
against the common misfortunes of the country ; wh. is the interpretation 
of Reiske, Wh., Kenn., et al. Or (3) should our deeds be made to cancel 
each other ; are my services to the country to be set over against your mis- 
deeds, so that they mutually cancel, and neither go down to later remem- 
brance? The last interpretation seems most in accordance w. the spirit of the 


entire passage. In the preceding section Dem. implies that the calamities 
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wh. were prevented by his policy would have been the legitimate result of 
his rival’s conduct. And we understand this inquiry to be directed, as the 
one just before, to Hisch., and w. a touch of sarcasm. The thought, then, 
of the passage is this: when Asch. asks the Athenians to change their 
opinion respecting Dem. by taking into consideration the debit side of his 
account, Dem. responds: ‘‘let our accounts stand as they are; they are 
not to be cast up and balanced as trading accounts, and then forgotten.” — 
mporrtOnpt, add to the accownt ; a mercantile term in harmony w. the pre- 
ceding Aoyiouds. — év ols, in those cases in which. — waSdmag: cf. § 197. — 
érépots means the Phocians and Locrians, also the Thebans after the battle 
of Cheronea. — tis dtAavOpemtas refers to Philip's generous and kind 
treatment of the Athenians after the battle of Cheronea. Demades 
Fragm. 1, says: &ypaya cat Pirimre tids: otk apvodua. durxidlous yap 
alyuadwrous dvev NiTpwr, kal xia TodiTGv cdpata yxwpis KjpuKos, kal rov 
‘Opwriv dvev rpecBelas NaBav duty rair Eypaya. Cf. also Polyb., V. 10. — 
meptBaddAdpevos, with a view to accomplishing the rest of his purposes. mept- 
Ba\Nec Oa = to compass or embrace in one's plans ; cf. Isocr. Panegyr., § 184. 
— Kalas trovotvtes, happily ; indicating the subjective feeling of the 
speaker, = I am happy to say. The difference between this and kahds 
mpdrrovres is clearly shown in Dem. c. Leptin., § 110: ére 5° tpets, Karas 
rowotvres, kal kara Tas Kowas mpdées kal Kara Ti oudvoiay Kal kara ThA 
_ wévra dwewov éxelvav mparrere. 

§ 232. wapaSelypara mAdtrev, manufacturing illustrations ; such e. g. 
as that of the Wido.. —phpata oxhpara: the former Cic., Orat. VIII., 
understands of the criticism isch. (§§ 72, 166) made upon several expres- 
sions used by Dem.; the latter word may refer to the mimicking of certain 
gestures peculiar to Dem., wh. were, perchance, not altogether in precise 
keeping (cf. Zisch., § 167) w. the artificial rules of the schools. —rdvv yap, 
for altogether in consequence of this— don’t you see? —have come about the 
affairs of the Greeks. A similar ironical use of odx ép¢s is found in § 266. 
— raptveyxa, I extended my hand on this side, but not on that side. 

§ 233. én’...oxdme: cf. note § 210.— dhoppas, resources ; particularly 
financial, as distinct fr. military (6vvdpers). —émorrds : cf. § 60. — éroln- 
oa...@5elkvvev : notice the diff. in the tenses: if I had madc...he would 
(now) point out. —xphropat To Ady, I shall make the statement ; an em- 
phatice paraphrase for \ééw. 

§ 234. trois dobeverrarous when the peace of 346 B. C. was concluded, 
- Athens had control over Peparethos, Proconnesos, Tenedos, Thasos, Scia- 
thos, in addition to Lemnos, Imbros, Scyros, Samos, wh. belonged to her as 
dependencies. Chios and Rhodes had torn themselves loose in the Social 
War, 357-355 8. c.; about the same time also occurred the revolt of 
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Corcyra. — otvrafiv: a euphemistic word, whose origin Harpoer. explains: 
Ereyov Tovs popous cuvrdées, ered YarerGs epepov oi “ENAnves 7d Tay Hébpwr 
évoua. Beeckh Publ. Lcon., p. 544, surmises that this contribution was 
subsequently increased (cf. § 237) to as much as 400 talents. Cf. Dem. 
Phil., 1V., § 37 ff. This contribution was made under the new Athenian 
confederacy formed in 377 B.c. See Grote, X., cap. 77. — mpoefereypéva, 
collected in advance, anticipated. Of. Dem. Phil., I., § 34. — éthitnv... 
imméa, : an instance of asyndeton. Cf. § 67. — av olkelwv, the citizen-sol- 
diery ; the same as rv rohtrixGv, § 237, in distinction fr. mercenary troops 
wh. are meant by omNérny, trméa and £évor (§ 237). — hoPepdraroy, sc. Fv. 
—ovto.: Asch. and his associates. 

§ 235. ads, sc. irfipyev Exorvra. — mpohéywv...Bovdevdpevos...evywv... 
imevOuvos : a most lifelike picture of the comparative weakness and strength 
. of a democratic and despotic form of government. “Cf. Isoer. Nicocl., § 19. 
Larned compares Canning’s description of Bonaparte’s power: ‘‘ He asks no 
counsel, he renders no account, he wields at will the population and resources 
of a mighty empire and its dependent states.” 

§ 236. kal yap Todt’: the force of xal = also falls upon 7067’, wh. refers 
by anticipation to rlvos kUptos qv. —mp@rov has no corresponding elra ex- 
pressed ; the next point in the enumeration is éca...repvyévowro. — 00 po- 
vov pereixov : his on/y privilege, as compared w. the advantages of Philip, 


was that of haranguing the people, and this he had to share w. his Oppo- . 


nents. —tmepryévowwTo, and whatever successes these gained over me; he means 
in the discussions and resolutions of the Assembly. — 8v’...4v...mpddacry, 
through whatever pretext each success night chance to arise. &kacrov = 7d 
mepryevérbat. With réyor supply yeyvduevor, — 7ad8’... BeBovdevpévor, these 
you adopted in favor of the enemy, and then took your departure (sc. fr. the 
Assembly). 

§ 237. &k, out of ; i.e. as starting-points. — Meyapéas is written Meya- 
pets, § 234, — Trav woduriKadv: ef. note § 234, — ouvréreaay, joint contribu- 
tion. — Borwv...rrelorny: Sony would be the usual constr.; the genit. is 
due to attraction. A decree found at the close of the Lives of the Ten Ora- 
tors states that this contribution amounted to more than 500 talents. 

§ 238. Td...8lkara, owr just dues as regards the Thebans. He alludes to 
the complaints of Asch. contained in § 143, wh. is cited on p. 85. —7ra 
mpds Bufavrious : cf. note § 95. — ra mpds EiBogas : cf. Asch., §§ 92, 93. 
—tév lowv: 7d Yoa hoe loco sunt sque portiones sumptuum in bellum 
faciendorum.” Schaef.—rév.. -Tphpev : genit. of the whole depending on ras 
diaxoclas. — tprakorlwv: the whole number of ships at the battle of Sala- 
mis is given by Thuc., I. 74, ace. to some MSS., as 300, ace. to other MSS., 
as 400, of wh. Athens furnished two thirds, Herod. , VIII. 48, says there 
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were 378, and of these 180 were Athenian. — éAarroto Oat, to be defrauded. 
Dem. turns into a meritorious act what Asch. had censured as an injustice 
practised upon the city by Thebes, through the venality of Dem. 

§ 239. kevds, k. T. &: you confer upon these (i. e. the Athenians) empty 
favors in calumniating me ; empty, because so entirely useless after all was 
over. —Tapay, i. e. in the Assembly, as éypades shows. — évedéxero, Zf, 
indeed, they (raitra) admitted of it, sc. mpdtrew ; ive. if they were practi- 
cable. — rapa = dia: on account of, under the existing circumstances. 
Schaef. But the sense seems quite as good if we take it as in wap aira 
Tadiujuara, § 13, = at the moment of ; implying that the crises were such 
as to demand instantaneous action, when they had to accept what they 
could get, without deliberating upon what they might wish to have. —8ea 
7PovdAdpeba: the indic. denotes what is definite ; doly, the optat., denotes 
what is indefinite. — xal...xal, not only...but also. —Tods...drehavvopévous: 
W. takes in a hypothetical sense, and as referring to the Thebans and 
others who were negotiating for an alliance w. Athens, in case they should 
be repulsed through the exorbitant demands of the Athenians. 

§ 240. viv, as the case stands. — «xatnyoplas: the plural, since there 
were many points embraced in the one formal accusation. — dv adds em- 
phasis to ri and modifies roeiy...\éyew below, where it is repeated. Cf. 
GM T. 223, 224; G. 1312. — rotrayv, i.e. ra mpds OnBalovs dicara in § 238. 
— G&xptBodoyoupévov : deriv.? chuffering, haggling. 

§ 241. ody, sc. dv é\eyov. — Bovddpevor refers to the people of the méneus 
above. — elra, furthermore ; it continues the question in the direct form in- 
troduced by ovx; the whole is summed up at the close in od av rair’ &deyov. 
—rod ‘EdAnordvrov, k.T. é: the calamities wh. in § 230 he named as the 
impending results of the policy of his rival, the orator here sums up in a 
different order as likely to be laid to his charge by Aisch., had he not pre- 
vented them. His enemies now find fault w. the means by wh. he averted 
the calamities wh. they were preparing; but these very calamities, had 
they occurred, they would have laid at his door ; they were bound to blame 
him anyhow. —ctroropmias: cf. note § 87.— tev Agerav : cf. note § 145. 
—kal...ye, yed...and. 

§ 242, dica xivados: cf. note § 162. — ravOpdmidy, manikin, apology 
for a man; the neuter and the diminutive combining to form the con- 
temptuous term. — atrorpayKds mlOnkos : an allusion, probably, to his 
extravagant imitations and mimicries on the stage. — dpovpatos Oivdpaos : 
ef. note § 180. —Savdrys, power as an orator, eloquence. —mwarptd. : for 
the omission of the art. cf. § 170. — viv, now at last, to-day; this emphasis 
belongs to it also in viv déyess ; § 243. 

§ 243, domep dv el: the ellipsis (ef. § 194) is somewhat as follows: to do 


224 NOTES. 


so is just as absurd as it would be (omep ay et) if, etc. — aobevoicr, k. t. é, 
visiting his patients in the cowrse of their sickness. On the parallel passage 
in Esch. given below, see Introduction, p. xv. — Ta vopr{dspeva, the custom- 
ary rites were being performed over him.—d kai 7d, this and that, so and 
so ; an instance of the original demonstrative use of the article— &v@paros : 
Bekk.’s emendation for dv@pwros of the MSS., on the ground that the art. 
is needed w. the demonstr. pronoun. — etra viv, do you then now at last 
(when all is over) speak ? , 

§ 244, rolvuv marks the conclusion. — thy 7rrav : at Cheeronea. — rap’ 
enol, in my power. — 8rror éréuhOny : the indic. emphasizes the actwal fact, 
while weupOelny, § 45, states the fact.indefinitely. — ovK...odK...0dK...0¥.... 
ovK...ovK...00: a marked instance of asyndeton, adding much emphasis to 
the expression. — @erradas: of these embassies little is known besides 
what is said in this oration and in the Third Philippic. The Theban has 
been described in § 211 ff.; that to Byzantium, in § 88. The kings of the 
Thracians were Teres and Cersobleptes. The latter Esch., § 61, mentions 
as dvipa pirov kal ciupaxov 7H wdder. — &AdoVev ovSapdbey: Dem. also 
went on a similar embassy to the Peloponn. states. Cf. § 79 and note § 45. 
— GW’ ev ols, k. 7. &, but where his ambassadors were vanquished in argu- 
ment, he came with arms and carried the day. Kenn. 

§ 245. padaklav cxdrrov, scofing at the same man for cowardice. In 
allusion to the charge of sch. that he had fled fr. his post on the field of 
battle. This story, first found in Asch., grew as it was repeated, until in 
the Lives of the Ten Orators, p. 845, it is narrated as a fact, that Dem. Pee 
he was fleeing fr. the battle-field, became entangled in a bramble-bush, and 
panic-stricken turned to the bush, saying: ‘‘Spare my life and take me 
prisoner!” Against this charge the orator finds a sufficient defence in this 
and the succeeding sections. — Tis...vuxfis ; commentators are uncertain 
whether to take this as cowrage, temper, or as life. 

§ 246, macay ééraci, a full examination. — od Tapattodpat: J do not 
beg of. — wémpaxrat : Grote, XI. 121, remarks upon this claim of Dem.: 
“The first Philippic is alone sufficient to prove, how justly Dem. lays claim 
to the merit of having ‘seen events in their beginnings’ and given timely 
warning to his countrymen.” — woAurucd = otxeta ; which are inherent and 
unavoidable defects belonging to all popular governments. mds is used 
here in the sense of wodirela.. Cf. Isoer. Nicocl., § 17 ff., for a comparison 
between democratic and monarchical government. — @s: separated fr. the 
superlative by a prep. Of. § 288. — Tpotpapar, sc. rds adders. — odSels 
b) ebpy = ob jar} Tus Spy. For od uy w. subj. cf. GMT. 294, 295 ; H. 1032; 
G. 1360; Cu. § 620. 

§ £47. 7d 8i8Sdva1 Kal SiaGelperv, by promises and bribes to those in power. 
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; Cf. note § 45. —rav katd tatra mpaxévtwv, of the deeds done tn this de- 
partment ; i. e. as Képios and iyyeuew 7 Gv duvduewv.— TO Braplaphvar, in the 
matier of being bribed by money or not. 7 diag0. is dat. respect. — 6 dvod- 
pevos, the bidder. — +d kat’ éué: the logic is clear: by two means Philip 
conquered, sc. arms and bribery. But with arms I had nothing to do, and 
as to bribery, I proved myself incorruptible ; ergo, the defeat of the city is 
chargeable to me neither in this nor in that, 

IV. §§ 248-290. DrmMosTHENES DEFENDS HIS POLICY AGAINST THE 
CHARGE OF BEING UNFORTUNATE ; COMPARES THE FoRTUNE OF ATHENS 
WITH THAT OF OTHER STATES, AND HIS OWN FORTUNE WITH THAT OF 
ZESCHINES ; AND FINALLY APPEALS FOR VINDICATION OF HIS PoLicy To 
THE INDORSEMENT OF THE PEOPLE AFTER THE BATTLE oF CHHRONEA. 
"A pév: relat. clause precedes for the sake of emphasis. —totrov: Ctesiphon. 
Tatra: wh. have been enumerated. — tpets, sc. rapécxecde eis 7d, k. T. 
— iv paxnv: of Cheronea. — Savpacrov iv, when it would not have been 
at all surprising, if the multitude had become disaffected towards me. For 
- Pavpacroy Fv cf. note on céjpet, § 196. —mp@rov pv: fearing an immediate 
attack fr. Philip, the Athenians placed their city in a state of defence w. 
all possible speed. Read the graphic account given by Lycurgus in his 
speech against Leocrates, §§ 39 — 44, of the state of feeling at Athens in con- 
- sequence of the defeat at Cheronea. — wév0’...80 Trav éhav p.: an inex- 
eusable exaggeration. The proposal to place the Peireus in a state of 
defence, to make the Metics citizens, to set free a portion of the slaves, to 
restore to citizenship those who had lost their political rights, to bring the 
women and children to the Peireus for safety, was made by Hyperides the 
orator. — Td eis ra Telxn xp-: the hasty and tumultuous preparations of 
defence described by Lycurg. 1. c. are meant, for wh. a special contribution 
seems to have been made. Cf. §§ 171, 312. — ovraévyy, yrain commissioner. 
Special commissions were appointed in time of war and of unusual scarcity 
to procure an extra importation of grain. 

§ 249, perd radra: when the excitement had died away, and Philip had 
announced through Demades his friendly intentions. — evoerdvrov : with- 
out the art. to make it indefinite. — ypadds, sc. tapayduwy, as appears fr. 
&voua yoddew in § 250. — ed0tvas, complaints for maladministration. — 
doayyedlas : cf. note § 13. —é ye mparov, at first ; the emphasis of ‘ye 
indicates that they did later. The leaders of the Macedonian faction had 
to move cautiously, as there was still strong sympathy w. Dem. among the 
people. —éxpwdpayy, I was brought to trial. — Zwordéovs : nothing further 
than what is here mentioned is known of him nor of Médavros. — Pudo- 
kpdrous : not the same person as the one mentioned in § 21, but of Eleusis. 
 — ArdyBou : cf. § 222. — rolvuv resumes the thought interrupted by the 
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long parenthesis. — todro, i. e. 7d Sixalws éué owl jvar.—yvovTwv Ta eopKa, 
gave a verdict in accordance with their oath. 

§ 250. 1rd pépos: cf. § 103. —émernpalver Oe, you were indorsing ; lit. 
setting the seal upon, spoken of the logiste. The force of the impf. in all 
these verbs must not be overlooked. — odx 8...1iGéuevov, not that (name) 
which he saw the people affiwing. — Stpov ...8ikacrds...ad7%aav: corre- 
spond in their order to the different kinds of trial referred to by Dem. 
above ; thus, the elcayyehia was tried before the demus, the ypagph) wapavé- 
Hwy before the dicasts, and the ed@%vn before the logiste where the trial was 
an issue of fact. 

§ 251. tod Kepddov: a statesman who flourished at the time of the 
restoration of the democracy under Thrasybulus. He was instrumental in 
uniting Thebes and Athens during the Corinthian war. —d.. detyav, but 
it was the honor of Cephalus that he was never indicted. — paAXOov, sc. dud 
tovro: the sense is: why should a man who has never been convicted, but 
often been tried, on this accownt be held in reproach more justly than the man 
who has never been on trial ?— «pds ye rotrov, as far as this man (Aisch.) 
is concerned. — éypdxparsd...étwfe: the former verb denotes the act of bring- 
ing in the bill, the latter that of carrying it through the court. — py&%, 
st. oddév, because it is as the acknowledgment of Asch. (not as the absolute 
fact) that he is in no respect a worse citizen. For the form of the neg. cf. 
G MT. 685. 

§ 252. éyd...pyotpat...érépm : this sentence passed into a proverb, and is 
found in the Florilegium of Stobeus. — dv yap: the relat. precedes the 
antecedent ravrns. By beginning the transl. w. rds xen, x. T. é., the stu- 
dent will make a clearer Engl. sentence. — xpfrar ro Ady: cf. § 233, ~~ 
avOpwmvarepov : the sense is with a more just notion of human life. 

§ 253, Aw8wvaiov : the oracle of Zeus at Dodona was the most venerable 
of all the Greek oracles, although long ago superseded in influence by that 
of Apollo at Delphi. It may be that the orator purposely passes the Del- 
phic oracle by from a suspicion of its truthfulness and patriotism, —a sus- 
picion attributed to him by Asch. in the words prirmivew thy Tvbiar 
pdoxwy,— } viv éréxer, which now prevails.— rls yop...1emel(parar: at this 
time Thebes was in ruins, the recent uprising against Macedon in the 
Peloponnesus had been ‘quelled by Antipater, and Alexander was in the 
midst of his conquests in Asia. 

§ 254. 1d...dpevov mpdrreyv, and to fare better than. — Side : in 
direct discourse the sentence would be: éap mpowueba...dudtouer, — Tis 
aya0ajs ToxXns: partit. genit. Athens, though under the Macedonian 
yoke w. the rest of the Greek states, preserved its independence in affairs 
of home government much better than those Peloponnesian states (ray 
olndévruw.,.d.déew) that had stood aloof fr. the struggle against Philip.— 
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76 8& mporxpodcat, and that there were reverses; the sentence is the 
obj. of werevAngéva, wh., like peradidwut and peréxw, may be followed by 
the accus. as well as by the partit. genit.— 16 pépos : in appos. w. the 
preceding infinitives ; as that portion of the fortune of the rest of mankind 
which has been allotted to us. 

§ 255. iSlav...év tots Blows, personal...in personal affairs ; not in pub- 
lic matters. This is in reply to the charge of Asch. that the misfortunes 
of the state were partly due to the ill-starred fortune of Dem. — piv, sc. 
doxeiv fr. Sox. Inferior MSS. add cuvéoxeiv. — 6 88, in contrast w. éya ev. 
— kuptwrépav, paramount to ; i. e. more effective for weal or woe. 

§ 256. wavras, altogether, at any rate; modifies the idea of mpoampe? 
éferd few. — pov mpds Ards: the same order is found in § 199. — Woxpé- 
ma, folly, Lord B.; bad taste, Kenn.; coldness, indifference, L. and Sc.; 
ungenerous feeling is the excellent rendering of Holmes, who explains 
the word as denoting ‘‘a lack of that human warmth of heart and sym- 
pathy which would naturally produce great tenderness of word and deed 
towards the unfortunate.” — mpomnAaki{e: cf. mpornraxicuor, § 12. — 
dvayxafouna : the orator makes the same excuse in § 126. — é« trav évdy- 
tov, under the existing circumstances ; lit. out of the things possible, i. e. as 
material. ‘ 

§ 257. ta mpoctKovra SiSackareia, it was my lot to attend respectable 
schools when I was w boy ; in distinction fr. the schools attended by his 
vival. A Greek school education, as described by Plato Protag., p. 325, 
consisted of (1) ypdupara = language spoken and written ; (2) literature, or 
the study of authors ; (3) music, including rhythm ; (4) evx«oopla = good 
principles and proper behavior. Before ra rpoojkovra all MSS. except = 
and L. have pév dv7t pordv eis = to attend wpon ; this reading may have 
arisen fr. the desire to obviate the harshness of the constr. that joins b7fip- 
xev first w. a subst. and then w. an infin. (yew). —8oa...év8aav: the 
father of Dem. left property to the value of 14 talents. How dishonestly 
this estate was administered by the guardians of Dem., so that but a small 
fraction of it fell to him as inheritance, we learn fr. his speech against 
Aphobus, 1., §§ 4-11. — eedOdvrt, i. e. when he became an épnfos. — ax6- 
ova toirors, in keeping with these (my) circwmstances. — xopryetv, to act 
as choragus. See Dict. Antiq. Dem. is known to have been choragus in 
350 B. c., when the difficulty w. Midias occurred. Cf. Orat. c. Mid., § 13. 
—pinpapxetv: cf. note § 102. The duties of trierarch were performed by 
‘Dem. several times: once in the Eubcean war (357 B. c.); cf. § 99. His 
guardians had him enrolled in the jirst class, and he was for 10 years 
tryeucv cuppoplas. Cf. §§ 102, 103. —elodépery, to contribute. Notum est 
_.dici de tributo extraordinario ad belli necessitates. Diss. — ptdoriplas, 
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acts of liberality, Kenn.; Freigebigkeit, Jacobs. Two such acts of generosity 
are alluded to in § 268. — pbs td kowwd = wpon public life. — wrodddxus 
éorepavacbar: cf. §§ 83, 120, 222. — Kadad y’, honorable at least ; however 
disastrous the result may have been. ‘‘ Dem. never forgets his leading dis- 
tinctions.” LARNED. 

§ 258. av tov = av exon: cf. note $96. The partic. w. concessive 
force occurs without dy in §§ 138, 264. — pvdarrépevos 7d AuTACAl = dud. 
an hujow. Cf. GMT. 374. — cepvivopar: here used w. év, but in 
§ 259 w. él. The antec. of ols may be understood as rots mpdyuact. — 
Tepwvuvopevos : this word is repeated w. a certain degree of bitterness. — 
tolq Twi, what sort of a; the addition of ris adds to the indefiniteness of 
the question. W. remarks that this entire passage now following, as well 
as that contained in § 129, is to be regarded as the revenge of Dem. for his 
rival’s similar attack upon him. (Cf. Zisch., § 171 ff.) We could wish 
that the orator’s revenge had been, instead of this, a dignified and con- 
temptuous silence. — rpiBwv: the ink was probably prepared, like our 
India ink, by rubbing from a cake. — oixérov, Kk. T. &, having the rank of 
a menial, not of a gentleman’s son. 

§ 259. redotoy, engaged in the rites of initiation. The allusion is to the 
celebration of Orphic-Bacchic mysteries of Phrygian origin, wh., though 
under the public ban, had gained at that time considerable foothold in 
Greece, owing to the prevalent taste for semi-religious excesses. The deity 
who was worshipped in these rites was Sabazius or Sabadius, the son of 
Rhea or Cybele, who in later times was identified w. Dionysus Sabazius. 
Cf. Aristoph. Av., 875. — BiBAous: Plato Republ., Il. 7, speaks of the 
large number and extensive influence of soothsayers and priests, who car- 
ried about with them volumes of oracular sayings and formule of consecra- 
tion, wh. they pretended came from Orpheus and Museus. — veBpltav, 
wrapping in fawn-skins (se. the novitiates). — kparnp({wv is defined by 
Phot. Lex. as olvov amd Kparipuv év rots vor nplos orévowy. — atroparray 
is explained by Wyttenbach (ad Plut. de Superstit., p. 166) as follows : 
“‘Lustrationis pars erat ut corpus lustrandum circumlineretur et quasi 
circumpinseretur imprimis luto [XQ], tum abstergeretur [mirvpos], quo- 
rum illud est mepyudrrew hoe droudrrew, sed utrumque promiscue de tota 
lustratione dicitwr. — &vverds: the candidate seems to have been in a lying 
or sitting posture during the process of purification. Cf. Aristoph. Nwd., 
255. — pvyoy, «. 7. &: a formula wh. signified that one had passed into a 
new life. It was used also in certain nuptial ceremonies. 

§ 260, pOéyyeoGar péya: Aisch. seems to have had good lungs and a fine 
voice, wh., if we may credit Dem. (cf. §§ 280, 285, 313), he used not with- 
out ostentation. — kadovds: ironical. — TO popdbw Kal ty AedKy: the 
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fennel plant possessed the property of charming serpents ; the white poplar 
was believed to grow in Hades, and served as a symbol of life and death. 
Harpocr. Lex. says that those initiated in the Bacchic mysteries were 
crowned w. the white poplar, because Dionysus was a Oeds yOédyi0s. — rods 
mapelas, squeezing the puffy-cheeked snakes ; so called fr. their large puffy 
cheeks (rapeia); they were thought to be harmless. Cf. Etym. Magn., 
653 ; Aristoph. Plut., 690. The use of serpents in the Bacchic services is 
alluded to also by Eurip. Bacch., 697. — vot caPot, Huot Saboi! a Bac- 
chic exclamation, whose origin grammarians give variously : evot fr. ef of, 
ed col, e& of (utdorat), eb vié; caBot fr. ca86s (= Bdxyos) = one who has been 
initiated into the mystery of ZaBdfios, the Phrygian Baxxos. — ins drrys, 
Hyes Attes! ims is generally taken as simply an exclamation w. drrns, and 
drrns as an equivalent of Za8dfi0s. The name*Ar7r7s is found in Pausan., 
VII. 17, § 5. The whole is supposed to be the opening or the refrain of a 
Bacchic street chorus, that was accompanied by dances and contortions of 
the body. — apxos, leader of the choir, chorister. — rponyepav, leader of 
the procession, marshal. — «ittodédpos, adorned with wy; Attic for Kioo- 
gopos. The ivy was sacred to Dionysus. This is the MSS. reading; but 
Reiske, Bekk., Taylor, and others follow Harpocr., Suid., Phot., and read 
xustopdpos = bearer of the chest (wh. contained the sacred utensils)...V. con- 
tends that it is improbable that the same person should be both moropé- 
pos and \exvopdpos if they mean different things, and that both words 
should be used if they mean the same thing. —@v@putra, sops ; acc. to 
Photius they were bits of bread sopped in wine and sprinkled over w. 
pulse. — orpertots, twists (sTpépw). — vehAara were, acc. to Harpocr., 
fresh-ground barley-cakes dipped in honey and studded w. raisins and 
chick-peas. 

§ 261. orwoSymore = quocwmque modo ; implying that it was in a way 
anything but creditable. Cf. note § 130. The enrolment in the register 
of citizens was made at the expiration of the 17th year of one’s age..— 
ypappareday : cf. $$ 162, 209. — rots dpxBlors, the petty officials. — amnd- 
héyns: by the choice of this word he wishes to imply that it was a hard 
and disagreeable service to wh. Esch. had-been bound. —7@...Bly, by 
your subsequent career. 

§ 262. trois Bapuordvois, nicknamed the groaners ; probably fr. their ri- 
diculous overacting of the pathetic. — Zipidw: Demochares in Vita Aisch., 
p. 246, mentions the fact that Asch. wandered w. these strolling players 
' through the land and appeared on “the provincial boards” in the celebra- 
tion of the rural Dionysia. — érptraywvicres : cf. § 129.— ovddeyov, goth- 
ering from the orchards of others, just as a fruit-huckster. The country Dio- 
nysia occurred at the time of the vintage. Asch. is represented here, ace. to 
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one view, as going about the country gathering up fruit, either as a thief or as 
a beggar ; acc. to another view, as picking up fr. the stage the fruit w. wh. 
the audience pelted him and his associates for their poor acting. If the 
latter view is correct, it is difficult to see what é« ray addorp. x. refers to, 
since it is wholly superfluous w. érwpdévys. — helo AapBdvev : the sense 
is obscure. Most critics understand these words to mean that Asch. har- 
vest of fruit was greater than his earnings as an actor, ray dydvev referring 
to the dramatic contests in which you (the actors) were engaged at the peril 
of your life. By taking dyévew to refer to contests between the spectators 
and the actors the gloss rpatuara after rovrwv, wh. is omitted by 5 alone, 
crept into the text. Others understand the allusion to be to the blows 
received by him as a vagrant in the orchards. But Dem, would not say: 
“you received more blows from this calling than from your acting,” when 
he states immediately afterward that they acted at the peril of their life. 
Professor Tyler seems to combine the two interpretations, as if the orator 
used an intentional ambiguity : ‘‘the result was that they got more (both 
kicks and coffers) in this way, than from acting in the plays.” — &e-rovSos 
kal axipuKros: in explanation of repl rijs yuxifs. The war was without 
truce, i. e. wneeasing ; and without herald, i. e. implacable. Cf. Xen. Anab., 
III. 3. 5. —tpavpar’ alludes to the showers of stones, fruit, and other 
missiles sent by the audience for his-wretched acting. This is more fully 
described by Dem. in de F. L., § 337: bre wey ra Ovéorov Kal rdv emi Tpola 
kaa aywrivero, éeBdddere adrdv kat Lecupirrere éx T&v Ocdrpwv Kal pdvov od 
kareNevere olrws Wore TehevTGvra Tod TpTaywnore drocriva. — ads Sea- 
Aovs : with reference to the reproach of cowardice that Esch. brings repeat- 
edly against him. 

§ 263. adAd ydp : cf. § 211 and note. — «pds atrd...karnyopfpara, [ 
shall proceed to consider step by step the actual charges against your charae- 
ter. — more, at last; ‘continuing the taunt that Asch. was long excluded fr. 
political life by his low origin and occupations.” HotmEs. —ayd ov 
ys, you led the life of w hare; a proverbial expression for a life of 
anxious fear and timidity. 

§ 264. xiMlov...darolavévrur : Lyeurg. ec. Leocr., § 142, and Diod., XVI. 
88, state that a thousand Athenians fell in the battle of Cheeronea, and that 
two thousand were taken prisoners, — rév {évrev contains an implied 
contrast to dmrobavévrev, — av SelEoupe ; potent. optat.; ef. note on ay &xou, 
§ 16. — ebxepds, recklessly. — 8ea...dorw: how diff. fr. dca av #2 CF. 
GMT. 525; H. 914; G. 1480, 

§ 265. td col Kéuol BeBropéva, lit. the things lived by you and by me. 
Cf. § 130. — Sackes...marplSos: this passage was regarded by the ancient 
thetoricians as a model of antithesis. But Demetrius de Elocut., § 250, finds 
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fault w. the number of balanced sentences ; he thinks the effect of the con- 
trast is weakened by so many antithetic parts, and the entire passage shows 
more artifice than earnestness. In sharp and severe outline Dem. sums up 
the career of his rival in its five leading points : (1) as assistant to a peda- 
gogue (§ 258); (2) as helper in the initiations (§§.259, 260); (3) as clerk 
(§ 261); (4) as actor (§ 262); (5) as statesman (§ 263). Most Editt. have 
éxdpeves, &ya 5’ éxopiyyow after éredovuny ; but this sentence is found neither 
in 3, L., nor in the oldest rhetoricians. — éré\as...¢rehodpy : the antithesis 
becomes clear when we understand éré\ecs of the disreputable Sabazian mys- 
teries and éreXovuny of the sacred Eleusinian mysteries. Kenn. quotes fr. 
Milton’s Apology for Smectymnuus the following imitation : “ Speaking of 
the young divines and students at college, whom he had so often seen upon 
the stage acting before courtiers and court ladies, he (Milton) proceeds thus: 
‘There while they acted and overacted, among other young scholars I was 
a spectator; they thought themselves gallant men, and I thought them 
fools ; they made sport, and I laughed; they mispronounced, and I mim- © 
icked ; and, to make up the Atticism, they were out, and I hissed.’ ” 

§ 266. 7d 88...dvapordynpar, and i has been admitted that I have done 
no wrong whatever. 7d déixetv is the accus. retained w. the pass. constr. — 
cvxopdvry: for the constr. ef. note on rovodrois, § 128. — kw5vveves, K. T. é., 
and you are in danger either of being obliged to continue to do this (i. e. act 
the part of slanderer, since Esch. to be consistent must play his réle to the 
end, must not stop, therefore, with gaining this suit) or of being forthwith 
silenced, by losing this suit. Thus, the orator means to say, Asch. must 
be in either case the loser. —+d wéparov: cf. note § 103. — ayabn ye: 
notice the ironical force of ye. —odx Spgs: cf. § 232. — ris éufjs: the 
comm. reading adds ds gatAns, wh., as Voem. justly remarks, weakens the 
force of the sentence, for no one rix7s Kar rryopet ws dryabijs. ‘ 

§ 267. radv Aeroupytay : such as are enumerated in § 257. — dvayva, Jet 
me read, although below he says \éye ; but it is well known that what one 
orders another to do, he may be said to do himself, — por = I pray thee ; 
the ethical dat. Cf. note § 178. — Avpalvov, used to murder. Cf. § 180. 
We speak of murdering the king’s English. —ko...bdas : the beginning of 
the Hecuba of Euripides. das is governed by Aureév in the next verse, 
wh. reads : \urdv, iy “Acdns xwpis Priorat Gedy. Zisch, had personated in 
this play the shade of Polydorus as tritagonist. — Kakayyedetv is an drag 
Neybuevov. This iambic verse is from an unknown tragedy. — kaxov 
kaxes : an instance of paronomasia ; cf. § 11, and the Latin malos male 
perdere. 

§ 268. tovodros, sc. jv ey. — xo-ves, se. elul, I am public-spirited. A 
similar omission of the first pers. of this verb occurs in Dem. Lept., § 55, 


232 NOTES. 


where écyév is to be supplied. —&ucdpnv: Dem., acc. to de F. L., § 169 ff., 
ransomed a number of Athenians who had been taken prisoners in the 
Olynthian war. — ovveSwxa, joined with any (se. the poorer of the citi- 
zens) in portioning their daughters. Every bride must bring her husband 
a marriage dower ; the poor obtained it by the generous contributions of 
their richer friends. — otre...ov8év, join w. ay elrouu. In this category 
might be placed contributions to defray burial expenses, and to buy military 
outfits for the poor. 

§ 269, éyd...7O dveaB(few : the same just sentiment is given by Cic. de 
Amicit., XX. 71, as follows: ‘‘Odiosum sane genus hominum officia expro- 
brantium, que meminisse debet is in quem eollata sunt, non commemorare 
qui contulit.” — moujeavra, sc. ef, wh. is found_in most MSS. — tov pty 
means Tov ef raddvra ; rdv dé refers to roy rovpoavTa. — pixpod...dve8iferv, 
is almost like reproaching one. — TpoaxPyropat, sc. roveiv. — Strws 00’, 
kK. T. &, but in whatever way I have been regarded as respects these things, 
I am content. 

§§ 270, 271. dmaddayels, having escaped, Jrom ; as if from some unpleas- 
ant thing. Cf. dawndddyns, § 261. — rd rodrov Tov HAvov, i. e. the world 
of the Greeks. — d0G0s, wnscathed by. — viv, i. e. in the year 331-330 B. o. 
Cf. note § 253. —rhv eudv...Bovde : a similar turn of expression is found 
in § 20. — ravrev airlay : alriay is not found in =, and is, therefore, re- 
jected by V. and W. But this word seems necessary to the sense. Dem. is 
refuting the notion, so persistently declared by his rival, that his personal 
fortune was answerable for the misfortunes of the country, and his argument 
runs thus : you cannot name any one who has not been injured by Philip 
or Alexander ; but among those who have been thus injured there are 
many who have never seen me nor heard my voice. Can I be the cause of 
their misfortunes? How much more just, then, is it to say that our mis- 
fortunes and theirs are attributable to a common cause (sc. Thy amdvrwy 
avOpwirwv Tix nv Kal popdy Twa mpayudrwv xaXeriv), than to call my fortune 
the cause of all, i.e. of all the evil that has come upon the Greeks and 
Barbarians. Voem. and West. render : I concede that my fortune, whether 
you please to call it good or ill, has become the Sortune of all (men). But how 
that follows fr. the supposition ed pev Yap Exers, x. T. €., I do not see. — hopav 
TWa...odx olay W8e, a certain irresistible and deplorable tide of troubles. 
Some take Popdy here in the sense of crop or harvest, as in § 61. 

§ 272. mwapd rovrouwl, among these; i. e. my fellow-citizens, as dis- 
tinguished fr. wo\dol trav jundemcmor’ lddvrwv, x. T. é., above. — Kal et p4, 
even if not. — avroxpétap, e. g. like Philip. Cf. § 235. 

§ 273. del...mpodribe oKorey, and at all times the city proffered the op- 
portunity in common (sc. to all) to consider her advantage.—raor,..Bedrroy : 
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this taunt is not fair. isch. and his party were outvoted and had to sub- 
mit to what they could not prevent ; their approbation they did not give. 
—air’: the measures proposed by Dem. — od ydp én’ edvola, x. 7. é, for 
at was not out of good-will, certainly, that you relinquished to me, etc.; i. e. 
you did not give up these in order that I might have them. — érl8av, 
hopes, prospects of reward. — hrtdpevos, because you were compelled. — 
héyeww BeArio : cf. elwetv BéXTiov above. This change of tense and number 
gives variety. Which of these forms of expression has more reference to 
the nature and contents of the action ?— viv éykaddv...rér’ odk elxes : 
how and where has the orator made this point before? Cf. §§ 188, 196, 
217. It is the characteristic of a good orator to impress an important point 
by frequent yet ever-varying repetition. 

§ 274. tywy’, I for my part see ; however oblivious of these principles 
my opponent may be. — was td rovatra, such principles as these somehow 
defined and laid down, — 48uxet tTrs éxav : former examples of this hypo- 
thetical form of statement are found in $§ 117, 198. — dpy}v kal tipwplay 
ovyyvepny, sc. duwpicuévas pS. — ot’ aBuxav tis, kK. T é.: transl. in this 
order : ris...dods...08 kar épOwoe...ot7 ...ot7'. The particc. ddicév, éfapaprd- 
vwv are placed at the beginning so as to connect this third category more 
closely w. the two preceding. —ot xatdpOace, failed in common. with all. 
On the distinction between druyjuara, duapripara, ddixqpara, cf. Aristot. 
Rhet., 1. 13. —7@ rovotr : the addition of the art. makes the reference 
more specific = such an one as this. 

§ 275. tots vopors, from the laws. The distinction between vduc and 
voucuor may be stated thus: véuos = a positive, definite law or ordinance, 
generally written ; véuiuos = a principle or rule that is founded upon cus- 
tom or upon the moral sense of every human being. _ Cf. Soph. Antig., 
451: of rods év dvOpwroww Spica viuous. ob6é obévew Tocobroy Qounv Th oe 
knptyuara ws ra &ypamrra Kal dopadrf Gedy vouya. Cf. also Plato Legg., 
VIL., p. 793; Dem. c. Aristocr., § 70. —4Seor: cf. note § 114. — a&ruxn- 
pdtv : misfortunes he imputes to me as crimes. 

§ 276. Sits pi} rapaxpovoropan : for the mode cf. G MT. 370; H. 887 a; 
G. 1379 ; Cu. § 533, Obs. — Savdv, shilful as a speaker, hence eloquent. 
So dewérnra below = eloquence. Esch. had named Dem. xaxoipyov codi- 
oriy: tov yonra Kal Badavriorduoyv Kat Siarerunkita Thy todcrelay* dewos 
Snusovpyds Nbywv. —ds édv...otrws Exovra, as though when, etc.,... then 
these statements must also be true. For the constr. cf. § 122. 

§ 277. riv...8avdrnta: another instance of aposiopesis; cf. §§ 3, 22. 
The thought thus interrupted is resumed w. the words el 6° oty...€umetpla 
roatrn. —torw yap, nay, be it so. Let it pass that I am an orator ; this 
imputation is, after all, a kind of proof that I am in sympathy w. the 
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public ; ws yap...daodéenobe, x. 7. €. — 1d wreterov, for the most part, gen- 
erally. Some MSS. insert pépos. — ds yap...dmodéEno be, for, according as 
you may receive and feel kindly towards each. For the subj. w. dv cf.G MT. 
532; H. 914B; G. 1431; Cu. § 554. — Soke: why the aor.? Cf. GMT. 
533; H. 840; G. 1394; Cu. § 494. This seutiment, that the audience con- 
trols the speaker, not the speaker the audience, is stated negatively in the de 
FP. L., § 340 : “Other powers are tolerably independent, but that of speaking is 
reduced to nothing when you who hear are opposed.” The same important trath 
has been dwelt upon by ail rhetoricians fr. Aristotle to Whately.—-rap’ éuol: 
cf. $110: map éxdorw 7d cuverdds drdpxew wor. — od8? i8lq, not even for my 
personal interest. — totvavrlov, sc. eiphcere éLerafouévnv. — tovTwv : to be 
referred back to the collective ris, as in § 99. 

§ 278. eloeAndvOdras, sc. ra dcxacr ipa. — &€vodv abtd BeBaroty, to re- 
quire to seewre to himself; i. e. by condemning his opponent. — eiorévar, 
nor ought he to come before you, as a prosecutor. — mpdas...txev, to have 
them (i. e. these feelings) mildly and moderatel y disposed, —rdv to- 
Tevopevov...rdv propa: the former is one that takes an active part in 
public affairs, the latter more distinctively a speaker and advocate in the 
public assemblies. For the repetition of the art. (rdv) ef. note § 212. — 
év ois...7@ She, ef in quibus populo res est cwm adversariis. The full ex- 
pression in Greek would be éy rovros & mpds, x. 7. é& CE. mpos dv Fv hiv 6 
dywr, § 235; Isocr. Panegyr., § 12: euot 5° ovdev mpos Towovrous...éarly, 

§ 279. pySevds 8 aSiciparos...Slkqv: here Dem. briefly reiterates the 
points more fully treated in §§ 12-16. — Hkew : subj. of éort onuetov. The 
art. (7d) is used w. this infin. below. — cvverkevarpévoy, having concocted. 
— od8evds : neuter. — éu2 adrdv, more emphatic than €uavrov, me myself. 
— én rév8’, i. e. Ctesiphon. — Kal macayv exe kaxlav, involves even the 
sum of all baseness. Most MSS. omit «at, and then vov...xaxtay forms a 
pentameter. 

§ 280. Adyov...r.nwplav ; for the same topic ef. § 226. — dwvacrktas : 
Asch. practice in elocution and his fine voice are derided also in § 308. 
Andin de F. L., § 336, Dem. Says : €rapel rip pwvhy cal repwvacknxas €orat. 
All this is by way of retort upon Aisch., who in de F. L., § 157, speaks of 
Dem. voice as é&etav kat dvbovov. Yet how much pains Dem. took to culti- 
vate his voice and delivery, Quintilian mentions, Orat. Instit., XI., Chap. 
IIT., §§ 53, 130, —BovdAsdpevos : as indicating the motive. —thuov, the 
thing to be valued. —révog (retvw), the pitch of the voice. Cf. érdpas rip 
peviv, § 291. — av 4 warpls, sc. puch Kad pid7. 

§ 281. én’ eivola, based upon good-will, — em Tis airs, sc. dyktpas, he 
ts not moored by the same anchor as the nuultitude. A common metaphor. 
So éml duoiy dpuetv = to have separate interests, — oSkovv, kK. T. &: completes 
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the thought of the metaphor. — éalperov...U8tov, nothing separate (from the 
public) nor personal (as opposed to public interests). 

§ 282. etOzws...éropevov : immediately after the battle of Cheronea an 
embassy went fr. Athens to Philip, to treat for the release of the prisoners 
of war. At the head of this embassy was Demades (cf. § 285). His asso- 
ciates were Aisch. and Phocion. Cf. Grote, Chap. XC.; Plut. Phoc., 16. 
— 5s refers to Philip. — rdévra xpovov : taken literally, this is an exaggera- 
tion, since Asch. went on two embassies concerning the peace of Philoc- 
rates ; he is to be understood, therefore (and doubtless he was so under- 
stood by his audience), as meaning all the former time since 346 B. c.— 
Tabtrny tiv xpelav, although he refused this service (i. e. of going on an 
embassy to Philip). — katrapara: : at the opening of each Assembly it was 
customary for the crier or herald to imprecate curses on the enemies of the 
state, and more particularly on those who plotted to overthrow the de- 
mocracy and were bribed to betray their country into the hands of foreign 
foes. Cf. Schém. de Comit. Athen., p. 92. Cf. § 130. — otnos = rovobros, 
wh. is the reading of many MSS. 

§ 283. od pepvqcbar: why not uj? Cf. GMT. 594; H. 1024;G. . 
1451 last part; Cu. § 617, Obs. 1, 2. —év tO wodépw: in contrast with 
pera Tiv wdxny, § 282. —thy airlay tratrny, this charge, sc. of holding 
friendly relations with Philip. 

§ 284. mpocerroov...dvépara: cf. §§ 51, 52. ‘‘ The repetitions, the en- 
forcement again and again of the same point, are a distinguishing feature 
of Demosth., and formed also one of the characteristics of Mr. Fox’s great 
eloquence.” Lord. B. —tvpravorptas: the ceremonies described in § 259 
were accompanied with the beating of drums and cymbals. — §évos...(Aos 
...ywepipos : the thought is presented in the form of a climax, as each of 
these terms expresses less than the one next preceding : guest-friend, friend, 
acquaintance. — eidnppévos...yeyovas, although you yourself have been thus 
openly apprehended as a@ traitor, and although you have become, etc. — én 
rots cupBacr : cf. note § 197. — paddoy, sc. 7 éué, as is easily understood 
fr. the connection. Many MSS. add these words ; an addition that, coming 
after so many long syllables, would mar the rhythm of the sentence. 

§ 285. IloAAd...qpvnpdvyacev : the connection between this sentence and 
what immediately precedes is so loose, as to lead Dobreus to strike out this 
and to connect onpetoy 5é directly w. the last sentence of § 284, making the 
sense : onuetov 5& Tob wh Cue Trav Kaxdy alriov elvar. But the connection 
as it stands, though not very close, seems clear enough : ‘‘I was not the ~ 
author of the evil he charges upon me, but of much good ; and here is the 
proof that the people so regarded me.” — XepoTrovav...épovvr’: the custom 
of pronouncing eulogies upon those who fell in battle was a later addition 
to the public funeral rites with wh. they were honored (cf. Thuc., Il. 35), 
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dating probably fr. the close of the Persian wars. Cf. Diod., XI. 33. 
Specimens of such funeral orations are the famous one of Pericles, given by 
Thue., II. 35-46 ; that found in Plato’s Menexenus; the érerdduos rots Ko- 
pwOlwy Bonfois, attributed to Lysias ; and an éirdguos, attributed to Dem. 
The choice of an orator was made by the people, the Senate having only the 
right to nominate (rpoB\nbévra). — Anpadnv: an orator of consummate 
ability, regarded by some as a match for Dem. himself (cf. Quint., Znstit. 
Orat., II. Chap. 17, §§ 12, 13; Plut. Dem., 8,10). He was also a man 
without principle and a notorious partisan of Philip, described by Plut. 
Phoc., 1., as vavd-y.ov rfjs wbdews. As prisoner of war at the battle of Che- 
ronea he secured the favor of Philip, and became the agent of the peace 
(dpre remounxdra Thy elpyynv) that bears his name. Cf. Diod., XVI. 87. — 
“Hyfpova : a member of the Macedonian party and a self-educated orator. 
HEsch. c. Ctes., § 25, mentions him as the author of a law w. reference to 
the Theoric fund enacted soon after the battle of Cheronea. Hegemon and 
Pythocles were put to death together w. Phocion, five years after the death 
of Alexander the Great. — IIv@oxXéovs : at first a friend of Dem., he became 
later the hireling of Philip. Cf. de F. L., 8§ 225, 314. —& d&pevov, etiam 
luculentius et studiosius Diss. 

§ 286. adrol, i.e. 6 diuos (§ 285). —@...radr’: a common inversion of 
the order of relat. and antec. clause, — dporoyqoare, this you acknowledged 
tn the misfortunes of the state ; referring to their sympathy and friendship 
w. Philip, as at the beginning of § 284. — odv, accordingly ; as the natural 
inference fr. such conduct. — dv eppdvorv...dSaav, they (the people) had the 
opinion that those who found in the public disasters security for the free 
utterance of their sentiments (lit. freedom from Fear on account of what they 
thought, or, as some think, on account of what they purposed) had been their 
enemies long ago, but at that moment had become such manifestly. 

§ 287. eira kal mpoohKey, in the next place to be fitting also. — trrohap- 
Bavovres...rotro 8’ édpwv: an anacoluthon, d€ being used as if a verb 
st. partic. preceded. So in Xen. Anab., VI. 6. 16: yarerdy, ef oldjmevoe 
év TH ‘EAAGSt Kal éralvov Kad Tums revEerOat, avTt Se rovTwr odd’ Buoroe 
rots ddors éodueda. Inferior MSS, change into dare\duBavor. — dpapddroy 
-.pdomovBoy : deriv.? Should not have sat under the same roof or at the 
same table with. Kenn, Pabst renders by Haus- und Tischgenosse. — eet : 
at the court of Philip, — kopdteyv kal marwvitey: Dem. de F. L., § 128, 
Says : obros (sc. Aloxlyys) eis ramulkia Tov mpayudrwv Kal rod wodeuov, & 
OnBator kat Piderros EOvov, elariaro éhOdy Kal orovddey Meretxe Kal evx Gv, Os 
émt rots Tov ounudxoy r&v twerépwv telxeot Kal xpa Kal 8rdors atohwr\bow 
edxero éxetvos, Kal guverrepavotro Kal cuverraubvite Pidlrrwy cal prornolas 
mpovrivev. Theopompus, as cited by Athenzus, X. 435, states that after 
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the battle of Cheronea Philip invited the Athenian envoys to dine with 
him. Cf. note § 282. — rq pevy Saxpvew : the idea is that he assumed a 
pathetic tone. — troxpivopévovs, acting a part. Cf. § 15. The plur. is 
used so as to include in the allusion Demades, Hegemon, and Pythocles, 
besides sch. duty, duds below have the same reference. 

§ 288. oi...aipebévres : an attributive clause, hence the repetition of the 
article. —éml tas tagds : an abridged expression = éml ri rGv rapa mra- 
packeviy ; so § 312, els ri émcrislay = els Thy Tis émiryslas dvddnyw. The 
relatives of the deceased formed a sort of committee of arrangement for the 
_ funeral ceremonies, the closing act of wh. was the zepideurvoy or vexpé- 
decrvov. Cf. Dict. Antiq. sub Funus. — &\dws tras: supply a verb like 
éroinoay, as w. otrws above. —@s tap’ oixaoratw: cf. § 246. — domep 
TGANX elw0e, i. e. to make the funeral feast at the house of the nearest 
relative. Cf. Lucian de Luctu., C. 24. — xotvy : as opposed to yéve. The 
sense is this : the statesman who labors for the welfare of all the citizens 
- stands more nearly related to all than any other individual citizen ; each 
individual mourns over his own kin, but his grief is for all alike. — 6...Bré- 
depev : Siadépew is used here like the Latin interesse w. the dative. — & ph 
mor’ cdedov, sc. rabeiv: what kind ofawish? Cf. GMT. 734; H. 871a; 
G. 1512, 1513; Cu. § 515. “ 

§ 289, EILITPAMMA : the monument erected over the ashes of those 
who fell at Cheronea is mentioned by Pausanias, I. 29. 13, as situated in 
the outer Cerameicus, on the road to the Academy. Such monuments bore 
inscriptions (émvypduuara) wh. contained, besides the names of those buried, 
some poetic commemoration of their bravery and patriotism. The inscrip- 
tion before us is of unknown origin, is not found in = and several other MSS., 
contains many irregularities of diction, and is altogether so unsatisfactory, 
that almost all critics believe it to be of later composition. — els Sfjpw 
Weyro Sra, put their arms into the conflict ; an unusual expression ; béc0ar 
ha = generally to stack arms, to lay down arms. — amerxéacay : a poeti- 
eal exaggeration as regards the result of the battle. So Lycurg. ¢. Leoer., 
§ 49, says: ei d€ de? mapddotov pev elmeiv, adnbes dé, vixdvres dmé9avov. — 
papvdpevor 8° dperfjs Kal Se{paros : so read the MSS. Voemel, in an Ex- 
cursus, gives at least 15 different interpretations of this distich, of wh. the 
more important may be stated under these four heads : (1) Many recent 
Editt. accept Valckenaar’s conjecture of \jaros for deluaros, and join both 
genitives w. wapy. as genit. cause or price : contending with bravery and 
courage ; or, retaining de(uaros, understand it w. the Schol. as = éPov ob 
elxov irép rhs warpldos; or change the reading to dpery dixa deluaros = 
virtute intrepida ; or read dperfs xara Seluaros = virtute contra communem 
terrorem. (2) Join dperfjs kai Ajparos w. écdwoay = they did not preserve 
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their lives as the price of bravery and courage ; or read 6a delyparos = they 
did not, etc., through a display of bravery. (3) Take aperas kal Ajwaros as 
an exclamation = O valor and courage ! or change to dperfjs & delyparos = 
O display of valor! (4) Join dper#s xat dSeiuaros w. Spay, the negat. 
clause ovx...Wuxds being parenthetic and requiring the d\\a following. 
The regular order would be; apy. 5° (vx éodwoay yoyds, GN’) dperfs Kat 
deluaros...8pa8%. A similar transposition in the order (called Hyperbaton) is 
found in Xen. Hell., VII. 3. 7: duets rods mepl’Apyiay cal “Lrdrny (ob Wi- 
gov aveyelvare, dda) Ombre mp@rov €dvvdcOnre éryuwpyjcacbe. Acc. to this 
view the sense is: these by their death proved what they were, whether brave 
men or cowards ; brave men, of course, for they Gll chose Hades as their com- 
mon arbiter. V. cites Lycurg. c. Leocr., § 49, in support of this inter- 
pretation. — otvexev “EAAjvev must be taken closely w. the idea of dré@a- 
voy that is contained in ovk ésdwoav Yuyds. — tvydv atyéve Béyres : this is 
properly said of victors who impose the yoke upon the vanquished. Diss. 
renders it by se subjicientes. The idea would be more properly expressed 
by td fvydv aixéva Oévres. —odépara = the bones, for the bodies were 
burned upon the field of battle. —#Se xplors : referring to what follows. 
—pystv Gpapreiv...tropev : this distich has been variously understood. 
The two main interpretations are given : (1) The transl. ace. to the punctu- 
ation here adopted, wh. is that of Bekk., is: to Jail in nothing is of the 
gods, and to succeed in all things in life ; but Jrom destiny no escape is al- 
lotted. The sense of the entire passage then is this : these sacrificed their 
lives for the freedom of their country ; in that they lost their lives they 
met their wotpa, fr. wh. there is no escape anyway ; in that they failed of 
success they were not at fault, for success (rdvra karopOodv, wh. is the 
positive side of udev duaprety) is the gift of the gods. ear is possess, 
genit., 7 belongs to the gods, hence is theirs to bestow. So Aischyl. Septem. , 
625 : Oeod 5¢ Sdpdv éorw edtuyeiv Bporo’s. Notice how well this interpreta- 
tion harmonizes w. the sentiment : 7d uév yap wépas, x. 7. é., §§ 192, 193. 
It also agrees, as we shall see, w. the application Dem. makes in § 290. 
(2) But Z., W., Dind., not to mention many more, punctuate after xazop- 
Aobv, join & Bory w. what follows, and read thus : to fail in nothing and to 
succeed in all things is the prerogative of the gods ; but in mortal life (i. e. to 
mortals) i¢ is decreed in no wise to escape destiny. Here the condition of the 
gods and of men is contrasted, and we should expect some such application 
as this : it must, therefore, occasion no surprise, if we mortals fail in our 
undertakings. But how different is the application wh. the orator makes 
below in ot r@ cuuBotre, x. 7. é., we shall presently see. To the many 
metrical translations already published of this epitaph, all of which follow 
in the last distich the second interpretation just given, I venture to add 
the following : — 
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These for their country rushed into the fray, 
And bravely kept the boastful foe at bay ; 
Spared not their lives, but prizing honor’s name, 
Chose Hades judge of glory or of shame ; 

For Hellas’ sake, that far removed might be 
Forevermore the curse of slavery. 

And now guards well their sleep the fatherland, 
Since this decree from Zeus shall ever stand : 
*T is of the gods when all life’s plans succeed, 
But no escape from fate te mortals is decreed. 


§ 290. as Td pdtv, k. 7. €, you hear, also in this very thing (epitaph), 
that the statement...attributes not to the statesman but to the gods the power 
of making those who contend successful. How the second interpretation of 
the last distich, the gods alone are successful, can be made to harmonize w. 
this application, it is difficult to see. — wavta katopSoiv: most Editt. 
place a colon after the words, and thus make a harsh asyndeton in od ro 
cuuBothy, x. T. é. — Tpépevay: a true optative. Cf. GMT. 721.1.; H. | 
870; G. 1507; Cu. § 514. 

V. §§ 291-323. ConcLuston. (a) §§ 291-293. Tur FEELINGS Ex- 
HIBITED BY ASSCHINES ON ACCOUNT OF THE CALAMITIES OF HIS CouN- 
TRY. @s dy, sc. éxor: a similar ellipsis occurs w. drep & av,§ 197; domep 
ay rpur dyn, § 298. —hapvyyitey, lit. straining his laryna, i. e. vociferating. 
—rois...avapots, in the distressful events that occurred. Cf. dvcpevalvwv 
Tots Kowots dyabots, § 217. 

§ 292. ris modtrelas, the constitution. — otros, sc. pPdoxet. Esch. pro- 
fessed in his speech great solicitude for the preservation of the ancient 
laws. — kal el: cf. note § 272. — rerdyx Oar, to range himself. — mpdypara, 
troubles. Dem. purposely uses a mild term; but Asch., § 57, more strongly 
says: Tay 6€ druxnudrev ardytwv Anwoobérany atriov yeyevnuevov. — amd: 

_ denotes the point of departure ; not before but only from the adoption of 
my policy. 

- § 293. mparropévy : Schaef. remarks that the departure fr. the regular 
order, 77 mp. dpxp, throws the emphasis upon dpy7. Similar are ras... 
Pracgnuias eipnuévas, § 126; rhv...pdunv...bmdpxovcay, § 98. On the con- 
trary, the regular attributive position of the partic. is found in rév 
elpyacpévwy.. kax@v, § 142, where the emphasis falls on elpyacuévwv. — 
tots dAdots means the rest of the statesmen who may have received public 
rewards. —ed oi8’ Stu: cf. note § 171. —¢PAarre : this he did by asserting 
that any single individual could make any such arrogant claim. 

(6) §§ 294-296. AESCHINES IS CONSPICUOUS AMONG TRAITORS.  t.., 


240 NOTES. 


émuripo, But why do I rebuke him for this, when, ete. —doiurmopdv : Lord 
B. compares ‘‘ Jacobinism.” Cf. § 176. The orator has probably in mind 
the passage fr. Alsch. cited on p. 100.—én’ ddn@etas : cf. note § 17. —avedsv- 
Tas & pérov, taking out of the midst, i. e. leaving out of view. The partic. 
is purposely left indefinite, agreeing w. the implied subject of cxomreic@ar. 
Below he becomes more specific by the use of etipo:r’. — ds GAnOas, really. 
Cf. ws érépws, § 85. This ws is the same as that used w. expressions of com- 
parison and the superlative, but is usually not translated before adverbs. 

§ 295. tots imdpxovras todlras, cives sue factionis. Schaef. Cf. note 
§ 174. The historian Polybius, Vol: XVII. 14, criticises the unfairness of 
Dem. for including in the category of traitors all those public men who did 
not sympathize w. his policy of resistance to Philip; and he defends the 
persons here named on the ground that they availed themselves of the aid 
of Philip only for the benefit of their respective countries, not for their own 
aggrandizement. Most of these names are mentioned by Harpoeration and 
Atheneus, who quote fr. the lost history of Theopompus, and in Plutarch’s 
Lives of Dem., Alex., Phocion and Timoleon. Cicero has imitated this pas- 

_ sage in his oration against Verres. 

§ 296. prapol, x. 7. é&.: Kenn. renders these epithets by profligates, para- 
sites, miscreants, — HKpoTnpracpévor...rpomemakdres...weTpodvres : Longi- 
nus praises the cumulative force of. these metaphors. xp. = having crip- 
pled. Lord B. translates rpor., having toasted away. mportvew = to drink 
to something ; e. g. Pidimmw gurornolas mpotrwer, de F. L., § 128. But fr. 
the custom of bestowing the drinking-cup as a gift upon the person whose 
health was pledged (cf. de F. L., § 139; Xen. Cyr., VIII. 3. 35), this word 
came to signify to give up recklessly. So in Olynth., III., § 22: xpowérorat 
Tis mapaurixa xdpiros Ta THS wodEws mpdyuara, —Td pySéva...abrav = in- 
dependence. — #oav: the plural by the attraction of the predicate nouns. 
— dvarerpadédres : a later form, the correctness of wh. is disputed by some 
who prefer dvarerpodéres. 

(c) §§ 297-305. RecaprrruLation OF HIS OWN MERITS AND SERVICEs, 
AS CONTRASTED WITH THE CONDUCT OF THESE TRAITORS. Cverdcews 
--Kaklas...mpo8orlas depend on dvatrios, — et Set pr} Anpety, if one ought 
not to trifle ; i.e. if one ought in all earnestness to call things by their right 
names. —S.apbapévtrwv : gen. absol. — aptapévev dard cob, lit. beginning 
Jrom you, i. e. with you at the head. 

§ 298. eu: the emphatic position at the head of the sentence should not 
escape notice. — prravOpwmla Aéyav, blanda verba. Diss. — épolws iptv : 
Dem. compares his opponents to the tongue of a balance, wh. readily turns 
to the side of the scale in wh, personal interests are laid as outweighing 
the interests of the state, — Gomep dv: cf. ds av, § 291. Dem. employs the 
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same figure in his Orat. de Pace, § 12. — kal...rév dvépdrev Tporras, and 
standing at the head of the very weightiest interests of the men of ny time, 
or, of weightier interests than any of my contemporaries. rév avOpmrwyr is 
partit. genit. w. the attributive superlative, though the genit. belongs in 
idea to the subj. of the verb reroNirevuar. Similar are drdvrwv évdotérara, 
§ 65; dv...xpdricra, § 320. — 8d ratr’: this claim is as just as it is elo- 
quent. The honesty of Dem. stands unquestioned, in spite of the asper- 
sions of his enemies. : 

§ 299. Sv...8vérvpes: for the language of Asch. see the citation on 
pp- 125, 126. — pov : for this genit. cf. note § 28. — wéppw pévrou, x. 7. &, 
but, of course, I place these far below my political measures. — od AlBos, 
k. tT. é: to bring out the rhetorical emphasis, follow the Greek order in 
translating. — o¥8” él rovrots...ppova, nor of my transactions do I pride 
myself most upon these. — rodeas...rétovs...A.pévas : in §$ 230, 237, Dem. 
enumerates these allied states, friendly territories and harbors. — wodXods is. 
bracketed by some Editt. as an interpolation, and placed by others just 
before rods drép. With V. we may take it as belonging to both trmovs and 
Tovs...apuvouevous (= févous), since, in § 237, Dem. speaks of a large accession 
gained by himself of both cavalry and mercenary troops. — tottwv, the 
Athenians. —tovs...apuvopévovs : taken substantively. With the sentiment 
of this passage may be compared the apothegm of Lycurgus found in Plut.. 
Lycurg., 1. 9: ovK dv ety aretxioros rods Hris dvipdac Kal ov rrAlWbas eorepd- 
verat. Wh. cites in illustration the well-known ode of Sir W. Jones, com- 
mencing: “ What constitutes a state?” 

§ 300. mpd, in front of, as a defence. — Ilepatais...rot dorews: these 
were enclosed by ramparts and fortifications of stone and wood, as con- 
trasted w. riv xwpav, wh. was not protected in this way. dorews is the 
usual Attic for doreos. — Tots Aoyto pots, in tactics ; dat. of respect. Notice 
the emphasis of éy# as contrasted w. Piirrov, — rq THX: and yet, ace. 
to Diod., XVI. 88, the Athenians, after the battle of Cheronea, condemned 
Lysicles, their own general, to death, on I the accusation of Lycurgus. 

§ 301. ovk.. pollo tens the orator, having spoken of the general aim 
of his measures, now proceeds to particulars. The topics here presented 
have been treated before in §§ 230, 240, 241. — é« Oaddrrns: cf. note 
§ 230. — rods opdpovs, sc. Megara, Corinth, Achaia. — tiv ctroTropriay : 
ef. note § 87. For a similar anticipation in the construction cf. Dem. c. 
Conon, § 17: Tas dvaryKalas mpopdcets drws wh pelfous ylyvwvrat mpeeldovro. 
— Tapa tacayv didlav, se. xwpav, along a territory throughout friendly. 

§ 302. ra pev...ra 8’, some...others. — trapydvtwv, and to preserve some 
of those belonging to our side; cf. note on vmrdpyovras, § 295. — rovatra, 
such things, i. e. as would preserve these allies. —Ipoxévvygoy : this island 
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was in alliance w. Athens in 362, when it applied to the Athenians for aid 
against Cyzicus. —Keppévyoov : cf. § 80. — TéveSov : this island was im- 
portant as commanding the entrance to the Hellespont. —ra 8’: obj. of 
mpafa. and subj. of irdpée; in apposition w. it are the names following. — 
Bufdvriov : cf. § 87. —"ABv8ov : Abydos was, acc. to Dem. c. Aristocr., 
§ 158, in constant enmity w. Athens. — EvBovav: the genuineness of ‘this 
word has been suspected, because Eubcea has just before been mentioned 
asa part of the Attic-fortifications. Here, however, Dem. is speaking of 
alliance. Cf. § 79; A. Schaef., 11, 396 ff.,'457 ff. — dv 8° évéXeuwe — & oux 
umipxe. Diss. The verb is impersonal. 

§ 303. Kal...xal, both...and. ‘The xal emphasizes the connection of 
plan and execution, for both of which the orator claims equal approval.” 
Homes. — wrape0évra: Dem. disclaims any crime of negligence, of igno- 
rance, of treachery. — Avpatvero...dvérpepav : the injury is represented as 
repeated or continued, the final act of destruction as momentary. The plu- 
ral in dvérpeyay represents the various agencies named as operating indi- 
vidually, as well as collectively. . 

§ 304. pdvov, only. — Oerradia...’Apkadia: for the attitude of these 
States towards Athens cf. notes §§ 63, 64. —ékéxpyt dv, would have ex- 
perienced. Z and L. read éxéxpyyr’ dy, wh. V. and W. follow, changing 
ovdels to oddéves to correspond. 

§ 305. av dvres : the ay gives a contingent force to the whole sentence, 
‘but is to be joined directly w. @xouv, — tév is added to these pronouns to 
give them a more definite reference : so many and such blessings as these 
Just mentioned. The boast that Dem. here makes was really well founded, 
and seems to be justified by the following sentiment, wh. is said to have 
been inscribed upon the pedestal of a statue erected to his memory at 
Athens ;— 

Etrep lonv pobuny ydun, Anpdabeves, elyes, 
Odror’ dv ‘EM jue hptev "Apns Maxediiv. 


— TOAAG...earroot Xpapar, that I make use of statements falling far short 
of the facts. — déye...Ka\ dvéyvo : a similar coupling of these words is 
found in § 28, where see note, —tavrl : the reference is uncertain, owing to 
the confused condition of the text. The Editt. of Z. reject the addition 
Tov apiOudv Tay Bondecdv Kard €ua Ynplowara, wh. is found in most of the 
MSS., and understand ravri to refer to certain yydlouara. > has forthe 
title of the omitted document or documents: APIOMOC BOH@EIQN 
KATA TA EMA YHSICMATA; but all the other MSS. (quod sciam) 
have APIOMOZ BOHOEION. From the connection we infer that Dem, 
calls for the reading of such documents as would show how much Athens 
had done to assist other states in their efforts to retain their freedom against 
the machinations of Philip. 
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(dq) §§ 306-313. Drm. PLACES THE COWARDLY AND. UNPATRIOTIC 
Conpucr oF discH. IN CONTRAST WITH HIS OWN. Set: some critics 
conjecture dec in exact response to the question put in § 301: Ti xpqv... 
oveiy. — av kaTopSoupévay, k. T. &, in the event of the success of which, we 
should beyond a doubt have been pre-eminently great, and justly so, too. For’ 
the genit. absol. used in place of condit. clause cf. note § 30. — peylorots 
agrees w. the implied indirect obj. (juiv) of brfpxev. With drfpxev and 
apoojv many MSS. have av, wh., however, is not essential in such expres- 
sions ; cf. note on é&ypxet, § 196. With 7d dcxalws supply meyiorous eivar 
as subj. of Tpooiy. — os érépws : a euphemism for adversely. Cf. §§ 85, 
212. — cvpBavrov : genit. absol., denoting concession. — wepleott : what- 
ever we may have lost, there is saved and left over to us from our loss repw- 
tation and honor. ‘ 

§ 307. od pad AV ovx: thus should the patriotic citizen act, and not, by 
Zeus, no, not, ete. — tTov...tmorrtéyra is obj. of Bacxaivew, and has depend- 
ing on it Aéyew, ypddew, wévew. trocrivar = to put one’s shoulders wnder 
the burden in contrast w. doorfjvar above. — pévew él tovTay, lit. to re- 
main (resting) upon these ; i. e. to abide by these. Cf. note § 17. — trovhoy, 
insidious. What is the metaphor ? — o08€ y,, and certainly not. The em- 
phasis of yé falls upon jovxiav as that of wh. he is to speak further. — 6, 
a thing which. 

§ 308. amas, openly, honestly ; as opposed to trovdoy above. — perrol 
Tod...déyovros, sated of the man who speaks incessantly. It seems that this 
was possible even in an Athenian Assembly ! Dem. refers here to himself, 
as in those times he must have been unusually active in the debates, — 
SicKodov, harassing ; euphemistic, like érépws, § 306. — wohda, 88 ravOpd- 
awa, and many are the casualties of human life. Kenn. — domep rveip', 
suddenly, like a gale after a calm, he comes out from his silence as a speaker. 
Tyler’s edition remarks justly that 7#ovxlas must be taken in close connec- 
tion w. mvedua, the é« being transitional, as in rupdos éx dedopxéros, Soph. 
0. T., 454. épdvn is the gnomic aor., the tense expressing the suddenness 
of the appearance. — Tebovackykas, with well-trained voice. —ovvelper, he 
strings these together clearly and without taking breath. Of. notes § 280. — 
+ TvXovrTt : to some one or other of his fellow-citizens. 

§ 309. éuroplov karackerty, arrangements for commerce ; by obtaining 
foreign markets and entrepéts for Athens. — arose Octo, widisquised. 

§ 310. rotrwv...éééracis : the sense is, all this served as the test for 
patriotic conduct. — trois dvw xpdvors means the earlier times of the Repub- 
lic, in contrast w. 6 rapedOav xpévos, the period just past. — amobelEas, op- 
portunities to prove one’s self. — ev ots, i. e. év dvdpdot Kadors KdryaBors, from 
the collective sense of dvdpt before. —davfwet yeyovas, you will manifestly 


have been. By the use of the future the speaker places himself in advance 
of his own time, and expresses the verdict that posterity will pronounce 
upon the character of Esch. — érorrogoby, lit. the any-eth whatever. The 
part. of corresponds to the Latin -cunque. —éml y ols, x. 7. &, certainly 
not then connected with what advanced the interests of owr country. 

§ 311. oixelwy : all the departments of public service are named here : 
domestic, Grecian, foreign. —érynvaplarar, has been improved. The addi- 
tion of dia o¢ in the Z. edition is wanting in the best MSS., weakens the 
~ sentence, and is superfluous in connection w. éréorns and ood mpdazavros. — 
totat has a sarcastic force : what sort of ? As predicate in all these ques- 
tions we readily supply yeydvace ood mpdéavros fr. the first sentence. 
A similar passage is found in Dinarch. c. Dem., § 96. On its rhetorical 
power Dissen remarks: ‘‘ Est autem magna et insignis vis in hae singularam 
rerum enumeratione et toties repetita interrogatione.” — tls...BoqPaa xpn- 
patov, what financial help of a political and public nature have you ever 
given either to the wealthy or to the poor? ‘‘The poor were benefited by 
the alterations wh. Dem. effected in the regulations for the trierarchy ; 
the rich by improvements in the administration of the revenues.” Wh. 

§ 312. & tév—6 dGore; ra is probably an old dialectic vocative of 
7H or TUvy == o0 with », the old ending, originally mu of the first person, 
added. Cf. éyv. Dem. puts the following rejoinder in the mouth of 
his opponent : well, but if I performed nothing of all this, yet I mani- 
Jested the right spirit, did I not ? —’Apurrévixos :; the same one men- 
tioned in § 83. — es riv éritusiay = els riw ris émeryulas avddnyur. 
Cf. note § 288. It appears that Aristonicus had fallen through insolvency 
into druula, that to enable him to regain his lost rights of citizenship his 
friends made a collection for him, but that he expended for the benefit of 
the state the money thus contributed. — ray Piovos...xpnparay, the prop- 
erty of Philo, your brother-in-law. — mwhedvev, sc. bvrwy : some MSS. and 
many Editt. read wévre raddvrwv; then Xenudrov is taken as a partit. 
genit. (more than five talents of the property, etc.), and it is to be inferred 
that Philo left an estate of extraordinary value. — tpavov Swpedy, a present 
made by a joint contribution. — rev hyepsvev : cf. § 103. —éd’ ols édv- 
Piva, for the damage you did to the law of the Trierarchy. Just in what 
way and when Aisch., as advocate of the wealthiest class, crippled this law, 
we have no data fr. wh, to determine. 

§ 313. Adyov & Adyou, by speaking of one thing after wnother.— ékxpobow, 
lit. beat or drive myself out of the present (opportunity). This he says with 
respect to the shortness of the time still left him for the remainder of his 
speech. — rovrots ols : masc., meaning the Macedonians. — veavlas, vigor- 
ous. ** Youth as the type of (1) vigor or (2) violence appears in the uses of 
veavlas and all its derivations, as the Lexica abundantly testify.” Ty er. 
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— Aapmpés, brilliant. When did you condescend to shine? The epithet 
may, however, be more directly applied to his voice, as below in Naumpo- 
_ povbraros. — vik’ av...8éy, sc. mpdr7ew: many MSS. read elreiy either 
after ay or after rovrwy. — Oeoxplvys, ace. to Harpocr., was a cvxoparrys. 
_ Diss. explains the allusion thus: like this notorious informer and slan- 
derer, Esch. pretends to commiserate the fate of those who fell victims to 
his own intrigues; as e. g. when he deplores the fate of Thebes and of 
Phocis. 

(e) $$ 314-320. DEM. COMPARES HIMSELF AND ASCH. WITH THE 
puBLIC MEN OF THE PRESENT AND OF FORMER TIMES. pépvyoa: in 
addition to the citations fr. Esch. given below, see also those given in con- 
nection w. § 208. —riv...e$vorav trdpxovcay : for the position of the partic. 
__ ef. note § 293. — mpodaBovta, taking advantage of, turning to his own ac- 
count. 

§ 315. treotl, there is a certain lurking (irs). — ods rebvedras : the 
sentiment ‘‘ Nil mortuis nisi bonum” finds abundant illustration in all 
literature. So Thuce., II. 45: rév yap ovK dvra das elwhev enaweivy. pidvos 
yap rots (ou mpos Td dvrimaov, 76 6é wh EuTrodav dvavraywvicrw evvola Ter l- 
pyrat. —Kplvopar: what use of the mood? Cf. GMT. 287; H. 866, 3 ; 
G. 1358; Cu. § 511. 

§ 316. od piv...Arlkas, nay, then, one might not say just how great ; se. 
these good services of former times were. —ras éml...d-yav, to subject those 
that are conferred wpon the present generation to thanklessness and contempt. 
éyew implies that he would thus bring these good deeds out of their true, 
into a false light. For the prep. éi Schaef. conjectures zrepl, but others 
defend the use of éi in the sense of intended for, coming to. (Cf. Funk- 
haenel in Fleckeisen Aan. Phil., 1858, p. 320.) — robrwv is understood by 
some to refer to the Athenians (= rapa rovrwy, as it is written in all but 
two MSS.) ; by others as neuter referring to the collective 71, and objective 
genitive, thus : the honorable recognition and kindly feeling manifested for 
this. 

§ 317. dpa : slightly ironical, as if what he is about to say was already 
clearly enough understood. — tavrd Bovdopévn, aiming at the same objects. 
— rats, sc. rohirelg xal mpoapéces. — kar’ éxelvovs : cf. § 17. Some MSS. 
add rods xpévous. — ot Stactpovres...8%...2ryjvovy : for this irregularity of 
construction cf. note on trodauPBdvorres...rodro 5 édpwv, § 287. This ana- 
coluthon doubtless caused the reading of décvpoy wev found in many MSS. 
and adopted by Dind., Bekk., and others. The antithesis in the idea is 
brought out more forcibly by the inversion of the order of subj. and obj. 

§ 318. &8eAdds: Asch. had two brothers, Philochares, who was distin- 
guished for military service (Zisch. de F. L., § 149), and Aphobetus (Dem. 
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de F. L., § 237), who was a somewhat prominent politician. Diss. thinks 
the orator refers here to the former, but W. thinks to the latter. — tya... 
eltrw, i. e. than xpnoré. In the same vein of sarcasm he calls the entire 
Macedonian party in § 89 of xpyorol. —rods Kad’ atrdv, those of his own 
age. The reflexive refers back to the object Tov fGrra. 

§ 319. 6 Pirdppov..dvnyopedero: see Introduction, p. xv, for the 
singular anticipation of this point by Asch. in the extract given below. 
Philammon, acc. to Harpoctation, was a famous Athenian boxer and ath- 
lete, who was evidently well known to the orator’s audience. — TAatvkov: 
Glaucus flourished about 470 B. C.,~and is said to have gained the prize for 
boxing twice in the Pythian, eight times in the Nemean, and as often in the 
Isthmian games. Cf. Pausan., VI. 10. 3. — acbeverrepos v...dmjeu... 
pore éudxero...<orehavotro : the thought by being presented in this two- 
fold way, first negatively and then positively, is made very clear and em- 
phatic. — ov8éva, I shrink from no one ; le. from a comparison with no one. 
So xivduvov exorivar = to shrink from danger. Cf. Dem. Lept.,§ 10. But 
eficrauat ovdevi, wh. is the reading of many editt., = I yield to no one. Cf. 
Soph. Philoct., 1042 : viv 58 col y’ éxdw éxorhoouat. — dv : partit. genitive. 
Cf. note § 298. . 

§ 320. épaptddov: deriv.? When loyalty to the fatherland lay open for 
competition in common to all. —kpatierra = dpirra here ; some MSS. read 
Bé\rwra, — kal...Kal...Kal...kal, and...not only, but also...and. — TovTots, 
i.e. the Athenians. —@...dpede: cf. note § 288. — trepov, another, i.e. a 
Joreiger, meaning Philip. So in § 323 érépwy refers to the Macedonians, 
and érepos to Alexander, — e€éracis, sc. jv: here éféracis does not mean 
trial, test, as in § 310, but rather an inquiry for, demand for ; as if the 
Macedonian party at Athens were mustering into their ranks the best men 
they could find for leaders. — éy Tager...péyas, all of you were in rank 
grand people, with splendid equipages. Kenn. “Ina rocky country with a 
poor soil like Attica, horse-keeping was a sign of wealth. In fact it was so 
expensive in Athens, that in the time of Aristophanes it was a ready road 
to ruin for moderate incomes.” Wh. Hence W. thinks that in the use of 
irmorpégos there lies an allusion to Asch. expensive style of living at that 
time, 

(f) §§ 821-823. Tue Conpuct oF EAcH ORATOR AS A PATRIOTIC 
CITIZEN FINALLY CONTRASTED. dv pioe pérprov: Lord B. renders by 
' the citizen of ordinary worth. Mérpuov seems to be used here, as in § 10, to 
avoid giving offence, and = respectable fair. pbcer seems to be used in the 
sense of naturally, i. e. what is in the capacity of human nature, as opposed 
to the superhuman and the supernatural. So also Professor Tyler interprets 
it. The phrase then means the reasonably good citizen, pboer limiting 
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uérpiov. “* This seems to accord better with the signification of the words 
and the demands of the context, than the well-disposed citizen, wh. is the 
reading of Kenn. and Wh., but which is too nearly identical w. edvo.a, one 
of the things that the citizen must possess.” TYLER. — dveriOovdrarov, 
least invidious. — év...tais ovelats, when in authority. So Aristot. Ethic., 
Il. 3. 3: of év rats éfovetars = those who are in supreme authority. — tiv... 
mpoalperty Stadvddrrey, to maintain for the state her pursuit of what is 
magnanimous and what promotes her precedence. — tiv ebvoray, the spirit of 
loyalty, sc. Suapu\dtrew. — robrov = Tod evvoeiv, A man has it in his own 
control whether he will be patriotic or not; but whether he can increase 
the power of his country, this often lies beyond his control. —tavtynv = 
Thy evvo.ar. 

§ 322. arrovpevos : cf. note on éfyrovuny, § 41. —’Apduxtvovixds 8{- 
kas: the insertion of e/s in = before these words gives the unusual constr. of 
érdyew Twa els Sixnv. The precise nature of these Amphictyonic suits is not 
clear. From the statement of Pausanias, VII. 10. 10, it appears that to the 
Amphictyonie council was given jurisdiction over any cases of active opposi- 
tion against Philip, in violation of the articles of agreement made at the 
Congress of Corinth. A. Schaef., III. 198, understands Dem. to refer to 
attempts that were made to bring him to trial before this council on a charge 
of active co-operation in the Spartan revolt, 330 B.c. Dissen thinks Dem. 
refers to the time when Philip was Amphictyonic general and he (Dem.) 
was charged with being his open antagonist. Jacobs understands the allu- 
sion to be to the same time that Alexander demanded the surrender of 
Dem. just referred to by éacrovjmevos, — ovK érayyeddopévay, not when they 
made overtures ; alluding to attempts to gain him over by bribes. Most 
texts have ovx drevdotvrwr before ovx éx., but this, besides being omitted fr. 
S, violates the exact correspondence of these clauses. — mporPadddvtav, 
not when they set these accursed wretches like wild beasts upon me. — opOiyy... 
Sixalay are in the predicate position and must be rendered accordingly. — 
Ocpameve is in explanation of 65d, and accus. in apposition with it. 

§ 323. ov él piv...rav 88: the force of the negative extends over both 
parts of the sentence. Cf. ov...uév dtvarar...€ue d¢, § 13. — yeynOds...areptép- 
Xopar...rporetvev : what a graphic picture of a man who goes about exult- 
ing and congratulating partisans over some piece of good news just received ; 
and how vividly the terms reppixas, orévuv, KirT wv represent an opposite 
state of mind ! — éketre, thither, i. e. to Macedon. — to 8 Brérover, and 
look abroad, with longing hopes of personal preferment at the hands of 
foreigners. — év ols...€repos : notice the double antithesis in this brief 


sentence. 
§ 324. PERORATION. 6 wévtes Geol: the oration closes, as it began, w. 


248 NOTES. 


an invocation to the gods. —&sAes Kal mpoddets : é€ gives the idea of 
utterly, mpd of speedily, i. e. before they have accomplished our ruin. This 
expression is a standing form of imprecation. So de F. L., $172: éfaXns 
droroluny Kal mpowdAns, and elsewhere. By no means, O ye gods, one and 
all, by no means sanction this conduct ; but above all implant within these 
men a better mind and purpose! But if they are indeed incorrigible, cause 
utier and swift destruction. by land and sea to come upon them, and them 
alone ; and grant to the restof us a most speedy deliverance from our im- 
pending terrors, and an unshaken-security! The impressive and simple 
beauty of this peroration has won the admiration of all critics. “The 
music of the closing passage,” says Lord B., ‘‘is almost as fine as the sense 
is impressive and grand, and the manner dignified and calm.” In marked 
contrast with most of this criticism is the peroration of Asch., which 
alone by itself justifies the famous comparison of Asch. style with that of 
Dem. given by Quintilian: ‘ Plenior Aischines, et magis fusus, et grandiori 
similis, quominus strictus est ; carnis tamen plus habet, minus lacertorum.” 
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Exorpium. (§§ 1-8.) Aéschines complains of the frequent 
disregard of the ancient regulations concerning the conduct of 
affairs in the popular Assembly and in the courts, and warns 
the jurors to maintain well the institution of the ypa¢y zapavd- 
pov as the safeguard of popular government, and to remember 
in this trial that the liberties of all the citizens are committed 
to their care. 

I. CresIPpHON HAS VIOLATED THE LAW IN PROPOSING TO CROWN 
DEMOSTHENES WHILE HE WAS STILL ACCOUNTABLE FOR HIS OFFICES 
AS COMMISSIONER OF WALLS AND TREASURER OF THE THEORIC 
Funp. (§§ 9-31.) 

§§ 9-12. The law of accountability provides that no public 
officer shall be honored with crowns or declarations of praise 
until he shall have passed the legal examination at the expi- 
ration of his term of office. This law was aimed at those who, 
previous to this examination, managed to have preliminary 
votes of praise or public honors proclaimed for them. It was 
- sometimes evaded by a proposal made prior to the examination, 
to crown a public official “when his accounts shall have been 
approved.” But Ctesiphon manifests his utter contempt of law 
in that he proposes to crown Demosthenes without adding any 
such proviso. 

§§ 13-16. But there is another evasion of the law to which 
the defence will have recourse. The offices to which Demos- 
thenes was appointed, they will claim, are simply commissions 
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or agencies, not magistracies ; and the law applies only to magis- 
tracies properly so called. But the law declares that all offices 
whatsoever shall be accounted magistracies ; hence this claim is 
a wretched piece of sophistry. 

§§ 17-24. The argument upon which Demosthenes relies as 
unanswerable is, that he made donations of his own means to 
the public, and that he cannot be held to an account, unless one 
is to be made responsible for his benefactions. But the law ex- 
empts from giving account no one who has the smallest part in 
the affairs of the state. This is shown in the case of different 
officials. The law also forbids the man who has not passed the 
accounts to dedicate any part of his effects to religious purposes, 
or in any way to alienate his property. If Demosthenes’s claim 
of having made a donation to the state in the expenditure of 
money upon the fortifications is valid, why did he not give the 
customary opportunity of scrutinizing his accounts? It is proved 
that Demosthenes was actually in office at the time that this 
decree was proposed. ; 

§§ 25-27. While the laws expressly forbid the crowning of 
one in any office, even of the smallest consequence, before his 
accounts have been approved, Ctesiphon presumes to confer this 
honor on Demosthenes when, by virtue of his offices, he was 
responsible for every kind of public magistracy, 

§§ 28-31. By defining the various kinds of magistracies, it 
is shown that those officials also who are appointed by the tribes 
come within the intent of the law. Demosthenes was appointed 


‘ by his tribe ; and therefore this case is clearly a violation of the 


law. : 

II. CrestrHon HAs VIOLATED THE LAW IN ORDERING THE CROWN 
TO BE PROCLAIMED IN THE THEATRE AT THE GREAT Dionysta. 
(§§ 32-48.) 

§§ 32-40. The law of proclamation provides that a crown 
granted by the people shall be proclaimed in the Pnyx at the 
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meeting of the Ecclesia, never in any other place. But the 
defence will quote the so-called Dionysiac law, which permits 
the proclamation of such a crown in the theatre when the new 
tragedies are exhibited, provided the people so determine by vote. 
On this law, the defence will plead, Ctesiphon has founded his 
decree. But this is directly contradictory to the former law ; 
and with our regulations for inspecting laws, two that are con- 
tradictory cannot coexist. 

§§ 41-45. The purpose of this Dionysiac law was to do 
away with the abuse of proclaiming in the theatre crowns that 
were conferred by a tribe or by a deme, and also of announcing 
the manumission of slaves. But this law provides that crowns 
conferred upon Athenian citizens by foreign states may be pro- 
claimed in the theatre, after first obtaining the consent of the 
Athenian Assembly. The Dionysiac law, therefore, has nothing 
to do with the law of proclamation in the case of crowns con- 
ferred by the Athenian people. 

§§ 46-48. That this interpretation of the Dionysiac law is 
correct, is confirmed by the distinction made between the crown 
proclaimed in the theatre and that proclaimed in the Assembly, 
since the former must be dedicated to Athena, while the latter 
may be retained by the possessor as a memorial for his family. 

Ill. CresIPHON HAS VIOLATED THE LAW IN PROPOSING TO 
CROWN DEMOSTHENES ON THE GROUND THAT HE AIMS CONSTANTLY 
IN ALL HIS WORDS AND DEEDS AT THE BEST INTERESTS OF THE 
STATE, BECAUSE THIS GROUND IS FALSE, AND IT IS CONTRARY TO 
THE LAWS TO INSERT FALSE STATEMENTS IN THE PUBLIC DECREES. 
EXAMINATION OF THE CHARACTER AND CAREER OF DEMOSTHENES. 
(§§ 49 - 176.) 

A. §§ 51-53. InsInvATIONS AGAINST THE PERSONAL CHAR- 
ACTER OF DEMOSTHENES. 

B. §§ 54-176. THm PUBLIC CAREER OF DimostHEnEs EXAM- 


INED AND CONDEMNED. 
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(a.) First periop or DemosrHENss’s CAREER, FROM THE WAR 
ABOUT AMPHIPOLIS, 358 B.C., TO THE PEACE OF PHILOcRATES, 
346 Bc. (§§ 58-78.) 

§§ 58-61. Demosthenes is responsible for the peace of 
Philocrates. By precipitating the negotiations connected with 
this peace, without waiting for the return of our deputies, he 
prevented the allies of Athens from being parties to the peace, 
and betrayed Cersobleptes, king of Thrace, the friend and ally 
of this state, into the hands of Philip. 

§§ 62-74. A more particular description of the manner and 
means by which these results were secured, through the co- 
operation of Demosthenes with Philocrates, 
is 75-78. The conduct of Demosthenes is disgraceful in 

attering the envoys of Philip; is shameless in pretending that 
the death of Philip was foretold him by a divine vision; is heart- 
less in so speedily forgetting his grief for the loss of a child. 

(6.) EXAMINATION OF THE SECOND PERIOD OF THE CAREER OF 
DEMOSTHENES, FROM THE BEGINNING OF THE PRACE oF Put- 
LOCRATES, 346 B. C., UNTIL ITS END, 340 B, ¢, ($$ 79 - 105.) 

§§ 79-83. The disastrous results of the peace of Philocrates 
are chargeable to Demosthenes, since he and Philocrates were 
the first movers and supporters of the peace. In order to free 
himself from this charge, he inveighs against his colleagues in 
the embassy and against Philip, thus procuring the condemna- 
tion of Philocrates, and gaining for himself the reputation of 
being a patriot, 

Demosthenes is disposed to cavil about small points. 

§§ 84-105. Examination of the boast of Demosthenes, that 
in gaining the Eubceans and Thebans as allies he surrounded the 
city as with walls of adamant, F irst, as to the alliance with the 
Eubeeans. The generous conduct of Athens in freeing Euboea 
from the occupation of the Thebans was basely requited by the 
inhabitants of Chalcis in attempting tc destroy the Athenian 
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forces that came to assist Plutarch, the tyrant of Eretria. This 
attempt was headed by Callias (whose praises Demosthenes is 
bribed to sing), and was a failure. Callias, with whom we 
_ became reconciled again, afterwards contrives (by lavishing gold 
on Demosthenes) to obtain an alliance for Chalcis with Athens, 
by which Athens was obliged to take up arms on every occasion 
in defence of the Chalcidians. Callias and Demosthenes con- 
trive to defraud the state of the contributions from Oreus and 
from Eretria, amounting to ten talents. This fraud was perpe- 
trated under pretence that great preparations were in progress 
for a general attack of all the Peloponnesian states upon 
Philip, and that these Eubcean cities should use the tribute 
ordinarily paid to Athens to equip themselves for participation 
in this attack. Bribes influenced Demosthenes to aid these 
schemes of Callias. 

(c.) THIRD PERIOD OF THE CAREER OF DEMOSTHENES EXAMINED, 
FROM THE CLOSE OF THE PEACE, 340 B. C., TO THE BATTLE OF 
Cumrone, 338 B.c. (§§ 106-158.) 

§§ 106-136. The offence of Demosthenes against the sanc- 
tuary of Delphi in the affair of the Locrians of Amphissa. 
(1.) The account of the destruction of the port of Cirrha and of 
the consecration of the Cirrhzan plain. (2.) The Locrians of Am- 
phissa restore the harbor and cultivate this district, in violation 
of the mandate of the god. Demosthenes is bribed by the Am- 
phissians to defend their impiety before the Amphictyonic Coun- 
cil. (3.) In this Council the Amphissians charge Athens with 
sacrilege in depositing certain shields in a new temple at Delphi 
before it was finished. Aéschines, as the Athenian deputy, de- 
fends the city, and in turn charges the Amphissians with sacri- 
lege. (4.) The Amphictyonic Council resolves on the spot to 
punish the Amphissians. A conflict between them ensues, in 
which the latter come off victorious. A resolution is passed by 
the Council calling a special session to provide means for pun- 
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ishing them. (5.) Demosthenes contrived to have a decree 
passed by which the Athenian deputies were forbidden to meet 
with the Amphictyons at this extraordinary session. (6.) In 
this session it was resolved to undertake a war against the 
Amphissians. A fine was imposed upon them ; but since it was 
not paid, a second expedition was made, when Philip was on his 
return from the Scythian campaign. Of the leadership in this 
holy war Athens was deprived by the corruption of Demos- 
thenes. (7.) Demosthenes has involved the state in numerous 
calamities. Since he first assumed the administration of affairs, 
Thebes has been destroyed, the Lacedeemonians brought under 
the subjection of Alexander, and Athens, once the common 
refuge of the Greeks, forced to contend for her existence. 

§§ 13A-158. The alliance with Thebes considered. (1.) It 
was not Demosthenes, but the common danger from the prox- 
imity of Philip, that united Athens and Thebes. (2.) In the 
negotiations for this alliance Demosthenes committed three 
capital offences against the state: First, he made Athens assist 
in placing all Boeotia in the power of Thebes, caused Ath- 
ens to bear two thirds of the expenses of the war conjointly 
waged, gave the command of the land force entirely to Thebes, 
and divided the control of the fleet. His second offence con- 
sists in taking away the proper authority of our Assembly 
and Senate, by giving the magistrates of Bootia a share in 
all councils. His third and most heinous offence is that, by 
opposing the Theban magistrates in their desire to conclude a 
peace with Philip, to which the latter was also himself inclined, 
he is responsible for the disastrous results of the battle of 
Cheronea. In crowning Demosthenes you crown the author 
of this slaughter, you perpetuate your own disgrace, and you 
recall to mind the misfortunes and sufferings of the wretched 
Thebans. 

(7.) FourrH PERIOD OF THE CAREER OF DEMOSTHENES EXAM- 
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INED, FROM CH#RONEA, 338 B. C., DOWN TO THE PRESENT MO- 
menT, 330 B. 0. (§§ 159-176.) 

§§ 159 —167. After the battle Demosthenes fled from the city, 
under pretence of collecting taxes. Upon his return he was full 
‘of fear. While he was not allowed by you to append his own 
name to any decree, he procured through others the passage 
of decrees honoring the murderer of Philip. He ridiculed Alex- 
ander, when at a distance; but when sent on an embassy to 
him, while he was investing Thebes, afraid to proceed farther 
than Mount Citheron, he ran back to Athens. And finally he 
sold himself to Alexander, as is shown from his neglect to 
improve three occasions for opposing him. 

§§ 168-176. Demosthenes is shown to be neither a friend 
of free government nor a patriot, when the proper tests are ap- 
plied to his life and character. 

IV. ConsIDERATIONS DRAWN FROM PRECEDENTS WITH REFER- 
ENCE TO THE CROWNING AND TO THE MODE OF CONDUCTING THIS 
TRIAL. (§§ 177-214.) 

§§ 177-190. In the most illustrious period of the republic, 
when the citizens displayed the greatest merit, public honors 
were sparingly bestowed. To confer honors frequently is to 
make them cheap. 

§§ 191-214. In former times there was much greater rever- 
ence paid the laws, and much greater severity in trying indict- 
ments for illegal decrees. Precedents were not cited by way 
of justifying violations of law. Even friends brought prose- 
cutions against friends, in every case in which the state was 
injured. The question how far a citizen may honestly and 
regularly plead for an offender is considered. 

A law should be passed forbidding the employment of advocates 
in suits for illegality, as the merits of such suits are not vague. 
The jurors are cautioned against any attempt on the part of 
Ctesiphon to evade the real issue. ZEschines reviews the order 
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he has pursued in his speeeh, and charges the jurors to oblige 
Demosthenes to follow the same method in his defence, and to 
hold him rigidly to the points in question. Demosthenes will 
wail, revile, and swear, and all for the sake of a crown and 
proclamation. Ctesiphon and Demosthenes, while pretending to 
have no concern for themselves, express grave apprehensions for 
each other, and ought therefore not to be acquitted by their 
common judges. 

V. ANTICIPATIONS OF CERTAIN CHARGES ABOUT TO BE MADE 
BY HIS OPPONENT. (§§ 215 — 229.) 

Demosthenes will charge me with criminal silence, and with 
bringing a prosecution against his whole administration at this 
late day, after having neglected to impeach him at the time of 
his misdeeds. My silence has been owing to my life of absti- 
nence, while, on the contrary, his speaking has been prompted by 
a desire for money to expend upon his extravagant indulgences, 
Besides, to speak occasionally is a proof that a man engages in 
public life as necessity requires ; but to harangue from day to 
day shows that he makes debating a trade. As to the second 
charge, he cannot have forgotten how publicly I convicted him of 
impious conduct with respect to the Amphissians, and of corrupt 
practices in the affairs of Eubca; and we can never forget how, 
as was shown by me at the time, he defrauded the city of sixty- 
five ships, when the armament of three hundred had been in- 
trusted to him. His comparing me with the Sirens would come 
with better grace from a man whose only instrument is not his 
tongue. 

VI. RecaprrunaTioN OF THE MAIN POINTS OF THE ARGUMENT. 
(§§ 230 - 259.) 

(1.) §§ 230-235. The illegality of the decree, the character 
of Demosthenes, the reputation of the judges for consistency 
and honesty, and the safety of the republic, demand the convie- 
tion of the defendant. 
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(2.) §§ 236-240. Neither the clause that he surrounded the 
city with excellent fortifications, nor the general statement of his 
merits as a statesman, furnishes good reason for crowning him. 
For in building the fortifications he did the city no genuine 
service, since it was he who made them necessary. And the 
general statement is untrue; of which fact new proof is fur- 
nished by his diverting the seventy talents sent by Persia from 
the public service into his own coffers. 

(3.) §§ 241-254. Demosthenes should not be suffered to 
speak his own praises. To crown him would be to disgrace the 
brave men of old who were crowned for their valor, and the 
memory of those who fell in battle ; and would corrupt the 
youth by setting a pernicious example before them. Men who 
are so ready to lay claim to loyalty and patriotism must be 
required to produce evidence of their merit. The republic is 
endangered by the pretensions of these men, which serve them 
as a cloak for their schemes. 

(4.) §§ 255-259. The judges are exhorted to confer their 
honors with a scrupulous delicacy, and not to be influenced by 
the arrogant pretensions of Demosthenes. Solon, Aristides, 
Themistocles, and the heroes of Marathon and Platea, are 
appealed to as arrayed against the villany of Demosthenes 


-and of his associates. 


VII. Peroration. (§ 260.) 

If I have not spoken as I wished, I have spoken as I could. 
Do ye decide what is just and beneficial to the state, not only 
from what has been said, but also from what has been left 


unsaid. 
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